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Con más de 40 años de experiencia, Rayhsa® se destaca como una empresa líder en la distribución de Equipos de 
Protección Personal y Combate al Fuego. Nuestras sólidas relaciones comerciales con marcas de renombre, como: 3M, 
Brick, MSA, Dupont, Showa, Moldex, Honeywell y Ansell, garantizan alta calidad de nuestros productos. Con cobertura 
nacional, nuestro compromiso es brindar atención excepcional en toda la República, avalada por agentes altamente 
capacitados, dispuestos a ofrecer soluciones personalizadas. No solo vendemos equipos, pues también construimos 
relaciones duraderas basadas en la confianza y la satisfacción del cliente. Nuestra misión es clara: ¡Regresa Sano a 
Casa! Trabajamos incansablemente para proteger vidas y salvaguardar futuros.

MISIÓN
Ser una fuente de suministros confiable de equipos 
de protección personal y contra fuego, dedicada a 
salvaguardar la integridad de los trabajadores al prevenir 
accidentes y enfermedades laborales. Nos esforzamos 
por buscar la rentabilidad tanto para nuestros clientes 
como para nosotros mismos, logrando este objetivo 
mediante un compromiso inquebrantable con el servicio 
excepcional, precios competitivos y productos de la 
más alta calidad. En constante evolución, buscamos 
mejorar continuamente nuestra oferta para superar las 
expectativas y asegurar la seguridad de quienes confían 
en nosotros.

VISIÓN
Consolidarnos como una empresa líder a escala nacional, 
reconocida por nuestra sólida estructura, seriedad y 
excelencia en la distribución y venta directa de equipos de 
protección personal y contra fuego. Aspiramos a destacar 
por la calidad de nuestros servicios, posicionándonos 
como referentes en el mercado al ofrecer únicamente 
las mejores marcas disponibles. Estamos comprometidos 
con la mejora continua, en busca siempre de superar los 
estándares y expectativas a fin de asegurar la confianza 
de nuestros clientes y fortalecer nuestra posición como 
líderes en el sector.

Confianza: 
Construir y 
mantener 
relaciones sólidas 
a través de la 
confianza en la 
calidad de nuestros 
productos y 
servicios.

Compromiso: 
Dedicación total 
a la prevención 
de accidentes y 
enfermedades, 
garantizando la 
seguridad de los 
trabajadores.

Excelencia: 
Buscar la mejora 
continua y superar 
constantemente 
los estándares para 
ofrecer servicios 
y productos de la 
más alta calidad.

Integridad: 
Mantener una ética 
sólida en todas 
las interacciones 
comerciales, 
asegurando la 
transparencia y la 
honestidad en cada 
transacción.

Seriedad: 
Compromiso 
serio hacia la 
rentabilidad de 
nuestros clientes 
y de la empresa, 
al cumplir 
con nuestras 
promesas y 
responsabilidades.

Servicio: 
Colocar el servicio 
al cliente en el 
centro de nuestras 
operaciones, 
brindando atención 
excepcional 
y soluciones 
personalizadas.

Adaptabilidad: 
Mantenernos ágiles 
y adaptables a 
las necesidades 
cambiantes del 
mercado y las 
demandas de 
nuestros clientes.

VALORES
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NORMATIVAS PARA GUANTES Y MANGAS DE PROTECCIÓN

EN ISO 374 – Protección química y/o protección contra microorganismos  
Este estándar especifica la capacidad de los guantes para proteger al usuario de químicos y/o microorganismos.

Microorganismos

Niveles de desempeño 1 2 3

4.0 1.5 0.65

Protección química

Nivel de desempeño 0 1 2 3 4 5 6

Minutos < 10 10 30 60 120 240 > 480

EN ISO 374-5:2016

VIRUS

A. Metanol
B. Acetona
C. Acetonitrilo
D. Diclorometano
E. Disulfuro de carbono
F. Tolueno

Químicos Adicionales
M. Ácido nítrico 65%
N. Ácido acético 99%
O. Hidróxido de
amonio 25%

G. Dietilamina
H. Tetrahidrofurano
I. Acetato de etilo
J. n-Heptano
K. Hidróxido de sodio 40%
L. Ácido sulfúrico 96%

P. Peróxido de hidrógeno 30%
Q. Ácido fluorhídrico 40 %
R. Formaldehído 37%

EN ISO 374-1:2016
Type C

XYZ

EN ISO 374-1:2016
Type B

UVWXYZ

EN ISO 374-1:2016
Type A

XYZ

EN ISO 374-1:2016
Type B

UVWXYZ

EN ISO 374-1:2016
Type A

UVWXYZ

EN ISO 374-1:2016
Type A

Además de las pruebas en cuanto a protección de bacterias y
hongos, cada guante puede probarse para medir su protección contra
virus con un nuevo examen de filtración.

Tipo C Al menos desempeño de nivel 1 (más de 10 minutos) contra al 
menos uno de los químicos en la lista.

Tipo B Al menos desempeño nivel 2 (más de 30 minutos) contra mínimo 
tres químicos de la lista.

Tipo A al menos desempeño nivel 2 (más de 30 minutos) contra mínimo 
seis químicos de la lista.

NORMATIVIDAD EUROPEA ESTÁNDAR EN388 

Nivel de prestaciones 1 2 3 4 5

a Resistencia a la abrasión (Ciclos) 100 500 2000 8000 –

b Resistencia al corte por cuchilla (Prueba de corte/Índice) 1.2 2.5 5.0 10.0 20.0

c Resistencia al desgarro (Newton) 10 25 50 75 –

d Resistencia a pinchazos (Newton) 20 60 100 150 –

Niveles de rendimiento A B C D E F

e Resistencia al corte EN ISO (Newton) 2 5 10 15 22 30

f Protección contra impactos EN SUPERADO O FALLIDO

Puede aplicarse también el nivel X a los niveles, que significa "no analizado" o "no aplicable"

Los puños también se evalúan cuando el guante es >= a 10 cm

NORMATIVIDAD NORTEAMERICANA ESTÁNDAR ANSI/ISEA CORTE  

ASTM F2992-15 (TDM)

NIVEL GRAMOS

A1 ≥ 200

A2 ≥ 500

A3 ≥ 1000

A4 ≥ 1500

A5 ≥ 2200

A6 ≥ 3000

A7 ≥ 4000

A8 ≥ 5000

A9 ≥ 6000

ACTUAL: ANSI/ISEA 2016
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INNOVACIÓN EN LA EXPERIENCIA DEL TRABAJADOR

Al transcurrir los años Ansell ha desarrollado diseños innovadores de guantes que se han vuelto estándares para la industria.  
transformar la perspectiva global del usuario en relación a las soluciones tecnológicas que mejoren su comodidad, 
desempeño y la protección que reciben, ese es el sello de nuestra innovación.

AQUADRITM presenta un material compuesto que absorbe el 
sudor a sus microporos y disipa el calor del cuerpo, para una 
sensación más cómoda, seca y fresca.

Material 
que absorbe 
la humedad 

Fibras diseñadas
de alta tenacidad

 

Fibra suave y 
cómoda

Diseño resistente 
y ligero

INTERCEPT TechnologyTM mezcla de fibras sintéticas e hilos 
naturales de alto desempeño, que ofrecen vasta protección 
al corte en áreas específicas, junto con enorme comodidad
y gran destreza.

TNT™ es una fórmula de polímeros que provee mayor 
resistencia a las salpicaduras de una amplia gama de 
químicos peligrosos a fin de generar protección con
una sensación cómoda y suave.

Formulación patentada 
de nitrilo protege de una 
amplia variedad de químicos

Evita la filtración
de químicos

ANSELL GRIP™ es un tratamiento de recubrimiento que minimiza 
la fuerza requerida para sujetar herramientas y manejar materiales,  
en superficies secas, aceitosas o mojadas, gracias a esto reduce la
fatiga de brazo y mano, además de mejorar la destreza, la seguridad
y la productividad.

Tratamiento de 
recubrimiento moldeado
y poroso

Manejo seguro de los 
materiales y superficies

La tecnología RIPEL™ es una superficie de barrera repelente 
la cual previene que aceites, lubricantes, químicos y otros
líquidos tengan contacto, aun accidental, con la piel del usuario.

Material de forro

Recubrimiento impermeable 
que genera una barrera contra
los lubricantes, aceites,
químicos u otros líquidos
de contacto

FORTIX™ tecnología que mejora el desempeño del recubrimiento 
al integrar un polímero resistente a lo largo del recubrimiento del 
guante y/o en áreas de alto uso a fin de extender la vida útil del 
guante en aplicaciones abrasivas, mientras mejora la 
comodidad para el trabajador

ERGOFORM™ es la tecnología que le permite a Ansell diseñar 
soluciones de seguridad que brinden soporte a la salud músculo- 
esquelética durante las tareas repetitivas, para mejorar el
desempeño de los trabajadores.

Nuestro diseño 
reduce el estrés 
en articulaciones,
ligamentos y 
tendones

Ajuste ergonómico que
brinda mayor comodidad y
un mayor gran de movimiento  

 

ZONZ™ tecnología con tejidos cómodos hechos de hilos 
selectos y variando las puntadas alrededor de las áreas de 
mayor esfuerzo, para optimizar la forma general del guante 
y hacer posible mejor movimiento para la mano, permitiendo
tener mayor destreza y reduciendo la fatiga.

Zonas con tejido poroso
para mayor ventilación y
movilidad

Tela elástica para 
mayor comodidad

Recubrimiento delgado 
formulado a base agua

 

Un guante limpio
y libre de solventes

MICROCHEM™ combina los polímeros en mezclas patentadas 
o estructuras de multicapas específicas a su implementación, 
lo que proporciona la mejor protección a los usuarios en entornos 
químicos, biológicos, radiológicos y nucleares.

Barrera de multicapas para productos 
químicos particulados, líquidos y gaseosos

 
 

Barrera contra
Gases

Barrera contra
Líquidos

Barrera contra
Partículas

CPP MODEL INFOGRAPHIC 
Original

Worker Experience
Innovation
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Propiedades de
manejo de la
temperatura
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HyFlex® 11-510
Guante diseñado para proteger de los cortes en trabajos 
donde la resistencia a la abrasión y la movilidad son 
necesarias. Forro: Nylon, kevlar, lycra. Recubrimiento: 
Nitrilo. Calibre 15.

Empaque: 12/144 prs.
Norma:

CORTE 4231B

CORTE 4X21B X1XXXX

ZONZ™

Comfort Fit Technology

HyFlex® 11-550
Diseñado para aplicaciones secas o ligeramente 
aceitosas donde los trabajadores necesitan protección al 
corte, y en algunos casos, protección de contacto 
intermitente al calor de hasta 100 ºC. Forro: Nylon, 
spandex. Recubrimiento: Nitrilo. Calibre 15.

Empaque: 12/144 prs.
Norma:

HyFlex®  48-701
Guante ideal para aplicaciones donde se requiere 
resistencia a la abrasión y a los cortes en un entorno seco.
Buena destreza y flexibilidad. Alto nivel de protección al 
corte y a la abrasión. Buen agarre en entornos secos. 
Forro: Poliéster, spandex, HPPE. Recubrimiento: 
Poliuretano. Calibre 13.

Empaque: 12/144 prs.
Norma:

INTERCEPT™

Cut Resistance Technology

CORTE 4342B

HyFlex®  11-727 
Fabricado con el hilo INTERCEPT™ resistente al corte, 
esta tecnología de Ansell ofrece la mejor protección 
contra cortes, mayor comodidad y destreza. Forro: Nylon, 
spandex, HPPE. Recubrimiento: Poliuretano.  Calibre 15.

Empaque:  12/144 prs.
Norma:

INTERCEPT™

Cut Resistance Technology

CORTE 4342B

GUANTES DE PROTECCIÓN AL CORTE

Cuando se trabaja con bordes afilados, nuestra gama de protección contra cortes ofrece varios grados de cuidado 
adecuados para cada labor. Tenemos el guante que le garantiza un nivel idóneo de seguridad sin pérdida de 
comodidad ni destreza.

FORTIX™

Abrasion Resistance Technology
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EDGE® 48-703
Alternativa a los guantes de cuero, algodón grueso, HPPE o 
aramida, lo cual evita el doble enguantado. La protección 
de cuero aporta seguridad extra en términos de agarre, 
resistencia media al corte, altos niveles de protección 
contra la abrasión y amortiguación de golpes. Forro: HPPE, 
fibra de vidrio, polietileno. Recubrimiento: Cuero.

Empaque: 12/72 prs.
Norma:

4X43C

EDGE®  48-705
Se adapta a las aplicaciones de intensidad media, cuando 
se requiere resistencia a la abrasión y a los cortes en un 
entorno seco. Buena destreza y flexibilidad. Forro: HPPE, 
fibra de vidrio, nylon, spandex. Recubrimiento: 
Poliuretano. Calibre 13.

Empaque: 12/144 prs.
Norma:

CORTE

HyFlex® 11-250/11-251
La tecnología de resistencia al corte INTERCEPT™ ofrece 
la mejor protección contra cortes de su clase y aporta un 
tacto suave y fresco para el usuario. Su diseño sin 
costuras, así como las opciones de longitudes y anchos 
garantizan un magnífico ajuste y lo convierten en la 
primera elección en cuanto a comodidad prolongada 
durante toda la jornada. 

Opción:
11-251: Puño de punto con ranura para el pulgar.

Empaque: 50 pzs.
Norma:

2X42BCORTE

INTERCEPT™

Cut Resistance Technology

EDGE® 48-706
El recubrimiento de espuma de nitrilo ofrece un 
magnífico rendimiento en términos de resistencia a la 
abrasión y agarre.  Forro: HPPE, fibra de vidrio, spandex 
Recubrimiento: Nitrilo. Calibre 13.

Empaque: 12/144 prs.
Norma:

4X43CCORTE
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2131A

HyFlex® 11-600 
Guantes diseñados para aplicaciones leves y delicadas en 
entornos secos que requieran la máxima destreza. Como 
una segunda piel, permiten una manipulación cómoda y 
precisa de objetos pequeños. Forro: Nylon. 
Recubrimiento: Poliuretano. Calibre 15.

Empaque: 12/144 prs.
Norma:

HyFlex® 11-801
Recomendados para aplicaciones de montaje ligero, así 
como en las necesidades de logística y almacén. El 
recubrimiento de nitrilo los hace transpirables y 
cómodos en jornadas largas de trabajo. Forro: Nylon y 
spandex.  Recubrimiento: Espuma de Nitrilo Calibre 14.

Empaque: 12/144 prs.
Norma:

3131A

HyFlex® 11-738 
Tecnología de resistencia al corte INTERCEPT™ para una 
protección extrema contra los cortes. Con refuerzo en la 
unión del pulgar y el índice para mejor duración en 
trabajos que requieren mayor esfuerzo en esa zona.  
Forro: HPPE, fibra de vidrio, spandex, poliéster.  
Recubrimiento: Poliuretano al agua y nitrilo. Calibre 13.

Empaque: 12/144 prs.
Norma:

4X42C

4X43E

EDGE® 48-707 
Con un grado ANSI A6, nivel muy alto de protección 
contra cortes. Cumplen los requisitos para los materiales 
disipadores de electrostática según la norma EN 1149. 
Forro: HPPE, fibra de vidrio, spandex, poliéster, nylon. 
Recubrimiento: Poliuretano. Calibre 13.

Empaque: 12/72 prs.
Norma:

CORTE FORTIX™

Abrasion Resistance Technology

INTERCEPT™

Cut Resistance Technology
CORTE

GUANTES MULTIPROPÓSITO

Una extensa selección de guantes multiusos que ofrecen distintos grados de protección, destreza y agarre para su 
utilización en una amplia gama de aplicaciones.

CORTE CORTE

N
UEVO
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EDGE® 48-123/48-125/48-126/48-128
Esta combinación ofrece buena flexibilidad y destreza en 
los dedos comparado con los guantes de lona de algodón 
o algodón grueso. Forro: Poliéster. Recubrimiento: 
Poliuretano. Calibre 15.

Opciones:
48-125:             48-126:              48-128: 

Empaque: 12/144 prs.
Norma:

HyFlex® 11-818  
El forro de nylon-spandex sin costuras calibre 18 lo hace 
tan delgado que permite trabajar con la sensación de no 
traer guante. La tecnología Ansell ZONZ™ sigue el 
contorno natural de la mano a fin de mejorar el soporte, 
la transpirabilidad y el movimiento. Forro: Nylon, 
spandex.  Recubrimiento: Espuma de nitrilo. Calibre 18.

Empaque: 12/144 prs.
Norma:

3121ACORTE

FORTIX™

Abrasion Resistance Technology

ZONZ™

Comfort Fit Technology

3121A

ActivArmr® 80-100 
Guante diseñado para su uso en una extensa gama de 
aplicaciones en cuanto a manipulación y transporte. 
Ofrece un magnífico agarre y excelente comportamiento 
frente al desgaste. Forro: Algodón y poliéster. 
Recubrimiento: Látex. Calibre 10.

Empaque: 12/144 prs.
Norma:

2142BCORTE

4131A X1XXXX

FORTIX™

Abrasion Resistance Technology

ZONZ™

Comfort Fit Technology

CORTE

ANSELL GRIP™

Ansell Grip Technology

ERGOFORM™

Ergonomic Design Technology

HyFlex® 11-840 
La tecnología Ansell GRIPTM permite un mejor agarre en 
ambientes ya sea secos o ligeramente engrasados. 
FORTIXTM ayuda a dar mayor resistencia a la abrasión y le 
proporciona una mayor durabilidad. ERGOFORMTM 
permite que el guante se ajuste al contorno de la mano, 
como una segunda piel. Forro: Nylon, spandex.  
Recubrimiento: Espuma de nitrilo. Calibre 15.

Empaque: 12/72 prs.
Norma:
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4221C 4111B

EDGE® 48-500
Una solución para aplicaciones de peso pesado que 
requieren un buen nivel de resistencia a la abrasión junto 
con repelencia al aceite. El guante cortado y cosido con 
recubrimiento de nitrilo ofrece adecuada resistencia al 
material abrasivo. Forro: Algodón.  Recubrimiento: Nitrilo. 

Empaque: 12/72 prs.
Norma:

CORTE

ANSELL GRIP™

Ansell Grip Technology

HyFlex® 11-939 
Totalmente recubierto, permite la inmersión en aceites y 
grasas sin que estas permeen en la piel. Con un refuerzo 
en la unión del pulgar y el índice que ayuda a alargar su 
vida útil en aplicaciones con trabajo de abrasión en esa
parte de la mano. Forro: Dyneema. Recubrimiento: 
Espuma de nitrilo. Calibre 18.

Empaque: 12/144 prs.
Norma:

4X42B

GUANTES DE PROTECCIÓN AL ACEITE

Tanto si necesita una resistencia mínima como una máxima a los cortes, tenemos el guante que le garantiza un nivel 
idóneo de protección, sin pérdida de comodidad ni de destreza.

CORTE ISO 18889

ANSELL GRIP™

Ansell Grip Technology

ERGOFORM™

Ergonomic Design Technology

RIPEL™

Liquid Repellence Technology

FORTIX™

Abrasion Resistance Technology

ZONZ™

Comfort Fit Technology

EDGE® 48-929 
Guantes totalmente recubiertos de nitrilo para proteger 
la piel de la contaminación por aceites y grasas. El 
recubrimiento rugoso de la palma garantiza un agarre 
seguro en entornos grasientos. Para operarios que 
manipulan piezas pequeñas y medianas ligeramente 
recubiertas de aceites o lubricantes. Forro: Poliéster. 
Recubrimiento: Espuma de nitrilo. Calibre 13.

Empaque: 12/144 prs.
Norma:

4X43CCORTE

ActivArmr® 27-905
Guante fabricado con la tecnología Ansell Grip™, para 
conseguir un magnífico agarre en entornos secos, 
húmedos y grasosos, por lo que requiere menos fuerza 
sobre los objetos, ayudando a reducir la fatiga de la 
mano. Forro: Algodón.  Recubrimiento: Nitrilo.

Empaque: 12/144 prs.
Norma:
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ActivArmr® 80-400
Guante con un magnífico aislamiento en condiciones frías, 
así como una gran comodidad y excelente agarre. Este 
guante ofrece confort y protección al usuario a 
temperaturas de hasta -30 °C para contacto breve o 
intermitente. Forro: Acrílico Recubrimiento: Látex. Calibre 7.

Empaque: 12/144 prs.
Norma:

2231C

HyFlex® 43-216
Ofrece altos niveles de resistencia a la salpicadura de 
metal fundido. Puño extendido para proteger el 
antebrazo, que lo hace ideal para soldadura MIG y con 
electrodos, al igual que para corte con soplete y desbaste 
de metal. Forro: Algodón, cuero, hilo Kevlar®.

Empaque: 6/36 prs.
Norma:

X1XXXX 020

GUANTES DE PROTECCIÓN TÉRMICA

Cuando se necesitan guantes para soldar de alta calidad y resistentes al calor, nos aseguramos que los trabajadores 
estén protegidos contra temperaturas extremas, los cortes y la abrasión.

CORTE
3243B 413X4X

 
SEGURIDAD

personalizada  https://www.ansell.com/mx/es/ansellguardian

NUESTROS EXPERTOS TE AYUDARÁN A:
 

DISMINUIR ACCIDENTES, REDUCIR COSTOS, 
PROTEGER A TU PERSONAL CON EPP ADECUADO
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GUANTES DE PROTECCIÓN QUÍMICA

Cuando se trabaja en entornos químicos no es aconsejable dejar al azar la protección de los trabajadores. Siéntase 
equipado con la línea completa de innovadoras soluciones Ansell en protección química de manos.

AlphaTec® 15-554  
Con recubrimiento de alcohol de polivinilo, es uno de los 
mejores guantes de protección contra productos 
químicos. Además de ser uno de los pocos apropiados 
para manipular disolventes orgánicos fuertes, guante 
anatómico muy cómodo,  con dedos arqueados y pulgar 
adaptado. Al permitir manipulación más fácil ayuda a 
disminuir la fatiga. Tejido interior de punto en dos piezas. 
Contacto suave con la mano, absorbe la transpiración.

Empaque: 12/144 prs.
Norma:

3121A BCDFIJ VIRUS

CORTE 4342B

AlphaTec® 37-145 / 37-175 / 37-185
Garantiza una mejor protección contra desgarros, 
perforaciones y abrasión que los guantes de caucho o de 
neopreno. Compuesto de nitrilo de alto rendimiento que 
ofrece una magnífica combinación de resistencia 
química y solidez, brinda resultados óptimos en entornos 
de trabajo húmedos o secos.

Opciones:
37-145: Grosor 11 mil. 
37-175: Grosor 18 mil. 
37-185: Grosor 22 mil. 

Empaque: 12/144 prs.
Norma:

AlphaTec® 37-310 
Estos guantes de nitrilo para manejo de alimentos 
ofrecen un ajuste cuyo diseño permite lograr un balance 
óptimo entre ajuste y flexibilidad, ya sea solos o como 
sobreguante.

Empaque: 12/144 prs.
Norma:

AlphaTec® 39-122 / 39-124
Este guante de nitrilo bastante resistente ofrece una 
magnífica comodidad gracias a su forma natural que 
facilita su uso para tareas de larga duración, además de 
permitir mayor destreza y altos niveles de agarre tanto 
en medio seco como húmedo, para más seguridad del 
usuario y de toda la productividad.

Opciones:
Longitud: 39-122: 12” / 39-124: 14”. 
  
Empaque: 12/72 prs.
Norma:

INTERCEPT™

Cut Resistance Technology

CORTE

3001X JKNOPT VIRUS

4111B JKT VIRUSCORTE X1XXXX

Nitrilo

Nitrilo Nitrilo
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AlphaTec® 88-394 
Una magnífica combinación de protección y alto nivel de 
destreza hace de este guante un modelo ideal para la 
industria del procesamiento de alimentos. Excelente 
destreza, resistencia a la tensión y elasticidad. Grosor de 
20 mil que garantiza una buena resistencia a productos 
químicos, desgarros, perforaciones y a la abrasión. Patrón 
de escamas diseñado para lograr un estupendo agarre en 
superficies húmedas o secas.

Empaque: 12/144 prs.
Norma:

AlphaTec® 87-224 
Combina neopreno sobre látex de caucho natural, 
logrando una mayor protección contra una extensa gama 
de sustancias químicas. Grosor de 27 mil para una mayor 
resistencia, durabilidad y protección contra los riesgos 
físicos. El diseño de rombos ofrece un mejor agarre en 
superficies húmedas o secas, mientras que su forro suave 
de flocado de algodón absorbe el sudor y mejora la 
comodidad del trabajador.

Empaque: 12/144 prs.
Norma:

AlphaTec®  88-356 
Una magnífica combinación de protección y alto nivel de 
destreza hace de este guante un modelo ideal para la 
industria del procesamiento de alimentos. Buena 
resistencia química a desgarros, perforaciones y a la 
abrasión. Patrón de agarre. El recubrimiento azul es 
ampliamente preferido por la industria avícola y de 
procesado de alimentos al cumplir con los requisitos de
manipulación de alimentos de la FDA.

Empaque: 12/144 prs.
Norma:

2120A AKLNPT VIRUS X010X KPT VIRUS

1010X AKLNPT VIRUS

Látex + Neopreno Látex

Látex

Chemical

PROTECCIÓN 
QUÍMICA
SIMPLIFICADA 

Llene el 
formulario

Evaluamos 
los 
químicos
Recibirá 
nuestro 
reporte

Más información, contacta a tu representante Rayhsa
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AlphaTec® 88-394 
Una magnífica combinación de protección y alto nivel de 
destreza hace de este guante un modelo ideal para la 
industria del procesamiento de alimentos. Excelente 
destreza, resistencia a la tensión y elasticidad. Grosor de 
20 mil que garantiza una buena resistencia a productos 
químicos, desgarros, perforaciones y a la abrasión. Patrón 
de escamas diseñado para lograr un estupendo agarre en 
superficies húmedas o secas.

Empaque: 12/144 prs.
Norma:

AlphaTec® 87-224 
Combina neopreno sobre látex de caucho natural, 
logrando una mayor protección contra una extensa gama 
de sustancias químicas. Grosor de 27 mil para una mayor 
resistencia, durabilidad y protección contra los riesgos 
físicos. El diseño de rombos ofrece un mejor agarre en 
superficies húmedas o secas, mientras que su forro suave 
de flocado de algodón absorbe el sudor y mejora la 
comodidad del trabajador.

Empaque: 12/144 prs.
Norma:

AlphaTec®  88-356 
Una magnífica combinación de protección y alto nivel de 
destreza hace de este guante un modelo ideal para la 
industria del procesamiento de alimentos. Buena 
resistencia química a desgarros, perforaciones y a la 
abrasión. Patrón de agarre. El recubrimiento azul es 
ampliamente preferido por la industria avícola y de 
procesado de alimentos al cumplir con los requisitos de
manipulación de alimentos de la FDA.

Empaque: 12/144 prs.
Norma:

2120A AKLNPT VIRUS X010X KPT VIRUS

1010X AKLNPT VIRUS

Látex + Neopreno Látex

Látex

Chemical

PROTECCIÓN 
QUÍMICA
SIMPLIFICADA 

Llene el 
formulario

Evaluamos 
los 
químicos
Recibirá 
nuestro 
reporte

Más información, contacta a tu representante Rayhsa

Microflex®  82-134 
Construcción ligera,  para una sensibilidad táctil y un 
control preciso de la motricidad. Con relieve en los dedos 
ofrece un agarre firme y seguro en ambientes secos y 
húmedos. Dedos texturizados. Grosor palma: 2.8 mil, 
grosor dedos: 3.5 mil.  
 
Empaque: 100/10 dispenser.
Norma:

TouchNTuff® 92-600 
Los guantes desechables líderes en el mundo. La 
tecnología TNTTM de Ansell le da una mejor protección 
frente a salpicaduras químicas. Mayor grosor en los 
dedos para proteger mejor de salpicaduras al abrir o 
cerrar recipientes químicos. Diseño resistente,  para una 
sensibilidad táctil superior. Agarre suave. Grosor palma: 
4.9 mil, grosor dedos: 5.5 mil.
  
Empaque: 100/10 dispenser.
Norma:

TouchNtuff®  92-675 
Protección superior contra las salpicaduras químicas. 
Material de nitrilo suave y duradero, para una mayor 
comodidad. El relieve en los dedos permite un agarre 
seguro. Cumple con los requisitos de la FDA para la 
manipulación de alimentos. Dedos texturizados. Sin 
polvo.

Empaque: 100/10 dispenser.
Norma:

Microflex® 93-233 
Diseñado con tecnología ERGOFORM™, que promueve la 
salud musculoesquelética y aumenta la productividad de 
los trabajadores. Sensibilidad táctil excepcional. 
Formulación resistente que evita desgarros y roturas. 
Dedos texturizados. Sin polvo. Grosor palma: 2.8 mil,  
grosor dedos: 4.3 mil.

Empaque: 250/10 dispenser.
Norma:

GUANTES DESECHABLES

Diseñados con avanzadas formulaciones en cuanto a materiales y tecnologías patentadas, los guantes desechables 
Ansell ofrecen ventajas únicas, como una destreza y un agarre superiores, mayor resistencia química y una adecuada 
protección de la salud de las manos.

VIRUS

VIRUSJKPT

TNT
Chemical Splash 
Resistance Technology

VIRUSJKT VIRUSKPT

Nitrilo

Nitrilo Nitrilo

Nitrilo

ERGOFORM™

Ergonomic Design Technology
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Microflex® 93-260 
Diseño de tres capas para una protección superior contra 
químicos agresivos incluidos ácidos, solventes y bases. 
Material extrasuave y diseño ergonómico para un ajuste, 
sensación y flexibilidad sobresalientes en tiempos de uso 
prolongados. Grosor palma y dedos: 7.9 mil.  

Empaque: 50 /10 dispenser.
Norma:

 

Microflex®  94-253 
Duradero guante de nitrilo con puño más largo y 
protección de barrera avanzada. Fuerza y durabilidad 
superiores para una protección máxima contra tirones y 
desgarros. Dedos texturizados. Sin polvo. Grosor palma: 
5.5 mil, grosor dedos: 8.7 mil.   

Empaque: 50/10 dispenser.
Norma:

KPT VIRUS

Microflex® 94-243 
Formulación duradera de nitrilo para trabajos exigentes. 
El diseño robusto brinda tiempos de uso más prolongados.  
Su recubrimiento de polímero garantiza la facilidad de 
enguantado. Dedos texturizados. Grosor palma: 4.3 mil, 
grosor dedos: 7.1 mil.   

Empaque: 100/10 dispenser. 
Norma:

VIRUSJKPT ISO 18889

VIRUSJKPT

ISO 18889

2000X VIRUSJKLOPST ISO 18889

TNT
Chemical Splash 
Resistance Technology

Nitrilite®  93-311 
Fabricados en un entorno controlado exento de polvo, 
presentan unos niveles extraordinariamente bajos de 
elementos por extracción y de partículas, para proteger 
aún mejor los productos. Ofrecen una magnífica 
resistencia a productos químicos y a pinchazos. Grosor 
palma: 3.9 mil  grosor dedos: 5.1 mil.
 
Empaque: 100/10 bolsas.
Norma:

Nitrilo

Nitrilo + Neopreno Nitrilo + Neopreno

Nitrilo
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GUANTES DE PROTECCIÓN AL CORTE

Independientemente del trabajo que realice, protéjase con los guantes resistentes a los cortes más adecuados para 
usted, diseñados para proteger los dedos y las manos frente a posibles cortes y laceraciones al realizar una variedad 
de trabajos. Si bien en el mercado hay una gran variedad de guantes resistentes a los cortes, no todos se fabrican 
de la misma manera. En el lugar de trabajo sus manos están sujetas a muchos peligros: Pueden quedar atrapadas 
entre la maquinaria, exponerse a objetos afilados, soportar un estrés ergonómico repetitivo, experimentar resbalones, 
tropiezos y caídas , así como exponerse a otros muchos peligros.

SHOWA ATLAS® KV350
Guante para labores que involucren riesgo de corte y 
abrasión al mismo tiempo. Proporciona un excelente 
agarre debido al terminado con textura en la palma. 
Tejido de Kevlar resistente al corte nivel A3 por la Norma 
ANSI, calibre 10, color amarillo, recubierto de nitrilo color 
verde en la palma.

Tallas: 7/S, 8/M, 9/L, 10/XL.
Empaque:  12/144 prs.
Norma: ANSI A3, EN 388:2016 (3X44C).

SHOWA KV660
Guante impermeable a una gran variedad de químicos 
diluidos, ofrece buena destreza, protección al corte y 
resistencia a la abrasión. Forro tejido Kevlar, recubrimiento 
de triple capa de PVC en color azul, de 12” de largo y 
acabado grabado en la mano. 

Tallas:  7/S, 8/M, 9/L, 10/XL, 11/XXL.
Empaque:  72 prs.
Norma: EN ISO 374-5: 2016 Virus, EN ISO 374-1:2016   Tipo B,
EN 388:2016 (4X42B).
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SHOWA S-TEX 303
Guante  para actividades que involucran cortes, abrasión, 
y buena maniobrabilidad. Forro de Kevlar con filamento 
de acero entretejido, ergonómico. Recubierto con caucho 
natural, color negro en la palma, resistente al corte. 

Tallas: 7/S, 8/M, 9/L, 10/XL.
Empaque: 72 prs.
Norma: ANSI A8 (Cortes), EN 388:2016 (3X44F).

SHOWA S-TEX 376
Guante para riesgo de corte aun en situación húmeda o 
con presencia moderada de grasa. Tejido de poliéster y 
filamento de acero, recubierto de nitrilo color azul hasta 
los nudillos y con esponja de nitrilo color negro en la 
palma. 

Tallas:  6/S, 7/M, 8/L, 9/XL, 10/XXL.
Empaque: 12/72 prs.
Norma: ANSI/ISEA 105-2016 A4 (Cortes), EN 388:2016 (4X41D).

SHOWA S-TEX 377
Guante para riesgo de corte aun en situación húmeda 
o con presencia moderada de grasa. Tejido de poliéster 
y filamento de acero, resistente al corte, recubierto de 
nitrilo color azul en toda la mano y con esponja de nitrilo 
color negro en la palma. 

Tallas: 6/S, 7/M, 8/L, 9/XL, 10/XXL.
Empaque:  12/72 prs.
Norma: ANSI A4 (Cortes), EN 388:2016 (4X41D).

SHOWA S-TEX 581
Ideal para actividades que involucran riesgo de corte y es 
necesaria tanto destreza como sensibilidad. Forro tejido 
de poliéster, filamento de acero y reforzado con Kevlar, 
recubrimiento de nitrilo microporoso color negro en la 
palma con patrón grabado, resistencia al corte nivel A5 
por la norma ANSI. 

Tallas: 6/S, 7/M, 8/L, 9/XL, 10/XXL
Empaque:  12/72 prs.
Norma: EN 388: 2016 (4X42E).
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SHOWA 541
Guante de forro ligero, flexible y respirable para labores de 
ensamble que involucren riesgo de corte ligero a medio. 
Forro tejido de polietileno de alto desempeño color gris 
calibre 13, resistente al corte nivel A2 por la norma ANSI, 
forma ergonómica y recubierto de poliuretano color gris 
en la palma.

Tallas: 6/S | 7/M | 8/L | 9/XL | 10/XXL.
Empaque:  12/72 prs.
Norma: EN 388: 2016 (4X42B).

SHOWA 576
Guante para riesgo de corte de nivel ligero a medio. Forro 
tejido de fibras de ingeniería y reforzado con polietileno 
de alto desempeño, resistente al corte nivel A3 por la 
Norma ANSI. Recubierto de nitrilo color gris hasta los 
nudillos y nitrilo microporoso color negro en la palma. 
Ergonómico. 

Tallas: 6/S, 7/M, 8/L, 9/XL, 10/XXL. 
Empaque:  12/72 prs.
Norma: ANSI A3 (Cortes), EN 388:2016 (4X42C).

SHOWA 386
Guante para actividades que involucren riesgo de corte 
ligero a medio. Forro tejido de fibras de ingeniería y 
reforzado con polietileno de alto desempeño, resistente 
al corte. Recubierto de nitrilo microporoso color negro en 
la palma con un patrón en forma de S. Guante ergonómico. 

Tallas: 6/S, 7/M, 8/L, 9/XL, 10/XXL. 
Empaque:  12/72 prs.
Norma: ANSI A3 (Cortes), EN 388:2016 (4X42C).

SHOWA 257
Guante de forro de Kevlar reforzado con filamento 
de acero entretejido. Resistente al corte nivel A7 por 
Norma ANSI y F por la Norma Europea. Sugerido para 
actividades que involucran riesgo de corte por el manejo 
con elementos filosos de maquinaria y herramientas de 
corte entre otros.

Tallas: 6/S, 7/M, 8/L, 9/XL, 10/XXL.
Empaque: 72 prs.
Norma: EN 388:2016 (4X42F), EN 407:2020, X1XXXX.
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SHOWA 8113
Guante para actividades que involucren corte y se 
requiera cumplimiento en cuanto a manejo de alimentos. 
Brinda un excelente ajuste. Forro de polietileno de alto 
desempeño color gris, sin costuras internas con sensación 
elástica, sin recubrimiento.

Tallas: 6/XS, 7/S, 8/M, 9/L, 10/XL, 11/XXL.
Empaque: 12 prs.
Norma: EN 388: 2016 (2X42C), Cumplimiento FDA.

SHOWA 4561 
Guante para actividades que involucren riesgo de corte, 
como rebabeo plástico o manipulación de herramientas 
de corte manuales. Forro tejido de Kevlar color amarillo, 
resistente al corte y recubrimiento de esponja de nitrilo 
microporoso color negro en la palma.

Tallas: 06/S, 07/M, 08/L, 09/XL, 10/XXL.
Empaque: 12/72 prs.
Norma: ANSI A4 (Cortes), EN 388:2016 (4X32D), 
EN 407:2004 X2XXXX.

¿Dónde usar guantes resistentes a los cortes?

Los guantes resistentes a cortes son esenciales 
en numerosas industrias, incluso para proyectos 
domésticos  y  actividades recreativas. 

Los diferentes forros y revestimientos resistentes 
a los cortes comprenden guantes con distintos 
niveles de protección.

Estos accesorios son útiles en: construcción, 
proyectos de bricolaje, fabricación, almacenamiento 
y distribución; servicios municipales, vidrio, industria 
aeroespacial, automotriz y de petróleo y gas; 
metalurgia, servicios públicos, mecánica y otras 
muchas actividades.

Son guantes duraderos, flexibles y resistentes 
a los cortes; por sus coberturas para los brazos 
pueden brindarle una protección óptima durante 
diversas actividades, como fontanería, fabricación, 
manipulación de equipos pesados, enlatado, 
ingeniería, colocación de ladrillos, ensamblaje 
de componentes, fijación de acero, tapajuntas y 
sellado; fabricación de ventanas, drenaje y tuberías; 
climatización y mucho más.

SHOWA 4561X
Guante para actividades que involucren riesgo de corte, 
como rebabeo plástico o manipulación de herramientas 
de corte manuales. Forro tejido de Kevlar color amarillo, 
resistente al corte nivel A4 por la norma ANSI, sin 
recubrimiento.

Tallas: 06/S, 07/M, 08/L, 09/XL, 10/XXL
Empaque: 12/72 prs.
Norma: ANSI/ISEA  105-2016, Nivel de resistencia al corte A3.
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GUANTES MULTIPROPÓSITO

Ya sea que trabaje en el ámbito de la atención médica, la educación o la manufactura, usar los guantes adecuados 
podría significar la diferencia entre tener una jornada laboral tranquila y sufrir lesiones en las manos. Los guantes 
de uso general de SHOWA son de una calidad superior, de ahí que utilizar un par de ellos que se adapten a sus 
necesidades específicas de trabajo es crucial para evitar inconvenientes.

SHOWA ATLAS® 305
Guante flexible de uso general para la manipulación 
de materiales abrasivos. Su textura rugosa brinda un 
excelente agarre. Forro tejido de algodón-poliéster color 
gris claro, calibre 10, recubierto de caucho natural color 
azul hasta los nudillos y terminado rugoso.

Tallas: 7/S, 8/M, 9/L, 10/XL. 
Empaque:  12/144 prs.
Norma: EN 388:2016 (2142X).

SHOWA ATLAS® 376
Guante útil en labores de ensamble y mantenimiento 
ligero, brindando un excelente agarre con presencia de 
grasa moderada y resistencia a la abrasión. Forro tejido 
de poliéster sin costuras, calibre 13, recubrimiento hasta 
los nudillos de nitrilo color azul y esponja de nitrilo 
microporoso color negro en la palma. 
 
Tallas: 6/S, 7/M, 8/L, 9/XL, 10/XXL. 
Empaque:  12/72 prs.
Norma: EN 388:2016 (4121X).

SHOWA ATLAS® 350
Guante de uso general flexible con excelente resistencia 
a la abrasión. Forro tejido de algodón color gris claro, 
calibre 10, recubrimiento de nitrilo color verde en palma. 
 
Tallas: 7/S, 8/M, 9/L, 10/XL. 
Empaque:  12/144 prs.
Norma: EN 388:2016 (4131X).

SHOWA ATLAS® 330
Guante ergonómico y flexible de uso general para 
labores que involucren abrasión constante. Forro tejido 
de algodón color gris obscuro calibre 10 y recubrimiento 
de látex color negro en la palma.

Tallas: 7/S, 8/M, 9/L, 10/XL.
Empaque:  12/144 prs.
Norma: EN 388:2016 (2142X).

SHOWA ATLAS® 305 SHOWA ATLAS® 376SHOWA ATLAS® 330SHOWA ATLAS® 350
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SHOWA 377IP
Guante de diseño ergonómico que reduce la fuerza de 
los golpes en metacarpianos y nudillos. Forro tejido de 
nylon-poliéster calibre 13, recubierto de nitrilo color 
azul, esponja de nitrilo color negro en la palma y con 
terminaciones resistentes a impacto en falanges y dorso. 

Tallas: 7/M, 8/L, 9/XL, 10/XXL. 
Empaque:  6/72 prs.
Norma: EN 388:2016 (4121X).

SHOWA 7166
Guante de uso general para labores y maniobras de patio, 
excelente flexibilidad y resistencia a la abrasión. Forro 
tejido de algodón, totalmente recubierto de nitrilo color 
azul marino, terminado liso y con puño de seguridad.

Tallas: 10/L.
Empaque:  12/72 prs.
Norma: EN 388: 2016 (4111X).

SHOWA 381
Guante de uso general muy ergonómico para labores 
de ensamble, gran resistencia a la abrasión y excelente 
agarre. Tejido de microfibra color gris con recubrimiento 
de esponja de nitrilo reforzado color negro en la palma, 
patrón en “s” en la palma.  

Tallas: 6/S, 7/M, 8/L, 9/XL, 10/XXL.
Empaque:  12/144 prs.
Norma: EN 388:2016 (4121X).

SHOWA 377
Guante de uso general muy ergonómico para ambientes 
con presencia moderada de grasas y aceites. Brinda un 
excelente agarre. Tejido de nylon-poliéster calibre 13, 
recubierto en toda la mano de nitrilo color azul a prueba 
de líquidos y con esponja de nitrilo color negro en la 
palma.
 
Tallas: 6/S, 7/M, 8/L, 9/XL, 10/XXL.
Empaque:  12/72 prs.
Norma: EN 388:2016 (4121X).
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SHOWA 7000
Guante resistente a la abrasión, con forro de algodón 
totalmente recubierto de nitrilo color azul marino, puño 
tejido. 

Tallas: 8/S, 9/M, 10/L. 
Empaque:  12/72 prs.
Norma: EN 388:2016 (4111X).

SHOWA 65NFW
Guante de uso rudo para manipulaciones altamente 
abrasivas. Ideal para maniobras de patio, carga y 
descarga de materiales abrasivos. Forro tejido de algodón 
totalmente recubierto de látex color amarillo, 12” de 
longitud y terminado rugoso.

Tallas: 9/M, 10/L, 11/XL.
Empaque:  36 prs.
Norma: EN 388:2016 (3142X), Cumplimiento FDA.
.

SHOWA 382
Guante de forro de microfibra con recubrimiento de 
nitrilo reforzado libre de siliconas, adecuado cuando se 
trata de no dejar huella en vidrio o metal.

Tallas: 6/S, 7/M, 8/L, 9/XL, 10/XXL.
Empaque:  12/144 prs.
Norma: EN 388:2016 (4121X).

SHOWA 4500
Guante de uso general muy flexible que brinda gran 
sensibilidad táctil y resistencia a la abrasión en labores 
de ensamble. Forro tejido de nylon color verde claro, 
recubrimiento de nitrilo color verde en palma. 
 
Tallas: 6/XS, 7/S, 8/M, 9/L, 10/XL. 
Empaque:  12/72 prs.
Norma: EN 388:2016 (4121X).
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SHOWA 6781R
Guante resistente a una gran variedad de químicos y, 
al mismo tiempo, útil para el aislamiento térmico de 
las manos; tolera hasta 350 °C. El acabado rugoso en 
la mano proporciona un excelente agarre. Cuenta con  
forro de algodón y esponja aislante, de 12” de longitud. 
Totalmente recubierto de neopreno.

Opciones, Con recubrimiento de nitrilo en extensión:
•6781R-06-10, de 6 pulgadas.
•6781R-145-10, de 14.5 pulgadas.

Tallas: 10 (Única talla disponible en los tres modelos)
Empaque:  36 prs. (6781R-10), 12 prs. (6781R-06-10). 
12 prs. (6781r-145-10).
Norma: EN 388:2016 (3121X), EN ISO 374-5:2016 (Virus), EN 
ISO 374-1:2016 (Tipo A), EN 407: 2004 (3132XX), EN 511:2006                 
(11X).

SHOWA 8814
Guante para riesgo de paso de calor en situación seca 
hasta los 250 °C en contacto intermitente. Forro no tejido, 
recubierto de neopreno pulverizado color negro, longitud 
de 14”.

Tallas: 7/M, 8/L, 9/XL, 10/XXL. 
Empaque:  12 prs.
Norma: EN 388:2016 (1242X), EN 407:2020  (X2XXXX),
Cumplimiento FDA.

SHOWA 451
Guante para aislamiento térmico y mantener las manos 
a temperatura normal. Tejido de algodón, poliéster y 
acrílico color blanco y recubierto de esponja de látex 
color gris en la palma, calibre 10. 

Tallas: 7/S, 8/M, 9/L, 10/XL. 
Empaque:  12/144 prs.
Norma: EN 388:2016 (2131X), EN 511:2006 (010).

SHOWA 477
Guante con diseño ergonómico, para brindar excelente 
destreza, al conservar su comodidad y maniobrabilidad. 
Forro térmico de acrílico color amarillo recubierto con 
nitrilo color azul a prueba de líquidos en toda la mano 
y recubrimiento de esponja de nitrilo color negro en la 
palma. 

Tallas: 7/M, 8/L, 9/XL, 10/XXL. 
Empaque:  72 prs.
Norma: EN 388:2016 (2131X), EN 511:2006 (010).

GUANTES DE PROTECCIÓN TÉRMICA

Protéjase las manos de las quemaduras; las lesiones relacionadas con el calor se encuentran entre las más peligrosas 
y graves. Sin la protección adecuada con guantes, uno puede exponerse a quemaduras al trabajar cerca de maquinaria 
y materiales extremadamente calientes. Los guantes resistentes al calor de SHOWA están diseñados para soportar la 
exposición al calor al tiempo que mantienen una destreza táctil superior.
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SHOWA 707D
Guante impermeable para labores de limpieza y contactos 
con químicos diluidos. Ideal para riesgo químico ligero 
a medio. 100% de nitrilo color azul, de 12 pulgadas de 
longitud, 9 mil de espesor, puño enrollado y terminado 
en patrón de huella de tractor en la mano. Es un guante 
BIODEGRADABLE. 

Tallas: 6/XS, 7/S, 8/M, 9/L, 10/XL, 11/XXL.  
Empaque:  12/144 prs.
Norma: EN 388:2016 (2021X), EN ISO 374-1:2016 Tipo A,
EN ISO 374-5:2016  Virus, Cumplimiento FDA.

SHOWA 707HVO
Guante impermeable ideal en labores de limpieza y 
contactos con químicos diluidos. Para riesgo químico 
ligero a medio. 100% de nitrilo color anaranjado de alta 
visibilidad, de 12 pulgadas de longitud, 9 mil de espesor, 
puño enrollado y terminado grabado en la mano. Es un 
guante BIODEGRADABLE. 

Tallas: 6/XS, 7/S, 8/M, 9/L, 10/XL, 11/XXL.  
Empaque:  12/144 prs.
Norma: EN 388:2016 (1000X), EN ISO 374-1:2016 Tipo A,
EN ISO 374-5:2016  Virus, Cumplimiento FDA.

GUANTES DE PROTECCIÓN CONTRA QUÍMICOS Y LÍQUIDOS

Los guantes de protección química son esenciales cuando se requiere seguridad de la piel. Estos guantes pueden 
marcar la diferencia entre unas manos que se mantienen seguras sin verse afectadas por productos químicos 
peligrosos, líquidos peligrosos o sustancias tóxicas, y aquellas que muestran cicatrices y otras lesiones debido a que 
tuvieron una protección inadecuada.
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SHOWA 772
Guantelete tejido de algodón-poliéster, totalmente 
recubierto de nitrilo color amarillo, 26” de longitud y 
acabado arenoso en la mano. Impermeable a una gran 
variedad de químicos. Muy flexible, brinda protección 
extendida a todo el brazo. 

Tallas: 07/S, 08/M, 09/L, 10/XL.  
Empaque:  72 prs.
Norma: EN 388: 2016 (4111X), EN ISO 374-1: 2016 Tipo B
EN ISO 374-5: 2016 Virus.

SHOWA 727
Guante impermeable a una gran variedad de químicos, 
como ácidos, solventes, cáusticos, alcoholes y detergentes 
industriales. De nitrilo color verde, 13” de longitud, 15 mil 
de espesor, sin flocado interno y acabado grabado en la 
mano. 

Tallas: 6/XS, 7/S, 8/M, 9/L, 10/XL, 11/XXL.  
Empaque:  12/144 prs.
Norma: EN 388:2016 (2001X) EN ISO 374-5:2016 Virus,
EN ISO 374-1: Tipo A, Cumplimiento FDA.

SHOWA 730
Guante impermeable y resistente a una gran variedad de 
químicos. No se degrada tan fácilmente con la grasa o 
aceites. 100% de nitrilo color verde, de 15 mil de espesor y 
13” de longitud. Cuenta con un flocado interno y grabado 
con textura en la mano. 

Tallas: 06/XS, 07/S, 08/M, 09/L, 10/XL, 11/XXL.
Empaque: 12/144 prs.
Norma: EN 388:2016 (2001X) EN ISO 374-5:2016 Virus,
EN ISO 374-1: Tipo A, Cumplimiento FDA.

SHOWA CHM
Guante con recubrimiento de neopreno sobre caucho 
natural azul y sin soporte,  con agarre de banda de huella 
del tractor y forro de flocado de algodón.

Tallas: 07/S, 08/M, 09/L, 10/XL.  
Empaque:  12/144 prs.
Norma: EN 388:2016 (2021X) EN ISO 374-1:2016/Tipo A.  EN ISO 
374-5:201, En cumplimiento con 21 CFR 177.2600.
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SHOWA  6784R
Guante impermeable resistente a una gran variedad 
de químicos, principalmente ácidos y cáusticos, con un 
forro tejido de algodón de 14” de longitud, totalmente 
recubierto de neopreno y terminado rugoso.

Opción: 6784 con terminado liso.

Tallas: 10/L.
Empaque:  36 prs.
Norma: 
6784: EN 388:2016 (3111X), EN ISO 374-1: 2016, Tipo A,
EN ISO 374-5:2016 Virus, Cumplimiento FDA
6784R: EN 388:2016 (3111X), EN ISO 374-1: 2016 Tipo A,
EN ISO 374-5:2016 Virus, Cumplimiento FDA.

SHOWA 723
Guante con recubrimiento de neopreno con forro flocado 
de algodón, agarre de banda de huella de tractor.

Tallas:  7/S, 8/M, 9/L, 10/XL.
Empaque:  12/144 prs.

Visita el sitio
ChemRest

Showa, uno de los mayores fabricantes de guantes del mundo, lanza el nuevo 
chemrest.com, su motor de búsqueda de productos químicos alabado en todo 
el mundo.

Type

A
Type

B

Type

C

Acerca de
SHOWA®

CONOZCA A SHOWA 
SIEMPRE INNOVANDO. 
NUNCA IMITANDO
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SHOWA CS720
Guante resistente a una gran variedad 
de químicos, grasas y aceites. Su 
acabado en la mano, brinda un 
excelente agarre. Forro tejido de 
algodón-poliéster sin costuras, 
totalmente recubierto de nitrilo 
color azul, 12” de longitud y acabado 
arenoso en la mano. 

Tallas: 7/S, 8/M, 9/L, 10/XL, 11/XXL.
Empaque:  12/72 prs.
Norma: EN 388:2016 (3132A), EN ISO 374-
1:2016 Tipo A,
EN ISO 374-5:2016 Virus, EN 407:2004 
(X1XXXX),
Cumplimiento FDA.

SHOWA NSK24
Guante de forro de algodón sin 
costuras internas, totalmente 
recubierto de nitrilo color azul y un 
terminado arenoso en la mano. Es un 
guante BIODEGRADABLE.

Tallas: 7/S, 8/M, 9/L, 10/XL, 11/XXL.
Empaque:  12/72 prs.
Norma: EN 388:2016 (3112X), EN ISO 374-
1:2016  Tipo A,
EN ISO 374-5:2016   Virus, EN 407:2020 
(X1XXXX),
Cumplimiento FDA.

SHOWA  NSK26
Guantelete tejido de algodón-
poliéster sin costuras, totalmente 
recubierto de nitrilo color azul rey, 
26” de longitud y acabado arenoso 
en la mano. Impermeable en toda 
su longitud a una gran variedad 
de químicos. Muy flexible, brinda 
protección extendida a todo el brazo.

Tallas: 8/S, 9/M, 10/L, 11/XL.
Empaque:  12/72 prs.
Norma: EN 388:2016 (4111X),  EN ISO
374-1:2016 Tipo B,
EN ISO 374-5: 2016 Virus, Cumplimiento 
FDA.
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GUANTES DESECHABLES

En casi cualquier trabajo usted interactúa con sustancias, bacterias y virus a lo largo del día. En la mayoría de los 
casos, es simplemente inevitable; sin embargo, hay ciertas labores en las que el uso de guantes de alta resistencia es 
un poco excesivo. Usar guantes de un solo uso es una opción mucho más apropiada porque puede utilizarlos para un 
solo propósito y desecharlos antes de pasar a su siguiente tarea.

SHOWA 6110PF
Guante desechable de nitrilo color verde de 4 mil de 
espesor, 9.5” de longitud y puño enrollado. Guante 
ambidiestro y libre de polvo. Proporciona gran sensibilidad 
táctil. Es BIODEGRADABLE.

Opción: 6112PF color negro.

Tallas: XS, S, M, L, XL, XXL. 
Empaque:  100 guantes / 10 dispenser / 1000 guantes.
Norma: EN ISO 374-5:2016 Virus, EN ISO 374-1:2016 Tipo B,
Cumplimiento FDA.

SHOWA 7500PF
Guante desechable de nitrilo color azul claro de 4 mil 
de espesor, 9.5” de longitud y puño enrollado. Guante 
ambidiestro y libre de polvo. Proporciona gran sensibilidad 
táctil. Es BIODEGRADABLE.

Tallas: XS, S, M, L, XL, XXL. 
Empaque:  100/ guantes / 10 dispenser / 1000 guantes.
Norma: EN ISO 374-5:2016 Virus, EN ISO 374-1:2016 Tipo B,
Cumplimiento FDA.
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SHOWA 7502PF
Guante desechable de nitrilo color azul claro de 2.5 mil de 
espesor, 9.5” de longitud, puño enrollado, libre de polvo. 
Proporciona una excepcional sensibilidad táctil y resistencia 
mecánica. Ideal para inspección y control de calidad, no daña 
el producto terminado. Es BIODEGRADABLE.

Tallas: XS, S, M, L, XL, XXL. 
Empaque:  200 guantes / 10 dispenser / 2000 caja.
Norma: EN ISO 374-1:2016 Tipo C, EN 374-5:2016 Virus,
Cumplimiento FDA.

SHOWA 9905PF
Guante desechable de nitrilo color azul claro de 6 mil de 
espesor, 11” de longitud, puño enrollado, terminado liso, 
propiedad de bajo módulo y libre de polvo. Su longitud 
proporciona protección extendida en toda la mano y 
muñeca. Resistente también a grasas, aceites y polvos 
abrasivos. Es BIODEGRADABLE.

Tallas: Tallas XS, S, M, L, XL. 
Empaque:  50 guantes / 20 dispenser / 1000 caja.
Norma: Cumplimiento FDA.

SHOWA 8005PF
Guante desechable de nitrilo color azul claro de 8 mil 
de espesor, 9.5” de longitud, propiedad de Bajo Módulo, 
ligeramente polveado y terminado liso. Guante ambidiestro. 
Resistente a salpicaduras de una gran variedad de químicos. No 
se degrada tan fácilmente con la grasa. Es BIODEGRADABLE.

Tallas: S, M, L, XL.
Empaque:  50 guantes / 20 dispenser / 1000 caja.
Norma: EN ISO 374-1: Tipo B, Cumplimiento FDA.

SHOWA N-DEX 7700PFT
Guante desechable de nitrilo color negro de 4 mil de 
espesor, 9.5” de longitud, propiedad de Bajo Módulo, 
libre de polvo y texturizado. Con propiedades disipadoras 
de estática. Ideal para manipulación de componentes 
electrónicos. Es BIODEGRADABLE.

Tallas: S, M, L, XL.
Empaque:  50 guantes / 20 dispenser / 1000 caja.
Norma: Cumplimiento FDA.
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GUANTES RESISTENTES AL CORTE

En el mundo laboral la protección al corte es esencial. Nuestra gama de guantes de protección no solo abarca esta 
necesidad, sino que la sobrepasa. Certificados por EN:388 2016 y ANSI, nuestros productos son sinónimo de calidad y 
seguridad. Diseñados específicamente para resistir cortes y perforaciones, ofrecen una barrera robusta contra riesgos 
potenciales. Pero no nos detenemos ahí, la comodidad y la destreza se fusionan en cada par, marcando una diferencia 
notable. Estos guantes no solo protegen, sino que también potencian el rendimiento laboral, al brindar una confianza 
inquebrantable en entornos desafiantes.

HIGH CUT® 2178
Guante tejido de polietileno de 
alta densidad sin costura calibre 
13, resistente al corte nivel (C) EN 
388:2016 y A3 en ANSI. Recubrimiento 
de nitrilo y nitrilo arenoso, alta 
resistencia a la abrasión. Ofrece gran 
agarre en condiciones grasientas y 
húmedas.

Tallas: 7/8/9/10.
Empaque:  12/120 prs.
Norma: EN 388:2016 (4X41C), 
ANSI CUT (A3).

HIGH CUT® 
2271-3 / 2271-5
Guante tejido de polietileno de alta 
densidad, resistente al corte nivel A3 
de ANSI, EN 388:2016, recubrimiento 
de poliuretano gris en la palma. 
Ofrece gran resistencia en procesos 
de corte, manipulación y contacto 
con objetos afilados. 

Opción: 2271-5 con resistencia a nivel 
de corte A5 de ANSI D CE.

Tallas: 7/8/9/10. 
Empaque:  12/120 prs.
Norma: EN 388:2016 
2271-3 (4X43C), ANSI (A3)
2271-5 (4X43D), ANSI (A5). 

HIGH CUT® 2474
Guante que brinda mayor protección 
contra cortes A7. Acabado en 
palma en color negro que ayuda a 
ocultar la suciedad, máxima calidad 
en su fabricación compuesta de 
recubrimiento HPPE, nitrilo. Tejido 
poliéster, metal fiber, spandex. Ofrece 
comodidad, destreza y protección en 
trabajo de alto riesgo al corte.

Tallas: 6/7/8/9/10. 
Empaque:  12/120 prs.
Norma: EN 388:2016 (4X42F), ANSI (A7).

BRICK
S A F E T Y
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5178 PC
Guante contra impactos y alta 
resistencia a cortes nivel (C) 
EN388:2016 y (A3) en ANSI. Su 
diseño permite mayor resistencia a 
impactos en nudillos y dorso de la 
mano, mientras que el recubrimiento 
microfoam de nitrilo y forro tejido 
de polietileno de alta densidad, 
mantiene las manos frescas, cómodas 
y con un agarre óptimo en ambientes 
con presencia de aceites, líquidos 
y contra la abrasión. Cuenta con 
refuerzo entre los dedos, para un 
mejor agarre.

Tallas: 7/8/9/10. 
Empaque: 12/120 prs.
Norma: EN 388:2016 (4X41CP) 
ANSI (A3).

5178 PD
Guante de gran protección contra 
impactos y alta resistencia a cortes 
nivel (D) EN388:2016 y (A4) en ANSI. 
Su diseño permite mayor resistencia 
a impactos en dedos y dorso de la 
mano, mientras que el recubrimiento 
microfoam de nitrilo y forro tejido 
de polietileno de alta densidad,  
mantiene las manos frescas, cómodas 
y con un agarre óptimo en ambientes 
con presencia de aceites, líquidos 
y contra la abrasión. Cuenta con 
refuerzo de carnaza entre los dedos 
para mejorar el agarre. 

Tallas: 7/8/9/10. 
Empaque:  12/120 prs.
Norma: EN 388:2016 (4X42DP), ANSI (A4).

GUANTES DE IMPACTO

Los guantes de protección a impactos de Brick® son la defensa definitiva en entornos laborales de alto 
riesgo. Diseñados para industrias como la construcción, automotriz y manufactura, brindan una confianza 
inquebrantable ante golpes en las manos. Certificados tanto por ANSI como por EN388:2016 en protección 
al corte y uso mecánico, estos guantes son garantía de seguridad. La protección va más allá: ofrecemos 
tranquilidad en el trabajo a quienes confían en nuestra calidad.

5274 A9
Guante con extrema protección a 
cortes nivel (F) EN388:2016 y (A9) en 
ANSI e impactos.  Ideal para trabajos 
con mayor exigencia. Fabricado con 
los estándares más altos de calidad 
y compuesto por recubrimiento de 
nitrilo y forro tejido de polietileno de 
alta densidad, TPR amarillo de alta 
visibilidad, con tejido gris oscuro de 
poliéster con fibra Tunsen y spandex. 
Tiene ajuste de velcro en la muñeca. 
Su diseño ergonómico asegura una 
protección confiable durante largas 
jornadas laborales.

Tallas: 8/9/10. 
Empaque:  1 pr.
Norma: EN 388:2016 (4X42FP) CE
ANSI (A9).

BRICK
S A F E T Y
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GUANTES MULTIPROPÓSITO

En el entorno laboral la seguridad y la eficacia son pilares fundamentales a fin de garantizar un rendimiento 
óptimo. Nuestra línea de guantes de protección para uso general está diseñada con el propósito de brindar una 
calidad excepcional y un nivel de protección que cumple con los estándares más rigurosos. Estos guantes han 
sido meticulosamente confeccionados para ofrecer resistencia y durabilidad sin comprometer la comodidad, 
proporcionando una barrera fiable contra una amplia gama de riesgos laborales. La certificación EN 388:2016 avala 
su calidad y capacidad para resistir abrasiones, cortes, desgarros y perforaciones.

PURE TECH® 3282
Guante tejido de nylon gris con recubrimiento de nitrilo 
laminado negro en dedos y palma. Gran maniobrabilidad 
en trabajos mecánicos que requieran alta destreza y 
precisión. Excelente ante trabajos con mucha abrasión y 
agarre en seco. Este guante cuenta con la certificación EN 
388:2016 para uso mecánico.

Tallas: 6/7/8/9/10. 
Empaque:  12/120 prs.
Norma: EN 388:2016 (4131).

HIGH TECH® 3282F
Guante High Tech® de tejido de nylon gris con 
recubrimiento de nitrilo espumado negro en dedos y 
palma. Gran maniobrabilidad en labores mecánicas 
que requieran  alta destreza y  precisión  con  presencia 
moderada de aceites. Excelente ante trabajos con mucha 
abrasión y agarre en seco. Este guante cuenta con la 
certificación EN 388:2016 para uso mecánico.

Tallas: 6/7/8/9/10. 
Empaque:  12/120 prs.
Norma: EN 388:2016 (4131).

BRICK
S A F E T Y
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HIGH TECH® 2112F 
Guante tejido de nylon negro con recubrimiento de nitrilo 
espumado negro en dedos y palma. Gran maniobrabilidad 
en labores mecánicas que requieran alta destreza y 
precisión con presencia moderada de aceites. Excelente 
ante trabajos con mucha abrasión y agarre en seco.

Tallas: 5/6/7/8/9/10. 
Empaque:  12/120 prs.
Norma: EN 388:2016 (4131X).

PURE TECH® 3112
Guante tejido poliéster negro con recubrimiento de nitrilo 
laminado negro en dedos y palma.  Gran  maniobrabilidad  
en trabajos mecánicos que requieran alta destreza y 
precisión. Excelente ante labores con mucha abrasión y 
agarre en seco. 

Tallas: 6/7/8/9/10. 
Empaque:  12/120 prs.
Norma: EN 388:2016 (4121).

PURE TECH® 3111
Guante de tejido de poliéster negro con recubrimiento 
de poliuretano espumado gris en dedos y palma. Gran 
maniobrabilidad en trabajos mecánicos que requieran 
alta destreza, precisión y agarre. Este guante cuenta con 
la certificación EN388:2016 para uso mecánico.

Tallas: 6/7/8/9/10. 
Empaque:  12/120 prs.
Norma: EN 388:2016 (3131X).

PURE TECH® 3181
Guante de tejido de poliéster negro con recubrimiento 
de poliuretano espumado gris en dedos y palma. Gran 
maniobrabilidad en trabajos mecánicos que requieran 
alta destreza, precisión y agarre. Este guante cuenta con 
la certificación EN388:2016 para uso mecánico.

Tallas: 6/7/8/9/10. 
Empaque:  12/120 prs.
Norma: EN 388:2016 (3131X).

BRICK
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HIGH TECH® 3243
Guante tejido de algodón con poliéster gris y 
recubrimiento de látex azul en dedos y palma con 
acabado rugoso. Gran maniobrabilidad en trabajos 
mecánicos que requieran alta destreza y precisión. 
Excelente ante trabajos con riesgo de desgarre y agarre 
en seco. 

Tallas: 7/8/9/10. 
Empaque:  12/120 prs.
Norma: EN 388:2016 (2242X).

THERMAL® 4746
Guante de algodón acrílico, poliéster y recubrimiento 
de látex texturizado para un mejor agarre; ofrece una 
protección superior en diversos entornos de trabajo 
gracias a su confort y rendimiento mecánico con 
protección contra el frío de hasta -30 °C en contacto a 
corto plazo o de forma intermitente.

Tallas: 7/8/9/10. 
Empaque:  12/120 prs.
Norma: EN 388:2016 (4142X), EN 511 (X2).

BRICK
S A F E T Y
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GUANTES DESECHABLES

Los guantes desechables de nitrilo son versátiles y de alta calidad, pues ofrecen resistencia y durabilidad. Son útiles 
en diversas industrias, como química, farmacéutica, automotriz y alimentaria, al proteger contra químicos y fluidos 
corporales. Su calidad se refleja en su resistencia, flexibilidad y precisión para tareas prolongadas y detalladas en 
entornos médicos e industriales.

Estos guantes libres de polvo (PF) cuentan con certificación FDA para uso con alimento.

MODELO

83-439PF 3.7 mil 9.5 Pulg. Cat. I 1.5 7/8/9/10 100 guantes
10 dispenser

100 guantes
10 dispenser

100 guantes
10 dispenser

100 guantes
10 dispenser

85-439PF 3 mil 9.5 Pulg. Cat. I 1.5 7/8/9/10

94-459PF 5 mil 9.5 Pulg. Cat. I 1.5 7/8/9/10

80-439PF 3.5 mil 9.5 Pulg. Cat. I 1.5 7/8/9/10

TALLASGROSOR LONGITUD CATEGORÍA CE AQL EMPAQUE

BRICK
S A F E T Y
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DF-B61 (HCP6)
Guante tejido de blend de HDPE y fibras 
sintéticas, color negro con recubrimiento de 
poliuretano negro en palma.

Tallas: 5/6/7/8/9/10.
Empaque: 120 prs. 
Norma: EN388 (4X44F), ANSI CUT (A6).

DURAFLEX, DF-B41 (HCP5)
Guante tejido de HDPE, color gris con 
recubrimiento de poliuretano gris en 
palma.

Tallas: 5/6/7/8/9/10.
Empaque: 120 prs. 
Norma: EN388 (4X44D), ANSI CUT (A4),
EN16350.

DF-A23 (KS-350)
Guante tejido de blend de Kevlar® 
stretch, color amarillo con recubrimiento 
de nitrilo espumado negro en palma.

Tallas: 5/6/7/8/9/10.
Empaque: 120 prs. 
Norma: EN388 (4X43B), ANSI CUT (A2), 
EN16350, EN407 (X2XXXX).

DURAFLEX, DF-B43 (HC-352)
Guante tejido de HDPE, color negro jaspe 
con recubrimiento de nitrilo espumado 
negro en palma.

Tallas: 5/6/7/8/9/10.
Empaque: 120 prs. 
Norma: EN388 (4X43D), ANSI CUT (A4), 
EN16350.

GUANTES RESISTENTES AL CORTE

DF-B73 (HC-357)
Guante tejido de blend de HDPE y fibras 
sintéticas, color negro con recubrimiento 
de nitrilo espumado negro en palma.

Tallas: 5/6/7/8/9/10.
Empaque: 120 prs. 
Norma: EN388 (4X43F), ANSI CUT (A7).

GF-30D (GI-PNFK)
Guante tejido de nylon, color blanco 
con recubrimiento de poliuretano 
blanco en punta de los dedos. 

Tallas: 5/6/7/8/9/10.
Empaque: 120 prs. 
Norma: EN388 (4131).
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GF-201B (GI-200)
Guante tejido de poliéster, color negro 
con recubrimiento de poliuretano 
negro en palma.

Opción:
GF-201W: Blanco.

Tallas: 5/6/7/8/9/10.
Empaque: 120 prs.
Norma: EN388 (4131), EN 16350.
 

GF-301W (GI-PNPK)
Guante tejido de nylon, color blanco 
con recubrimiento de poliuretano 
blanco en palma.

Opción:
GF-301B: Negro.

Tallas: 5/6/7/8/9/10.
Empaque: 120 prs.
Norma: EN 388 (4131).
 

GI-NF
Guante tejido de nylon, color gris 
con recubrimiento total de nitrilo 
microespumado negro en palma, 
ofrece alta resistencia a la abrasión. 
Ideal para grasas y aceites.

Tallas: 6/7/8/9/10.
Empaque: 120 prs. 
Norma: EN388 (4131).

GF-203
Guante tejido de poliéster, color 
negro con recubrimiento de nitrilo 
espumado negro en palma.

Tallas: 5/6/7/8/9/10.
Empaque: 120 prs.
Norma: EN388 (4131), EN 16350.
 

GF-D05
Guante tejido de nylon spandex, 
color gris con recubrimiento de nitrilo 
microespumado negro en palma, 
ergonómico, con excelente destreza y 
flexibilidad.

Tallas: 5/6/7/8/9/10.
Empaque: 120 prs.
Norma: EN388 (4121).
 

DF-B34I (HC-3001)
Guante tejido HDPE, color gris jaspe con 
recubrimiento de nitrilo arenado negro en 
palma. Aditamentos en dedos y dorso de la 
mano para protección a impactos.

Tallas: 8/9/10.
Empaque: 120 prs.
Norma: EN388.

GUANTES MULTIPROPÓSITO
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H283/1 | H283/3
Guante tejido de algodón (tipo damasco), color crudo, 
peso extraligero, con algodón que proporciona frescura, 
comodidad y flexibilidad, bajo desprendimiento de pelusa 
y con fibra absorbente.

Opciónes:
H283/1: Chica.
H283/3: Mediana.

Tallas: Chica/Mediana.   |    Empaque: 600 prs. 

GK-15MT (A-3000GV)
Guante tejido tipo toalla de algodón multicolor con puño 
tipo calcetín, peso extrapesado, puño elástico para mayor 
ajuste, sin costuras.

Tallas: Chica/Mediana.    |     Empaque: 240 prs. 

GK-15GT
Guante doble con exterior toalla y forro liso de poliéster 
algodón, color gris, con presillado en punta de los dedos, 
peso extrapesado, para el manejo de piezas calientes y 
de tamaño medio.

Tallas: Unitalla.    |     Empaque: 100 prs.    |     Norma: EN470.  

GS-531 (MA-K18)
Manga tejida tipo tubo doble de Kevlar®, color amarilla 
con orificio para sujeción en dedo pulgar, con excelente 
resistencia al corte y protección en el antebrazo.

Tallas: Unitalla.    |   Empaque: 400 pzs.  |   Norma: EN388, ANSI (A3).

GUANTES TEJIDOS Y MANGAS
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PASTEL     
Guante afelpado de látex, diseñado con una fortaleza 
excepcional para una variedad de aplicaciones. Este 
guante resistente a ácidos minerales, orgánicos, grasas 
animales y aceites vegetales, ofrece una protección 
confiable en entornos exigentes. Con una longitud de 280 
mm y un espesor de .50 mm, este guante de clase 1 tipo B 
proporciona una barrera efectiva contra diversos riesgos. 
Fabricado en hule natural y equipado con un ribete para 
mayor durabilidad, además de un grabado antiderrapante 
para un agarre seguro. Disponible en colores azul y 
amarillo, combina funcionalidad con visibilidad.

Tallas: 7 - 10.
Empaque: 1/100 prs.
Norma: NMX-S-039-SCFI-2000.

GUANTE LIMPIO
Guante de látex natural, con forma anatómica que se 
adapta perfectamente a la mano en posición de descanso 
y que en la operación minimiza el esfuerzo y el cansancio, 
ribete protector de escurrimientos, disponibilidad de tallas 
para ajuste perfecto a la mano, capaz de resistir hasta 10 
re-esterilizaciones con vapor de agua durante 20 minutos 
a 120° C. Superior resistencia mecánica al corte, desgarre 
y punción, asegurándole al médico la máxima protección 
para evitar infecciones. Probado al 100% contra todo tipo 
de imperfecciones. 

Tallas: 6-/7/8 (1/2 en tallas 6 y 7).
Empaque: 200 prs.
Norma: EUM 2006.

SUAVEX ROJO
Guante de látex económico, ideal tanto para aplicaciones 
domésticas como industriales. Confeccionado en látex 
de hule natural en un llamativo color rojo y con una 
superficie halogenada que garantiza un agarre seguro, 
este guante es lavable y ofrece una protección efectiva 
contra productos químicos y agentes biológicos. Perfecto 
para una amplia gama de usos, incluyendo tareas 
industriales, limpieza, albañilería, repostería, confitería y 
manipulación en áreas limpias.

Tallas: 7/8/9/10.
Empaque: 1/100 prs.
Norma: NOM-S-039-SCFI-2000.

ROJO GRABADO 
Guantes elaborados con látex natural, diseñados 
ergonómicamente para proporcionar un ajuste perfecto. 
Con un acabado terso y una construcción resistente, 
ofrecen una excepcional resistencia a acciones 
mecánicas, así como una elasticidad y flexibilidad 
incomparables. Ideales para trabajos que requieren 
precisión y tacto, estos guantes cuentan con una palma 
antiderrapante para garantizar un agarre seguro en 
cualquier situación. Su fórmula avanzada ofrece una 
elevada resistencia a ácidos, álcalis, ácidos orgánicos, 
grasas animales y aceites vegetales, asegurando una 
protección completa en una variedad de entornos. 

Tallas: 7/8/9/10.
Empaque: 1/90 prs.
Norma: NMX-S-039-SCFI-2000.

GUANTES PARA USO GENERAL, INDUSTRIAL Y DOMÉSTICO  



www.rayhsa.com.mx | Redes Sociales:  #Rayhsa #TeamRayhsa 41

PR
O

TE
CC

IÓ
N

 A
 L

AS
 M

AN
O

S
AD

EX
®

 | 
G

ua
nt

es
 C

on
tr

a 
Ác

id
os

, D
ie

lé
ct

ric
o

VINILEX® VR
Guante con respaldo, compuesto de cloruro de polivinilo 
que maximiza la resistencia a acciones mecánicas: 
abrasión, corte, desgarre, impacto; con respaldo de tela 
de algodón, para  trabajos  rudos. Resistente a ácidos, 
álcalis, alcoholes, ácidos orgánicos y aceites, grasas 
vegetales, aceites minerales, agentes de intemperie. 
Larga vida durante el almacenaje.

Disponible: 28, 30, 35 y 45 cm.

Empaque: 1/20 prs.
Norma: NMX-S-039-SCFI-2000.

NEGRO CONTRA ÁCIDOS
Guantes contra ácidos, elaborados de látex natural de 
espesor medio y color negro, fórmula especial para 
la resistencia de agentes químicos, especialmente útil 
para la resistencia de ácidos, álcalis, alcoholes y ácidos 
orgánicos, buena relación de resistencia mecánica/
química.

Disponible: 28, 30, 35 y 45 cm.

Tallas: 8/9/10.
Empaque: 1/25 prs.
Norma: NMX-S-039-SCFI-2000.

DIELÉCTRICO
Guantes aislantes para usos eléctricos, fabricados 
de compuesto de alta calidad derivado del CIS-I-4-
poliisopreno, mediante un proceso altamente 
especializado; poseen elevada resistencia mecánica que 
da una mayor protección al usuario y larga vida durante 
el almacenaje.

Talla: 10.
Empaque: 1 pr.
Norma: NMX-S-018-SCFI-2000.

Modelos Disponibles de Guantes Dieléctricos.

Descripción

Dieléctrico 2,500 VTS. 
Dieléctrico 5,000 VTS. 
Dieléctrico 5,000 VTS.
Dieléctrico 10,000 VTS.
Dieléctrico 20,000 VTS.
Dieléctrico 30,000 VTS.
Dieléctrico 30,000 VTS.

Modelo

GEI002810R
GEI02810R
GEI03510R
GEI13510R
GEI23510R
GEI33510R
GEI14510R

Recomendaciones de uso:  En maniobras de conexión y 
desconexión en circuitos energizados o desenergizados, 
así como en la puesta a tierra de líneas o equipo de 
electricidad. Los guantes que son defectuosos y hayan 
sufrido algún golpe deberán ser regresados al control de 
almacén para  poder programar su prueba eléctrica; no 
usar o almacenar guantes húmedos. Para asegurarse de 
su buen estado solicite la reprueba de los mismos cada 
seis meses, colóquese el guante de algodón sobre su 
mano, enseguida el guante dieléctrico y al final cúbralo 
con los guantes de carnaza para evitar desgarres del 
mismo u otros daños físicos.
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RV-01 / RV-02
Guante de carnaza con puños de 
seguridad para trabajos generales. 
No es recomendable en el uso de 
químicos y solventes.

Opción:
GIGPR GTE-CZA-CORTO: Guante corto.
GIGPR GTE-CZA-LARGO: Guante largo.

Empaque: 1/25 prs.

GIGPR MANGA-CZA 
Manga de carnaza de 20 “ (50 cm) de 
largo, ideal para proteger al soldador 
de las chispas y el calor, gran 
resistencia y flexibilidad, protección 
para el brazo y antebrazo.

Empaque: 1/25 prs.

GIGPR POLAINA-CZA
Polaina de carnaza con correas de 
ajuste, broches de metal. De 15 “ (38 
cm) de largo, protege la espinilla 
y el calzado. Brinda flexibilidad y 
resistencia. Ideal para aplicaciones 
en soldadura.

Empaque: 1/25 prs.

GCF-14K
Guante tipo bóxer para soldar, fabricado de carnaza de 
res con forro afelpado de lona de algodón, costuras de 
hilo DuPont™ Kevlar® de 34 cm de largo, ergonómico y 
con puño liso.

Opción: Disponible en color rojo.

Empaque: 1/25 prs.
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4600 N95
Respirador mediano/grande N95 serie AirWave, contra 
partículas, su diseño exclusivo de ondas facilita la 
respiración, logrando una menor resistencia y mejor 
respirabilidad. Cuenta con Banda textil SmartStrap® que 
permite un ajuste personalizado.

Opciones:
Pequeño: 4601N95.

Norma: NIOSH. NOM-116. ANSI/ISEA 110-2003 SECCIÓN 7.11.1. 
Empaque: 10/100 pzs.

4800 N95
Respirador mediano/grande N95 serie AirWave, su capa 
de carbón añadida ayuda a filtrar los niveles molestos 
de ozono y vapores orgánicos. Cuenta con Banda textil 
SmartStrap®

Opciones:
Pequeño: 4801N95.

Norma: NIOSH. NOM-116. ANSI/ISEA 110-2003 SECCIÓN 7.11.1.
Empaque: 4800N95 10/100 pzs. | 4801N95 10/100 pzs.

M4600 N95
Respirador mediano/grande N95 serie AirWave, contra 
partículas, diseño color negro que ayuda a prolongar su 
rendimiento al eliminar el mal hábito de desecharlo por 
apariencia. Tipo de sello nasal. Cuenta con Banda textil 
SmartStrap®

Opciones:
Pequeño: M4601N95.

Norma: NIOSH. NOM-116. ANSI/ISEA 110-2003 SECCIÓN 7.11.1. 
Empaque: 10/100 pzs.

M4620 N95
Respirador mediano/grande N95 serie AirWave, contra 
partículas, diseño color negro que ayuda a prolongar su 
rendimiento al eliminar el mal hábito de desecharlo por 
apariencia. Tipo de sello completo. Cuenta con Banda 
textil SmartStrap®

Opciones:
Pequeño: M4621N95.

Norma: NIOSH. NOM-116. ANSI/ISEA 110-2003 SECCIÓN 7.11.1. 
Empaque: 10/100 pzs.

AIRWAVE RESPIRADORES DESECHABLES

Línea de respiradores con tecnología avanzada muy confortable por su diseño FlexFit®, resistente por su Malla  
DuraMesh® que evita el colapso y deformación. Con suave almohadilla nasal o sello completo para ajuste adecuado 
al rostro. Banda textil SmartStrap®, permite un ajuste personalizado y se puede colgar al cuello cuando no se 
encuentra en uso. Resistente al calor y flamas. Airwave provee mayor duración y genera menos residuos.
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4400 P100 
Respirador mediano/grande serie AirWave P100, eficiente 
para partículas a base de aceite y libres de aceite. Cuenta 
con banda textil SmartStrap® y  válvula Ventex®.

Norma: NIOSH. NOM-116. ANSI/ISEA 110-2003 SECCIÓN 7.11.1. 
Empaque: 5/30 pzs.

4150 N95
Respirador mediano/grande N95 serie AirWave, línea 
especializada en el área de Cuidado de la Salud y 
Quirúrgica. Suave sello facial completo. Eficiente contra 
partículas y salpicaduras. Disponible con sello nasal, 
Modelos 4650 y 4651.

Norma: NIOSH. NOM-116. ANSI/ISEA 110-2003 SECCIÓN 7.11.1. 
Empaque: 10/100 pzs.

4700 N100  
Respirador mediano/grande N100 serie AirWave de máxima 
eficiencia contra partículas libres de aceite. Tiene válvula 
Ventex® y sello completo en la cara. Cuenta con banda textil 
SmartStrap®. 

Norma: NIOSH. NOM-116. ANSI/ISEA 110-2003 SECCIÓN 7.11.1. 
Empaque: 5/30 pzs.

4300 P95 
Respirador mediano/grande P95 serie AirWave, se puede 
utilizar cuando hay neblinas de aceite presentes ya sea 
solas o en combinación con partículas sólidas. Cuenta 
con banda textil SmartStrap®. 

Norma: NIOSH. NOM-116. ANSI/ISEA 110-2003 SECCIÓN 7.11.1.
Empaque: 8/80 pzs.
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2600 N95 
Respirador mediano/grande N95 
para partículas. Cuenta con banda 
Handystrap® con broche y almohadilla 
suave para la nariz.

Opciones: 
Pequeño 2601. 
Bajo perfil 2607.
Color negro: M2600 N95.

Norma: NIOSH. NOM-116. ANSI/ISEA 110-
2003 SECCIÓN 7.11.1. 
Empaque: 15/180 pzs.

2800 N95
Respirador mediano/grande N95 
con válvula Ventex®, para partículas y 
molestias por vapores orgánicos y ozono. 
Cuenta con banda Handystrap® y broche.

Opciones: 
Pequeño 2801. 
Color negro: M2800 N95. 

Norma: NIOSH. NOM-116. ANSI/ISEA 110-
2003 SECCIÓN 7.11.1.
Empaque: 10/100 8511 pzs.

2700 N95 
Respirador mediano/grande N95 con 
válvula Ventex®, para partículas. Cuenta 
con banda Handystrap® y broche.

Opciones: 
Pequeño 2701.
Bajo perfil 2707.
Color negro: M2700 N95. 

Norma: NIOSH. NOM-116. ANSI/ISEA 110-
2003 SECCIÓN 7.11.1. 
Empaque: 10/100 pzs.

HANDYSTRAP RESPIRADORES DESECHABLES

Línea más resistente de respiradores, que integra la  característica banda textil HandyStrap® y con broche para 
poder colgarlo del cuello cuando no se usa. Mejora el confort y la durabilidad, genera menos residuos. Cuenta 
con cojín nasal para crear un mejor sello sin puntos de presión. Cumple con resistencia al calor y a la flama. La 
Malla DuraMesh® provee protección bidireccional de la suciedad y previene la deformación. La serie (M), con liner 
negro, ayuda a prolongar el uso del respirador gracias a que evita ser desechado por suciedad.
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2200 N95  
Respirador mediano/grande N95 contra partículas, puente 
nasal moldeado de forma natural; sus bandas se ajustan 
de forma firme y cuenta con revestimiento Softspun®.

Opciones:
Pequeño: 2201N95.
Bajo perfil: 2207N95.

Norma: NIOSH. NOM-116. ANSI/ISEA 110-2003 SECCIÓN 7.11.1. 
Empaque: 20/240 pzs.

2300 N95  
Respirador mediano/grande N95 contra partículas, y 
válvula de exhalación, puente nasal moldeado de forma 
natural; sus bandas se ajustan de forma firme y cuenta 
con revestimiento Softspun®. 

Opciones:
Pequeño: 2301N95.
Bajo perfil: 2307N95.

Norma: NIOSH. NOM-116. ANSI/ISEA 110-2003 SECCIÓN 7.11.1. 
Empaque: 10/100 pzs.

2400 N95  
Respirador mediano/grande N95 contra partículas y 
molestias de vapores orgánicos y ozono. Con válvula de 
exhalación, puente nasal moldeado de forma natural, 
bandas que se ajustan de forma firme; cuenta con 
revestimiento Softspun®.

Norma: NIOSH. NOM-116. ANSI/ISEA 110-2003 SECCIÓN 7.11.1. 
Empaque: 10/100 pzs.

2500 N95  
Respirador mediano/grande N95 contra partículas y 
molestia de gases ácidos. Con válvula de exhalación, 
puente nasal moldeado de forma natural, bandas que 
se ajustan de forma firme; cuenta con revestimiento 
Softspun®.

Norma: NIOSH. NOM-116. ANSI/ISEA 110-2003 SECCIÓN 7.11.1. 
Empaque: 10/100 pzs.

LÍNEA CLÁSICA RESPIRADORES DESECHABLES

Serie de respiradores con filtro N95 contorneados naturalmente sin puntos de presión. Protegidos con malla 
DuraMesh® y cojín nasal de espuma. Cumple con resistencia al calor y a la flama.  Sus dos bandas elásticas, 
pre-estiradas, están listas para ser utilizadas.
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SERIE 7800 RESPIRADORES REUTILIZABLES DE MEDIA CARA

Respirador de media cara silicón premium; con mayor resistencia al calor y compresión. Es cómodo en usos prolongados, 
diseñado para usarse fácilmente. Proporciona una sensación de suavidad y sella apropiadamente a cada usuario, al 
encontrarse en diversas tallas y con 4 puntos de ajuste en el arnés. 

CARACTERÍSTICAS

El silicón ha mejorado la comodidad y la durabilidad 
con una mayor resistencia al calor y compresión.

Diseño elegante para un aspecto moderno y de 
alta tecnología, para una mayor aceptación de los 
trabajadores.

Diseño ultraligero y área de sellado extraamplia que 
provee comodidad durante todo el día.

Bajo perfil, diseño compacto que se adapta bien 
debajo de las caretas de soldadura y con gafas de 
seguridad.

Arnés de cabeza ajustable y seguros contorneados 
alrededor del cuello para comodidad extra.

Amplio campo de visión.

En el modo Drop Down, el respirador se puede 
colgar alrededor del cuello mientras no está siendo 
utilizado.

Mantenimiento simple con pocas partes de 
reemplazo.

Disponible pre-ensamblado y también venta 
individual de sus componentes.

100% libre de PVC, como todos los productos 
y empaques Moldex, para una alternativa más 
ecológica.

Opciones:
• Pequeño: 7801.
• Mediano: 7802. 
• Grande: 7803. 

Norma: NIOSH  |  Empaque: 1/12 pzs.



Sello amplio, que 
se ajusta más
cómodamente a la
forma facial.

Arnés de la cabeza
ajustable, para un
ajuste cómodo.

Cubierta de exhalación,
para una inspección fácil.

Sencillo montaje
de cartucho/filtro 

tipo bayoneta.

Seguros contorneados
al cuello, para mayor
comodidad y rápido 
ajuste.

Perfil bajo, filtro
colocado en ángulo
bajo,  para un campo
de visión más amplio.

Compacto, sella 
dentro de las caretas 
de soldadura.

El versátil 7000/7800 tiene modos opcionales de banda 
dropdown o bloqueado.

7000/7800 en 
Modo dropdown. 

Modo bloqueado. Modo dropdown. 

100% libre de PVC , por ello es una solución más ecológica.
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SERIE 7000 RESPIRADORES REUTILIZABLES DE MEDIA CARA

Respirador de media cara reutilizable de mantenimiento mínimo, diseñado para otorgar la máxima comodidad.

Opciones: Pequeño: 7001, Mediano: 7002, Grande 7003 
Norma: NIOSH    |     Empaque: 1/12 pzs



Arnés de la cabeza 
a  distancia, para que 
sea fácil de colocar.

Hebillas sobre moldeadas,  
para una unión segura.
Banda que puede soltarse 
con un solo dedo.

Área de exhalación integrada 
con cubierta adjunta. Menos 
partes, mantenimiento e 
inspección simple.

Lente panorámico con 
paneles laterales de visión 
periférica.

Marco del respirador sobre 
moldeado al visor. 
Elimina  el tradicional marco. 
Tiene  menos partes y son más 
ligeras.

Película resistente 
a raspaduras, el 
visor cumple con 
ANSI Z87+ para 
protección de 
impacto. Película 
protectora 
intercambiable 
incluida.

Libre de partes metálicas.

Cartucho/filtro de fácil 
montaje tipo bayoneta.

El respirador más ligero del 
mercado.  Pesa 360 gramos.
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SERIE 9000 RESPIRADORES REUTILIZABLES DE CARA COMPLETA

Respirador de cara completa elaborado con la técnica de sobre moldeado, para disminuir piezas y tener un producto 
más unido y resistente. 

•	Mantiene visión periférica y  es fácil de colocar. 

•	Es ultraligero, resistente y libre de piezas de metal. 

•	Se utiliza con la amplia variedad de filtros, cartuchos de gas/vapor y accesorios Moldex, y se protege con películas 
resistentes a raspaduras y salpicaduras. 

Opciones: Pequeño: 9001, Mediano: 9002. Grande 9003.
Norma: NIOSH.    |     Empaque: 1/2 pzs.
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CARTUCHOS PARA GA/VO SERIE 7000/7800/9000
Y ACCESORIOS

Los cartuchos y accesorios de las series 7000/7800/9000 están diseñados para que los respiradores sean los más 
fáciles de usar. La gama de cartuchos es amplia y puede utilizarse en entornos como: fundiciones, minería, pesticidas, 
productos de madera, impresión, agricultura, papel, productos farmacéuticos, laboratorios, refinería de petróleo, 
pintura, construcción, industria textil, procesamiento de desperdicios, entre otros.

8910
N95 Pre-Filtro Partículas.

Norma: NIOSH. ANSI/ISEA 110-2003 SECCIÓN 7.11.1.
Empaque:  1 bolsa con 5 pares / 10 bolsas.

7020
Retenedor  Pre-Filtro.

Empaque:  1 bolsa con 1 par / 50 bolsas.

0072 
7000 Ensamble de Cabezal. 

Empaque:  1 bolsa / 20 bolsas.

0074
Empaques.

Empaque: 20 por bolsa / 1 bolsa.

0094
9000 Copa Nasal M/G.

Norma: NIOSH. ANSI Z87.
Empaque:  1 pieza por caja / 5 cajas.

7999
Protector contra chispas y salpicaduras.

Empaque: 1 bolsa con 1 par / 30 bolsas.

7820
Adaptador Piggyback.

Empaque: 1 bolsa con 1 par / 30 bolsas.

0073 
Diafragmas.

Empaque: 20 Inhalación y 5 Exhalación / 1 Kit.

0092
Arnés de la cabeza.

Empaque:  1 bolsa / 5 bolsas.

0098
9000 Kit de Anteojos.

Empaque:  1 pieza por caja / 1 caja.

7100 Vapores Orgánicos
7200 Gases Ácidos
7300 Vapores Orgánicos / Gases Ácidos
7400 Amoniaco / Metilamina
7500 Formaldehído
7600 Cartucho Smart Multi-Gas/Vapor
7990 Partículas P100

Norma: NIOSH.  |   Empaque: 1/30 pzs.
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FILTROS PARA SERIE 7000/7800/9000

Serie de filtros P100 para partículas, molestias de vapores orgánicos y/o gases ácidos. Son productos completamente 
compatibles con nuestros respiradores 7000, 7800 y 9000. Si la actividad lo requiere se pueden utilizar directamente  
en el respirador o combinarse con los cartuchos correspondientes. 

FILTROS P100 NUEVOS

Área de filtrado hasta 3 veces más grande que otros filtros populares, otorga mejor respirabilidad y mayor durabilidad.

7740 
Filtro disco P100 para partículas.

Opciones:
7740+ : Con IonicAir Filtration 
Technology™.

Norma: NIOSH. NOM-116. ANSI/ISEA 
110-2003 SECCIÓN 7.11.1.
Empaque: 1 bolsa con 1 par / 30 bolsas.

7940
Filtro disco P100 para partículas.

Norma: NIOSH. NOM-116. ANSI/ISEA 
110-2003 SECCIÓN 7.11.1.
Empaque: 1 bolsa con 1 par / 30 bolsas.

7760 
Filtro disco P100 para partículas y 
vapores orgánicos molestos.

Opciones:
7760+ : Con IonicAir Filtration 
Technology™.

Norma: NIOSH. NOM-116. ANSI/ISEA 
110-2003 SECCIÓN 7.11.1.
Empaque: 1 bolsa con 1 par / 30 bolsas.

7960
Filtro disco P100 para partículas y 
vapores orgánicos molestos.

Norma: NIOSH. NOM-116. ANSI/ISEA 
110-2003 SECCIÓN 7.11.1.
Empaque: 1 bolsa con 1 par / 30 bolsas.

7750 
Filtro disco P100 para partículas y 
molestia de vapores orgánicos / gases 
ácidos.

Opciones:
7750+ : Con IonicAir Filtration 
Technology™.

Norma: NIOSH. NOM-116. ANSI/ISEA 
110-2003 SECCIÓN 7.11.1.
Empaque: 1 bolsa con 1 par / 30 bolsas.

7950
Filtro disco P100 para partículas y 
molestia vapores orgánicos / gases 
ácidos.

Norma: NIOSH. NOM-116. ANSI/ISEA 
110-2003 SECCIÓN 7.11.1.
Empaque: 1 bolsa con 1 par / 30 bolsas.

*MODELO 7888
Protector contra chispas y salpicaduras. 	 Empaque: 1 bolsa con 1 par / 30 bolsas.
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**Basado en pruebas de ajuste cuantitativas en el laboratorio de pruebas de ajuste de 3M de Estados 
Unidos en abril-mayo de 2021 de sujetos con una variedad de tamaños de rostro (tamaños de cara 
del 1 al 10 en la cuadrícula bivariada de NIOSH). Un factor de ajuste de aprobación se define como 
100, según OSHA 1910.134. Se probó Aura 1870+, y la tasa de aprobación de 9205+ se basa en estos 
resultados de la prueba, como se describe con más detalle en la Posición de la OSHA de EE. UU. 
Sobre las pruebas de ajuste de respiradores durante COVID-19. Los resultados individuales pueden 
variar. Para obtener más información, consulte este estudio de ajuste del respirador de 3M.

PFF2

Diseñado con función inteligente e 
intuitiva. Respirador reutilizable de 
Media Cara 3M Secure Click. ayuda a 
proteger a los trabajadores de las 
partículas y de una amplia variedad de 
gases y vapores cuando se utiliza con 
los filtros y cartuchos 3M Secure Click 
aprobados que se muestran a 
continuación.

3M
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3M® PROTECCIÓN DIARIA CREADA POR DÉCADAS DE CONFIANZA

8210V
Respirador desechable contra partículas N95 sin 
presencia de aceite, con válvula de exhalación Cool 
Flow™. Ideal para entornos de trabajo en donde hay altas 
temperaturas, humedad o uso prolongado.

Norma: NIOSH 42 CFR Part 84 N95, NOM-116-STPS N95.
Empaque: 10/80 pzs.

8210MX 
Respirador desechable para partículas 3M™ 8210MX, N95 
brinda una efectiva, confortable e higiénica protección 
respiratoria contra la gran mayoría de polvos y partículas 
sin presencia de aceite. Cuenta con bandas elásticas y 
clip nasal de aluminio y tela no tejida de polipropileno y 
poliéster.

Norma: NIOSH 42 CFR Part 84 N95, NOM-116-STPS N95.
Empaque: 20/160 pzs.

3M
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9211+ N95
Respirador desechable 9211Plus Aura™ para partículas 
N95 sin presencia de aceite, plegable con 3 paneles, suave, 
fresco y válvula de exhalación Cool Flow™. Bandas tejidas, 
con panel superior, lengüeta para el mentón, panel superior 
texturizado.

Norma: NIOSH 42 CFR Part 84 N95, NOM-116-STPS N95.
Empaque: 10/120 pzs.

9210+ N95
Respirador desechable 9210Plus Aura™ para partículas 
N95 sin presencia de aceite, plegable con 3 paneles, suave, 
fresco. Bandas tejidas, con panel superior, lengüeta para el 
mentón, panel superior texturizado.

Norma: NIOSH 42 CFR Part 84 N95, NOM-116-STPS N95.
Empaque: 10/240 pzs.

9010MX
Respirador desechable plegable N95, con empaque 
individual, protección respiratoria contra polvos y partículas 
sin presencia de aceite. Construido con materiales ligeros 
que dan, a su vez, gran comodidad al usuario y promueven 
mayor tiempo de uso. Con un medio filtrante cargado 
electrostáticamente.

Norma: NIOSH 42 CFR Part 84 N95, NOM-116-STPS N95.
Empaque: 50/500 pzs.

8511MX N95
Respirador desechable N95, bandas elásticas, válvula 
Cool Flow™ y clip nasal en forma de M. Ofrece protección 
contra determinadas partículas no derivadas del aceite. 
Es ideal para entornos de trabajo húmedo o de uso 
prolongado.

Norma: NIOSH 42 CFR Part 84 N95, NOM-116-STPS N95.
Empaque: 10/80 pzs.

8515 N95
Respirador desechable contra partículas sin presencia de aceite. Cuenta con 
válvula de exhalación Cool Flow™. Ideal para trabajos de soldadura, fabricado 
de material retardante a la flama. Evita el rápido apelmazamiento de las 
partículas prolongando así su vida util. Bandas elásticas tipo resorte engrapadas 
al respirador. Puente nasal en forma de M.

Norma: NIOSH 42 CFR Part 84 N95, NOM-116-STPS N95.
Empaque: 10/80 pzs.

3M
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8214 N95
Respirador desechable contra partículas sin presencia 
de aceite. Cuenta con válvula de exhalación Cool Flow™. 
Ideal para trabajos de soldadura, Aporta reducción de 
olores molestos de ozono o vapores orgánicos. Bandas 
tipo hebilla textiles. Cuenta con sello facial.

Norma: NIOSH 42 CFR Part 84 N95, NOM-116-STPS N95.
Empaque: 10/80 pzs.

8212 N95
Respirador desechable contra partículas sin presencia 
de aceite. Cuenta con válvula de exhalación Cool Flow™. 
Ideal para trabajos de soldadura, fabricado de material 
retardante a la flama. Evita el rápido apelmazamiento de 
las partículas prolongando así su vida útil. Bandas tipo 
hebilla textiles. Cuenta con sello facial.

Norma: NIOSH 42 CFR Part 84 N95, NOM-116-STPS N95HHH.
Empaque: 10/80 pzs.

8233 N100
Respirador desechable de alta eficiencia que aporta 
protección respiratoria confiable contra partículas de 
base no aceitosas. Válvula Cool Flow™, cuenta con correas 
de hebilla ajustables, empaquetado individualmente. 
Clip ajustable en forma de M y sello facial confortable.  

Norma: NIOSH, NOM116, 017.   |   Empaque: 1/20 pzs.

8293 N100
Respirador desechable de alta eficiencia que aporta 
protección respiratoria confiable contra partículas 
líquidas y no líquidas con presencia de aceite. Válvula 
Cool Flow™, cuenta con correas de hebilla ajustables, 
empaquetado individualmente. Clip ajustable en forma 
de M y sello facial confortable.  

Norma: NIOSH, NOM116, 017.   |   Empaque: 1/20 pzs.

3M
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8246 R95
Respirador desechable para partículas aceitosas R95, su 
carbón activado reduce olores molestos de gases ácidos. 
Clip nasal de aluminio.

Opción: 
8247 R95 Protección contra vapores orgánicos.

Norma: NIOSH 42 CFR Part 84 R95, NOM-116-STPS R95.  
Empaque: 20/120 pzs. 

8246 R95 8247 R95
8576 P95
Respirador desechable con válvula Cool Flow™. Mayor 
protección contra aceites, su clip en forma de M y sello 
de espuma permite un mejor ajuste personalizado.  Ideal 
contra gases ácidos.

Opción: 
8577 P95, Protección contra vapores orgánicos.

Norma: NIOSH 42 CFR Part 84 P95, NOM-116-STPS P95.
Empaque: 20/80 pzs.

8576 P95

8577 P95
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Asegúrate de que no se trate de una atmósfera inmediatamente peligrosa para la vida y la salud (IDLH: Peligro 
inmediato para la vida o la salud). Ya que para ese tipo de atmósferas es necesaria una solución especial.

Es importante validar que el respirador se ajusta adecuadamente al rostro del usuario antes de usarlo, y que se deben 
seguir las instrucciones para la colocación, inspección, limpieza y limitaciones de uso incluidas en los productos.

Según la NOM-116-STPS-2009
Mercado Recomendaciones y tiempo de uso.

N Sin aerosoles con aceite.

R Uso máximo de 8 horas en ambientes con aceite.

P Puede ser utilizado hasta la saturación del filtro en ambientes con aceite.

Es importante definir el estado físico de los contaminantes para saber si necesitas un cartucho, filtro o una combinación.

2.1  - En presencia de partículas es necesario un filtro. Si hay moléculas se debe  seleccionar un cartucho. Cuando hay 
ambas se debe utilizar una combinación, eligiendo el correcto según el contaminante y la concentración.

2.2 - Analizar el ambiente de trabajo para conocer si se presentan otros riesgos, como chispas o flamas que pudieran 
dañar un filtro normal. 

2.3 - Determinar si existe presencia de partículas con aceite.

Según la NOM-116-STPS-2009
Relación de riesgo Tipo de pieza facial Eficiencia del filtro

<10 Media cara ≥90%

<20 Cara completa ≥95%

<100 Cara completa ≥99%

+100 No se puede utilizar un respirador a presión negativa

1.2 - Analiza si las vías de acceso del contaminante son solo respiratorias (dérmica y digestiva).

PASOS PARA LA SELECCIÓN DE PROTECCIÓN RESPIRATORIA REUSABLE.

1.-Elige la pieza facial

2.-Elige el filtro, cartucho o combinación

1.1 - Determinar la relación de riesgo (CMA Concentración Medida en el Ambiente / *VLE Valor Límite de Exposición) 
con el contaminante.

3M
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SERIE 6000, CARA COMPLETA, FPA-50*
El respirador de cara completa cuenta con amplio campo de 
visión, ofrece gran balance de peso, sello facial cómodo. Su 
sistema de exhalación evita el empañamiento;  arnés ajustable 
ergonómico y mica de policarbonato ANSI Z87.1.

Opción: 
6700 chico. 6800 mediano. 6900 grande.

Norma: NIOSH 42 CFR Part 84, ANSI Z87.1.   |   Empaque: 1/4 pzs. 

SERIE 7500, MEDIA CARA FPA-10*
El respirador de media cara cuenta con un sello más cómodo, 
arnés Drop-Down que permite bajarlo de la cara cuando no se 
usa sin retirarlo completamente, válvula Cool Flow™ para una 
respiración más fresca. 

Opción: 
7501 chico. 7502 mediano. 7503 grande.

Norma: NIOSH 42 CFR Part 84.   |   Empaque: 1/10 pzs.

SERIE 6500QL MEDIA CARA, FPA-10*
El respirador de media cara cuenta con sistema Quick 
Latch que permite bajarlo sin retirarlo por completo con 
un solo movimiento. Diseño de bajo perfil, su sello es 
rugoso, lo cual evita resbalos; arnés ajustable y válvula 
Cool Flow™.

Opción: 
6501 chico. 6502 mediano. 6503 grande.

Norma: NIOSH 42 CFR Part 84.   |   Empaque: 1/10 pzs.

VLE
CMAFPR =

FPA

Concentración Medida en el Ambiente (mg/m3 o en ppm)

Valor Límite de Exposición (mg/m3 o en ppm)

FPA > FPR

(Factor de Protección Requerida)

(Factor de Protección Asignado)

1.-ELIGE LA PIEZA FACIAL ¿MEDIA CARA O CARA COMPLETA?

SERIE 6000, MEDIA CARA, FPA-10*
El respirador de media cara cuenta con un arnés delgado 
y ligero. Diseño de bajo perfil, válvula de inhalación y 
exhalación.

Opción: 
6100 chico. 6200 mediano. 6300 grande.

Norma: NIOSH 42 CFR Part 84.   |   Empaque: 1/24 pzs.
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2. ELIGE TU FILTRO, CARTUCHO O COMBINACIÓN PARA ESTAR PROTEGIDO

Sólidos

Polvos
Humos
Fibras

Fibras cargadas:
Las fibras cargadas electrostáticamente, 
presentes en los filtros, detienen partículas.

Líquidos

Neblina
Rocío

Partículas

NIVELES MOLESTOS **

CÓDIGO DE COLORES / CARTUCHOS

PROTECCIÓN PARA SOLDADURA

Los cartuchos de soldadura están diseñados 
para evitar perforaciones en el medio filtrante 
a causa de las chispas, aumentando la duración 
y protección.

- 1

- 2

- 3

- 4

- 5

- 6

Vapores orgánicos

Gases ácidos

Vapores orgánicos y gases ácidos

Amoniaco y metilamina

Formaldehído y ciertos vapores orgánicos.

Multigás y multivapor*

- 9 Vapores de mercurio y gases de cloro

**Los niveles molestos son aquellos que no superan el 
Valor Límite de Exposición  
(Consultar STPS NOM-010) (HF - Ácido fluorhídrico)

Vapores orgánicos

Gases ácidos

Gases ácidos y vapores orgánicos

PARTÍCULAS

P95

P100

P100

Los filtros están 
diseñados para detener 
partículas.

PARTÍCULAS + 
POCAS MOLÉCULAS
Filtros diseñados para 
detener partículas con una 
pequeña capa de carbón 
activado que ayuda a 
disminuir olores molestos.

2091

2071

7093

2078

2096 2097

7093 C HF

Filtros, Empaque: 2/100 prs.   |   Norma: NIOSH (P95 o P100).     •    Filtros 7093 y 7093 C, Empaque: 4/60 pzs.   |   Norma: NIOSH P100. 

3M
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Cartuchos, Empaque: 2/60 prs.   |   Filtros 5N11 y 5P71, Empaque: 10/100 pzs.  •   Norma: NIOSH.  |  Retenedor y Adaptador, Empaque: 20/100 pzs. 

Dependiendo si el contaminante es partícula o molécula, necesitarás un cartucho, un filtro o una combinación de ambos. 
Cada tecnología está diseñada para una función de protección.

Gases

Vapor
Gases

Carbón activado
   El carbón activado presente en los cartuchos 
   y filtros combinados, absorbe las moléculas.

Moléculas

PARTÍCULAS + MOLÉCULAS MOLÉCULAS

60921 60922 60923

60924 60925 60926

60929s

6001 6002 6003

6004 6005 6006

6009s

AGREGA PROTECCIÓN CONTRA PARTÍCULAS A TU CARTUCHO:

Combinación de filtro y carbón activado, diseñados  para 
detener moléculas y partículas.

Los cartuchos contienen carbón activado, diseñados para 
adsorber moléculas.

P100

Cartucho 
serie 6000

Filtro 5N11 N95 Retenedor 501

Adaptador 502Filtro 5P71 P95
+ +
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3M™ SECURE CLICK™. HF800

El respirador reutilizable media cara 3M™ Secure Click™ 
Serie HF-800 ayuda a proporcionar protección contra 
ciertos contaminantes en el aire. Para usar con filtros 
Quad-Flow de partículas 3M Secure Click™ y cartuchos 
de gas/vapor. 

Características clave
• Diafragma diseñado para ayudar a proporcionar una 
comunicación más fácil mientras se trabaja.
• Los cartuchos y filtros de doble flujo• Botón de 
validación de sello, incrementan la confianza del 
trabajador, él podrá confiar en que el respirador se ha 
ajustado correctamente al rostro.
• Conexión rápida y simple de cartucho/filtro.
• Sistema de bajo perfil inferior diseñado para mejorar 
la compatibilidad con pantallas faciales y pantallas de 
soldadura.
• Sello facial diseñado para colocarse más abajo 
en el puente de la nariz, para ayudar a mejorar la 
compatibilidad de los lentes.

Opción: 
HF801 chico. 
HF802 mediano. 
HF803 grande.

Norma: NIOSH (Con cartuchos y filtros)
Empaque: 1 pz.

Norma: NIOSH 42 CFR Part 84
Empaque: Cartuchos  1/60 pzs. Filtros 1/100 pzs. Prefiltros 1/200 
pzs. Filtros capa dura 1/60 pzs.

D8001
Cartucho de vapor orgánico, con doble flujo.

D7N11
Filtro de partículas N95.

D7P71
Filtro de partículas P95.

D701
Retenedor de filtro.

D3091
Filtro de partículas P100.

D9093
Filtro de partículas P100, con carcasa dura.

D9093CB
Filtro para partículas P100, con carcasa dura, 
fluoruro de hidrógeno y alivio de niveles
molestos de VO/GA.

D3096
Filtro de partículas P100, con alivio de gases 
ácidos de nivel molesto*.

D3097
Filtro de partículas P100, con alivio de vapores 
orgánicos de nivel molesto*.

D8003
Cartucho orgánico de gas ácido/vapor, con 
doble flujo.

D8006
Cartucho multigás/vapor, con doble flujo.

D80921
Cartucho/filtro de vapor orgánico, P100, con 
doble flujo.
D80923
Cartucho/filtro de gas ácido/vapor orgánico 
P100, con doble flujo.

D3071
Filtro de partículas P95.

D80926
Cartucho multi-gas/vapor/filtro P100, con doble 
flujo.

D3076HF
Filtro de partículas P95/HF, con alivio de gases 
ácidos de nivel molesto*.
D3078
Filtro de partículas P95, con alivio de vapores 
orgánicos/gases ácidos de nivel molesto*.

CARTUCHOS GASES Y VAPORES

CARTUCHOS COMBINADOS

FILTROS P95

FILTROS DE PARTÍCULAS SUSTITUIBLES

FILTROS P100

3M
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REFACCIONES

6281: Arnés utilizado como 
repuesto para los respiradores de 
media cara de la Serie 6000. 
6000HSA: Disponible en 
empaque a granel de 375 piezas.

Empaque: 
6281:  1/20 pzs.
6000HSA:  1/375 pzs.

6885: Micas protectoras, ayudan 
para proteger el visor del 
respirador cara completa de la 
Serie 6000 3M® cara completa.

Empaque: 1/100 pzs.

6583: Válvula de exhalación para 
los respiradores de medio rostro 
de las series 7500 y 6500 de 3M®

Empaque: 1/10 pzs.

6895: Empaque para puerto de 
inhalación..

Empaque: 1/80 pzs.

6896: Empaque para el 
adaptador central, producto de 
repuesto para respiradores de la 
Serie 6000.

Empaque: 1/20 pzs.

HF-800-01: Conjunto de arnés de 
cabeza. Serie HF-800

Empaque: 1/5 pzs.

6889: Válvula de exhalación, 
repuesto para respiradores de la 
Serie 6000.

Empaque: 1/10 pzs.

6893: Válvula de inhalación, 
repuesto para respiradores de la 
Serie 6000.

Empaque: 1/200 pzs.

7582: Válvula de inhalación, 
repuesto para respiradores de la 
Serie 7500.

Empaque: 1/10 pzs.

6897: Arnés utilizado como 
repuesto para los respiradores de 
cara completa de las series 6700, 
6800 y 6900 de 3M®.

Empaque: 1/5 pzs.

7581: Arnés utilizado como 
repuesto para los respiradores 
de media cara de la Serie 7500 
en sus tres modelos, 7501 chico, 
7502 mediano y 7503 grande.

Empaque:  1/20 pzs.

6898: Visor de repuesto diseñado 
para usarse con los respiradores 
de cara completa de la Serie 
6000.

Empaque:  1/5 pzs.

HF-800-02: Válvula de inhalación/
exhalación. Serie HF-800

Empaque: 1/10 pzs.

HF-800-04: Conjunto de arnés de 
cabeza, versión SD. Serie HF-800

Empaque: 1/5 pzs.

HF-800-05: Diafragma de 
Comunicación. Serie HF-800

Empaque: 1/5 pzs.

HF-800-03: Kit adaptador de 
prueba de ajuste cuantitativa

Empaque: 1 pzs.

3M
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UN RESPIRADOR PARA CADA PROCESO

¿Por qué es importante utilizar respiradores especiales para 
soldadura?
Las chispas que genera la soldadura, el corte y el desbaste 
pueden perforar el material filtrante cuando este no tiene un 
recubrimiento retardante a la flama, estas microperforaciones 
pueden permitir la entrada de contaminantes. Los 
respiradores 3M para soldadura tienen una capa exterior 
la cual evita que el medio filtrante se perfore, además de 
una superficie mayor para aumentar el tiempo de vida en 
comparación con los filtros regulares.

¿Qué son los vapores orgánicos?
Son emanaciones de líquidos generadas por la evaporación 
o sublimación de algunas sustancias (acetonas, etilbenceno, 
etanol, tolueno, xilenos, etc.) Normalmente se encuentran  en 
procesos como: limpieza de grasas, fabricación de plásticos,  
limpieza de contenedores industriales, uso de adhesivos y 
lacas,  trabajo con solventes y ciertos tipos de impresión.

¿Qué son los gases ácidos?
Son moléculas que naturalmente o debido a las condiciones 
de temperatura y presión del proceso pueden encontrarse 
suspendidas en el ambiente. (ácido clorhídrico, dióxido  de 
azufre, etc.) Normalmente se encuentran en procesos como: 
refinación de petróleo, elaboración de detergentes, elaboración 
de plástico, decapado, limpieza y fabricación  de alimentos.

¿Cuándo se necesita un respirador de alta Eficiencia 100?
Los respiradores 100 tienen una eficiencia del 99.97%, lo 
cual  significa que retienen por lo menos en esta proporción 
las partículas. Existen ciertas sustancias (plomo, cromo 
hexavalente, asbesto, arsénico, cadmio, etc.) Que por su 
toxicidad representan, incluso en cortas exposiciones y 
bajas concentraciones, un riesgo inaceptable para la salud. 
Este tipo de sustancias pueden tener efectos graves  en la 
salud, como: cáncer, enfermedades reproductivas, alergias  
y envenenamiento. Se pueden encontrar en procesos 
graves como la soldadura (cromo hexavalente, plomo), 
transformación  y procesamiento de metales, producción 
de antibióticos  y anticonceptivos, producción de cemento y 
construcción.

3M no otorga garantías, explícitas o implícitas, de comercialización o de uso para un propósito particular de este 
producto. Es responsabilidad del usuario decidir sobre su uso y/o aplicación, por lo que 3M no será responsable de 
los posibles daños y perjuicios derivados del uso del producto, independientemente  que sean directos, indirectos, 
especiales, consecuenciales, contractuales, o de cualquier otra naturaleza. La única y exclusiva responsabilidad de 
3M, en caso de que el producto resulte defectuoso, será la del reemplazo del producto o devolución del precio de 
compra.

3M
 ®
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Sistema PAPR
3M® Versaflo™ TR-300+
Cuenta con 2 opciones de flujo de 
aire, fácil de usar y cómodo. Se puede 
utilizar en alturas superiores a los 
4,300 mts, su alarma es audible y 
visible la cual indica la descarga de 
batería y saturación de filtro, el flujo 
de aire se mantiene constante incluso 
al descargarse la batería. 
 
3M® Versaflo TR-305N+ 
Kit completo que incluye:

•TR-302N+ PAPR motor.
•TR-371+ cubierta de filtro.
•TR-325 cinturón estándar.
•TR-330 batería estándar.
•TR-341N cargador.
•TR-3712N HE filtro.
•TR-3600 Pre-Filtro.

Norma: EN 12941, TH2 O TH3.
Empaque: 1KIT (TR-305N+).

Sistema PAPR
3M® Versaflo™ TR-600
Incrementa la experiencia de 
seguridad y confort, no requiere de 
calibración, sistema inteligente con 
interfaz de usuario intuitiva, cuenta 
con 3 alarmas (visual, vibratoria y 
audible), es apto para ciudades de 
hasta 5,000 mts, mejora el desempeño 
y productividad con opciones de 
hasta 18 horas de batería y un tiempo 
de carga de 4 horas. Es sumergible y 
de fácil limpieza.
 
3M® Versaflo TR- 617N
 Kit completo que incluye:
 
• TR-602N Motor Ventilador
• TR-627 Cinturón estándar 
• TR-632 Batería de Alta capacidad
• BT-30 Tubo auto ajustable, 
• TR-971 Indicador de Caudal de Aire 
(El cargador de batería, filtro, y tapa se 
venden por separado).

Empaque: 1KIT (TR-617N).
Norma: EN 12941, TH2 O TH3.

Sistema PAPR 
3M® Versaflo™ TR-800
La opción intrínsecamente segura de 
la familia, no requiere calibración, 
sistema inteligente con interfaz de 
usuario intuitiva, cuenta únicamente 
con alarma visual y audible, es apto 
para ciudades de hasta 5,000 mts, 
opción de batería de hasta 10 horas 
con una carga menor a 3.5 horas, 
sumergible y de fácil limpieza.
 
3M® Versaflo TR-813N 
Kit completo que incluye: 

• TR-802N Motor Ventilador 
Intrínsecamente seguro. 
• TR-626 Cinturón de confort alta 
durabilidad.
• TR-830 Batería estándar 
Intrínsecamente segura. 
• TR 838 Herramienta para asegurar 
batería. 
• BT-30 Tubo autoajustable. 
• TR-971 Indicador de Caudal de Aire.
(El cargador de batería, filtro, y tapa se 
venden por separado).

Empaque: 1KIT (TR-813N).
Norma: EN 12941, TH2 O TH3.

3M® Versaflo™ TR-300+

SISTEMAS PAPR VERSAFLO™

3M
 ®
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Valida la disponibilidad de consumibles de estos Kits
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Versaflo™ Capuchas Serie S
Para equipos Versaflo™ y válvulas serie V para líneas 

de aire, presión positiva.

3M® Versaflo™ PAPR Accesorios

Versaflo™ Casco Serie M
Para equipos Versaflo™, protección 

visual, facial, respiratoria y a la cabeza.

Piezas Faciales
Respiradores de cara completa  

compatibles con equipos Versaflo™, 
presión demanda y sistema dual.

BT-20 BT-30 BT-63 BT-64

Sistema PAPR
3M® Versaflo™

TR-600

Sistema PAPR
3M® Versaflo™

TR-300 +

Sistema PAPR
3M® Versaflo™

TR-800

Motor ventilador. TR-302N+ TR-602N TR-802N

Filtro para partículas de alta eficiencia (Filtro P). 
Empaque: 1/5 pzs.

TR-3712E TR-6710N-5

Filtro de alta eficiencia para partículas, gases ácidos y VO.
Empaque: 1/5 pzs.

TR-6530N

Filtro para partículas y vapores orgánicos.
Empaque: 1/5 pzs.

TR-3800E TR-6510N

Tapa para filtro contra partículas (Filtro P).
Empaque: 1 pzs.

TR-6700FC

Tapa para filtro Mod. TR-6530N y TR-6510N.
Empaque: 1 pzs.

TR-6500FC

Arrestador de flamas.
Empaque: 1/2 pzs.

TR-662

Pre filtro contra partículas.
TR3600 Empaque: 1/100 pzs, TR-600 Empaque: 5/10 pzs

TR-3600 TR-6600

Cargador de batería.
Empaque: 1 pz.

TR-344N TR-641N

Batería estándar de hasta 8 hrs.
Empaque: 1 pz.

TR-332 TR-630 TR-830

Indicador de flujo de aire.
Empaque: 1 pz.

TR-971

Cinturón de confort estándar.
Empaque: 1 pz.

TR-327 TR-626

Mochila para uso de PAPR en espalda.
Empaque: 1 pz.

BPK-HD BPK-HD

S-657
S-607-10S-757 M-405 M-406 6800 FX 400

S-855 Versaflo™  Tubos de Respiración Para Sistema de Presión Positiva

Contáctanos, solicita más información sobre la configuración de estos productos y accesorios disponibles. Los tubos 
de respiración, capuchas serie S, cascos serie M y piezas faciales de cara completa se venden desde 1 pz.

GUÍA DE SELECCIÓN PARA SISTEMA PAPR
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Affinity 2550
Respirador con protección contra partículas penetrantes de aerosoles sólidos 
y líquidos, fabricado de material delgado y ligero para un ajuste cómodo;  
diseño de bajo perfil, con válvula de exhalación opcional, copa nasal pre 
formada, alta calidad del medio filtrante para proporcionar hasta 5 años de 
vida en almacenamiento.

Opción:
10116565, Affinity 2550N95 tipo concha sin válvula.
10116562, Affinity 2550VN95 tipo concha con válvula.
Norma: NIOSH, Especificación N95 de la norma 42CFR84.   |   Empaque: 1/10 pzs. 

Affinity 2550CV
Este respirador adiciona protección para partículas y olores molestos de 
vapores orgánicos; libre de mantenimiento.

Opción:
10116563, Affinity 2550CV carbón activado con válvula.
Norma: NIOSH, Especificación N95 de la norma 42CFR84.   |   Empaque: 1/10 pzs.

Affinity 3500V
A diferencia de los respiradores 2550 y 2550CV, este respirador es plegable, 
lo cual evita la deformación por almacenaje o transporte, con válvula de 
exhalación opcional.

Opción:
10116561, AFFINITY 3500N95 tipo plegable sin válvula.
10116566, AFFINITY 3500N95 tipo plegable con válvula.
Norma: NIOSH, Especificación N95 de la norma 42CFR84.   |   Empaque: 1/20 pzs.

MSA PROTECCIÓN RESPIRATORIA | DESECHABLE
La versátil gama de respiradores purificadores de aire de MSA incluye respiradores desechables, respiradores 
de media cara y cara completa, así como filtros que proporcionan una protección respiratoria efectiva con un 
confort sin precedentes y gran facilidad de uso.
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Comfo Classic®

La máscara SoftFeel® del respirador de media cara Comfo 
Classic aumenta considerablemente el confort que ofrece 
el equipo. El material aumenta la suavidad tanto del hule 
Hycar como del silicón. El diseño único del sello facial 
de la unidad ofrece un ajuste extraordinario. (No incluye 
cartuchos).

Opciones: 
De Silicón: 
808072 chico. 808071 mediano. 808073 grande.
De Hycar™ Negro: 
808075 chico. 808074 mediano. 808076 grande.

Norma: NIOSH   |   Empaque: 1 pz.

Advantage® 200 LS
Respirador de media cara sumamente liviano sin descuidar 
la protección y comodidad. El sistema patentado 
MultiFlex® con el que cuenta este respirador, brinda una 
presión uniforme en el área de sellado facial asegurando 
que el respirador no se caiga o resbale durante el uso. El 
respirador cuenta también con la superficie de sellado 
AnthroCurve™, que se ajusta de inmediato a la cara del 
usuario. (No incluye cartuchos)

Opciones: 
815696 chico. 815692 mediano. 815700 grande.

Norma: NIOSH 42 CFR parte 84.   |   Empaque: 1/20 pzs.

Advantage® 420 LS
Respirador de media cara moldeada de una sola pieza 
UniBond, sello facial AnthroCurve™ y un diseño de bajo 
perfil; el respirador Advantage 420 es la mejor de las 
opciones en lo que respecta a la protección respiratoria, 
ya que la máscara moldeada y el sello facial garantizan 
un excelente ajuste y confort al usuario. El diseño de 
la horquilla y del arnés permite ponerse y quitarse con 
facilidad. El respirador garantiza un ajuste personalizado. 
Otras características incluyen la banda ComforTop™, 
con correas de cabeza y cuello extraanchas y una copa 
integrada con un orificio para liberar el exceso de 
humedad en la parte del mentón.

Opciones: 
10102182 chico. 10102183 mediano. 10102184 grande.

Norma: NIOSH.   |   Empaque: 1 pz.

RESPIRADORES DE MEDIA CARA
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Ultra Twin®

El respirador de cara completa Ultra-Twin tiene un 
labio girado hacia adentro a lo largo de todo el borde, 
que sella de forma cómoda y segura el respirador 
contra la cara. Una copa grande en la barbilla facilita 
su posicionamiento. Cinco correas de suspensión para 
la cabeza y hebillas de rodillo sujetan el respirador en 
su lugar mientras minimizan el enredo del pelo. El lente 
amplio de policarbonato está recubierto por una capa 
protectora que resiste los rayones y los ataques químicos. 
El lente está sujeto en su posición por un anillo de dos 
piezas para lentes, codificado por color, que indica el 
tamaño de la careta. El equipo estándar incluye un 
diafragma de diálogo para comunicaciones claras a 
corta distancia y una copa para la nariz. Esta copa reduce 
el empañamiento del lente en condiciones de bajas 
temperaturas y alta humedad al dirigir el aire exhalado 
hacia abajo, a través de la válvula de exhalación. 

Opciones: 
De Silicón: 
480263 chico. 480259 mediano. 480267 grande.

Norma: NIOSH.   |   Empaque: 1 pz.  

RESPIRADORES DE CARA COMPLETA

Toallitas para limpieza de equipos de protección individual

697383 Ideales para limpiar los respiradores, los cascos y demás equipos de protección individual, 
entre periodos de limpieza completos.

Empaque: 1CJ (100 Toallitas).
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Advantage® 3200
Los respiradores de cara completa de la serie Advantage 
3000 de doble puerto están diseñados para ofrecer 
flexibilidad y confort, son la solución ideal para la 
protección de los trabajadores. El avanzado diseño del 
respirador ofrece una resistencia respiratoria muy baja, 
mientras que la copa nasal reduce el empañamiento 
y la máscara de silicona aumenta el confort; el lente 
envolvente antirrayaduras brinda un campo visual más 
amplio y las correas ajustables garantizan un ajuste 
correcto. Conexión para filtro roscado estándar tipo 
cánister de un solo puerto.

Opciones:
Con arnés para la cabeza en red de goma.
10028995 mediano. 10031341 grande.

Con arnés Advantage estilo europeo.
10031309 mediano.

Norma: NIOSH/ANSI Z87.1-2009.   |   Empaque: 1/20 pzs.

Advantage® 4200
Los respiradores Advantage 4200 de doble puerto, están 
diseñados para cubrir una gran variedad de aplicaciones 
en las que se requiere protección respiratoria. Son 
compatibles con varios modelos de filtros o cartuchos 
MSA para ofrecer comodidad y un rendimiento 
conveniente en términos de costo y calidad, copa nasal 
estándar que reduce el empañamiento del lente, los 
componentes se aseguran en sus respectivos lugares 
fácil y rápidamente.

Opciones:
De Hycar:
Con arnés para la cabeza en red de poliéster.
10083781 mediano.
Con arnés de hule para la cabeza.
10083783 mediano.

De Silicón:
Con arnés para la cabeza en red de poliéster.
10083760 mediano.

Norma: NIOSH/ANSI Z87.1-2009.   |   Empaque: 1/20 pzs.

Almohadillas Flexi-Filter®

Almohadillas flexibles de bajo perfil para respiradores 
Advantage®, se ajustan perfectamente debajo de las 
caretas y capuchas para soldadura y con otros equipos 
de protección individual. Ofrecen excelente equilibrio y 
distribución del peso para un muy buen sellado contra 
la cara, y presentan un diseño recogido que ofrece mejor 
visión y comodidad.

Opciones:
	 818342, Flexi-Filter P100.
	 818343, Flexi-Filter P100 con eliminación de 	
	 niveles molestos de OV y ozono.
	 818344, Flexi-Filter P100 con eliminación de 	
	 niveles molestos de AG y HF.
	 818346, Flexi-Filter N95.
	 818354, Flexi-Filter P95.
	 818355, Flexi-Filter P95 con eliminación de 	
	 niveles molestos de OV.

Norma: NIOSH 42 CFR Parte 84. 
(Para Respiradores de media cara)
Empaque: 1 pr.
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Cartuchos para respirador Advantage ® Gases ácidos
La línea de cartuchos Advantage para partículas, sustancias químicas y 
combinados está certificada por NIOSH (según la norma 42 CFR, Parte 84) y se 
caracteriza por un peso ligero y un rendimiento de bajo perfil. Los cartuchos se 
ajustan a los respiradores Advantage de media cara 200 LS y 420, y de cara 
completa de las series 1000, 3000 y 4000. Va
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Cartucho MSA Descripción Número 
de parte para el pedido

Código 
de colores OV CL SD CD HC HS AM MA FM HF MV P100 R95 N95

Ver 
Notas 
abajo

Vapor orgánico (GMA) 815355 2, 3

815355 
con 815394 o 816357 2, 3

815355 con 815397 2, 3

Vapor orgánico/P100 (GMA) 815362 2, 3, 4

Gas ácido (GMB) 815356 2

815356 
con 815394 o 816357

solo
para
escape

2

815356 con 815397
solo
para
escape

2

Gas ácido/P100 (GMB) 815363 2, 4

Vapor orgánico/Gas ácido (GMC) 815357 2, 3

815357 
con 815394 o 816357

solo
para
escape

2, 3

815357 con 815967
solo
para
escape

2, 3

Vapor orgánico/Gas ácido/P100 (GMC) 815364 2, 3, 4

Amoniaco/Metilamina (GMD)

Amoniaco/Metilamina 
con prefiltro N95(GMD)
Amoniaco/Metilamina 
con prefiltro R95(GMD)

815358 2, 3

815358 
con 815394 o 816357 2, 3

815358 con 815397 2, 3

Amoniaco/Metilamina/P100 (GMD) 815365 2, 3, 4

Gases múltiples (GME)

Gases múltiples 
con prefiltro N95 (GME)

Gases múltiples 
con prefiltro R95 (GME)

815359 2, 3

815359 
con 815394 o 816357

solo
para
escape

2, 3

815359 con 815397
solo
para
escape

2, 3

Gases múltiples/P100 (GME) 815366 2, 3, 4

Vapor de yodo/P100 (GMI)* 815641 2,4

Vapor de cloro/mercurio (Mersorb)

Vapor de cloro/mercurio 
con prefiltro N95 (Mersorb)

Vapor de cloro/mercurio 
con prefiltro R95 (Mersorb)

815361 2

815361 
con 815394 o 816357

2

815361 con 815397 2

Vapor de cloro/mercurio/
P100 (Mersorb) 815368 2,4

Protección  para salpicaduras 
con filtro P100

De bajo perfil P100

10146939 1,4

815369, Pq de 2 pzas.
10123079, Pq de 100 pzas.

Tapa con enganche a presión 
para fltro N95

815394, Pq de 10 pzas.
816357, Cj de 50 pzas.

815392

815397, Cj de 20

Tapa con enganche a presión 
para filtro R95 815401

Notas 
1. No lo use en atmósferas que contengan menos del 19.5% de oxígeno, en atmósferas que contengan gases o vapores, o en atmósferas inmediatamente peligrosas para la vida y la salud.            
2. No lo use en atmósferas que contengan menos del 19.5% de oxígeno o en atmósferas inmediatamente peligrosas para la vida y la salud.            
3. No lo use como protección contra vapores orgánicos con propiedades precarias de advertencia, o que generen altos niveles de calor de reacción con el material absorbente del cartucho.
4. Eficiencia del 99.97% contra DOP de 0.3 micras.

Tipo de filtro y
eficiencia, ver 
definiciones 

abajo

Filtro N95 para partículas (nivel de eficiencia mínima del 95%) Eficaz contra
partículas libres de aceite; puede tener restricciones de tiempo de uso.
Filtro R95 para partículas (nivel de eficiencia mínima del 95%)  Eficaz contra 
partículas con o libres de aceite; puede tener restricciones de tiempo de uso.
Filtro P100 para partículas (nivel de eficiencia mínima del 99.97%)  Eficaz contra
partículas con o libres de aceite.

Definiciones

Vapor orgánico 
con prefiltro N95 (GMA)

Vapor orgánico 
con prefiltro R95 (GMA)

Gas ácido 
con prefiltro N95 (GMB)

Gas ácido 
con prefiltro R95 (GMB)

Vapor orgánico/ Gas ácido 
con prefiltro N95 (GMC)

Vapor orgánico/ Gas ácido 
con prefiltro R95 (GMC)

Prefiltro N95

Prefiltro R95

*Eficaz contra vapor 
de yodo, pero sin 

aprobación NIOSH.

CARTUCHOS PARA RESPIRADOR ADVANTAGE®

Norma: NIOSH 42 CFR Parte 84.   |    Empaque: 1 pr.
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Gases ácidos
La línea de cartuchos Comfo para partículas, sustancias químicas y combinados 
está certificada por NIOSH (según la norma 42 CFR, Parte 84). Los cartuchos se 
adaptan a los respiradores Comfo Classic, Ultra-Twin, Ultra Elite de doble 
cartucho y Duo-Twin, y a algunos respiradores Advantage de media cara y cara 
completa con adaptador (P/N 809999). Va
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Cartucho MSA Descripción Número de parte para
el pedido 

Código 
de colores OV CL SD CD HC HS AM MA FM HF MV P100 R95 N95

Ver 
Notas 
abajo

Vapor orgánico (GMA) 464031 (10 por paquete) 2, 3

Vapor orgánico/P100 (GMA) 815178 (6 por paquete) 2, 3, 4

Vapor orgánico/P100 Short Stack (GMA) 815186 (6 por caja) 2, 3, 4

Gas ácido (GMB) 464032 (10 por caja) 2

Gas ácido/P100 (GMB) 815179 (6 por caja) 2, 4

Vapor orgánico/Gas ácido (GMC) 464046 (10 por paquete) 2, 3

Vapor orgánico/Gas ácido/P100 (GMC) 815180 (6 por caja) 2, 3, 4

Vapor orgánico/Gas ácido/P100 
Short Stack (GMC)

815188 (6 por caja) 2, 3, 4

Amoniaco/Metilamina (GMD) 464033 (10 por caja) 2, 3

Amoniaco/Metilamina/P100 (GMD) 815181 (6 por caja) 2, 3, 4

Gases múltiples (GME) 492790 (10 por caja) 2, 3

Gases múltiples/P100 (GME) 815182 (6 por caja) 2, 3, 4

Vapor de yodo/P100 (GMI)* 815184 (6 por caja) 2, 4

Vapor de cloro/mercurio (Mersorb) 466204 (10 por caja) 2

Vapor de cloro/mercurio/P100 
(Mersorb)

815185 (6 por caja) 2, 4

815175 (10 por caja) 1, 4

Sparkfoe® P100

P100

Bajo perfil P100

815176 (10 por caja) 1, 4

815177 (10 por caja) 1, 4

816662 N95 (10 por Pq.)
816661 N95 (50 por Pq.)

1Preltro para partículas N95 
para cartuchos Comfo

489353 Tapa de enganche 
a presión reutilizable

Cubierta para prefiltro N95 (1 por pq; 2 necesarias)

816287 R95 (20 por caja)

1Prefiltro R95 para cartuchos Comfo

Cubierta para prefiltro R95

489219 R95 Tapa de 
enganche a presión (1 por 
Pq; 2 necesarias)

Tipo de filtro 
y eficiencia 

Ver Definiciones
abajo

Notas 
1. No lo use en atmósferas que contengan menos del 19.5% de oxígeno, en atmósferas que contengan gases o vapores, o en atmósferas inmediatamente peligrosas para la vida y la salud.            
2. No lo use en atmósferas que contengan menos del 19.5% de oxígeno o en atmósferas inmediatamente peligrosas para la vida y la salud.            
3. No lo use como protección contra vapores orgánicos con propiedades precarias de advertencia, o que generen altos niveles de calor de reacción con el material absorbente del cartucho.
4. Eficiencia del 99.97% contra DOP de 0.3 micras.

Filtro N95 para partículas (nivel de eficiencia mínima del 95%) Eficaz contra partículas libres de aceite; puede tener restricciones de tiempo de uso.
Filtro R95 para partículas (nivel de eficiencia mínima del 95%)  Eficaz contra partículas con o libres de aceite; puede tener restricciones de tiempo de uso.
Filtro P100 para partículas (nivel de eficiencia mínima del 99.97%)  Eficaz contra partículas con o libres de aceite.

Definiciones
*Eficaz contra vapor 

de yodo, pero sin 
aprobación NIOSH.
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CARTUCHOS PARA RESPIRADOR COMFO

Advertencia

Norma: NIOSH 42 CFR Parte 84.   |    Empaque: 1 pr.

Sólo personal calificado debe elaborar un cronograma de reemplazo de cartuchos adecuado, a menos que el cartucho/porta filtro 
utilice un indicador de vida útil. El cronograma de reemplazo debe contemplar todos los factores que influyen en la protección 
respiratoria, incluidas las prácticas específicas de trabajo y otras condiciones particulares del entorno del trabajador. Si se protege 
de sustancias que tienen malas propiedades de advertencias, no tendrá un método alternativo de saber cuando reemplazar los 
cartuchos/porta filtros. En esos casos, tome las debidas precauciones adicionales para evitar la sobre exposición, entre ellas, un 
cronograma de reemplazo más conservador o el uso de un respirador de suministro de aire o un SCBA. Si no acata esta advertencia, 
las consecuencias pueden ser lesiones graves o la muerte. A modo de referencia, a continuación encontrará una lista de sustancias 
que tienen malas propiedades de advertencias:

Acroleína, anilina, arsina, bromo, monóxido de carbono, diisocianatos, sulfato de dimetilo, ácido cianhídrico, ácido selenhídrico, 
metanol, bromuro de metilo, cloruro de metilo, cloruro de metileno, carbonilo de níquel, ácido nítrico, compuestos de nitrógeno 
óxidos de nitrógeno, nitroglicerina.
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RESPIRADOR PURIFICADOR DE AIRE CON MOTOR OPTIMAIR® TL

El respirador purificador de aire forzado (PAPR) de bajo perfil OptimAir TL presenta un avanzado diseño combinado 
con funciones “inteligentes” de alto nivel. La unidad consta de soplador motorizado, cartuchos y batería, agrupados 
en un diseño envolvente y liviano que brinda un ajuste perfecto y comodidad. El soplador motorizado de bajo perfil 
ofrece un excelente flujo de aire a través de un tubo respirador resistente al aplastamiento, mientras que el set 
ergonómico de baterías le permite al usuario moverse con libertad en espacios muy reducidos. La unidad regula 
automáticamente los caudales de aire para los cambios de altitud mediante un sensor de presión interna, mientras 
que el avanzado diseño permite cambiar fácil y rápidamente los cartuchos, las capuchas y las baterías. El kit estándar 
consta de soplador motorizado, cargador inteligente, batería estándar, manguera y cinturón fácil de descontaminar.

• Alarmas audibles y visuales que indican nivel de flujo y de batería bajo
• Disponible con batería estándar o de larga duración
• Menos volumen y mejor distribución de peso, para mejorar la eficiencia del trabajador

Nota: Compatible con máscaras Advantage de las Series 3000 y 4000, así como Ultra Elite

Kits OptimAir® TL
Los kits constan de: soplador motorizado, batería, cargador 
inteligente, tubo de respiración y cinturón fácil de 
descontaminar.

Opciones:
Kits OptimAir TL para máscaras
10081114, Kit OptimAir TL con batería estándar.

Kits OptimAir TL para capuchas
10081116, Kit OptimAir TL con batería estándar.

Norma: NIOSH  |   Empaque: 1 Kit.

Accesorios
Máscaras:
10065330, Adaptador de entrada RD-40, necesario para todas las 
máscaras Advantage 4100.

Cartuchos:
10080455, Cartucho P100 (Pq 6 pzs)
10080454, Cartucho P100 OV/AG (Pq 6 pzs)
10080456, Cartucho P100 AG, AM, FM (Pq 6 pzs)

Batería y cargadores:
10076108, Batería estándar para PAPR OptimAir TL
10076110, Cargador de batería estándar para PAPR OptimAir TL
10076109, Batería de larga duración para PAPR OptimAir TL
10076107, Cargador de batería de larga duración para PAPR 
OptimAir TL

Contacta a tu agente de ventas para solicitar tu equipo, 
accesorios y configuración adecuada.
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RESPIRADORES DESECHABLES

SAF-T-FIT N1105 N95 / 14110388
Respirador de partículas desechable mediano/grande,  
tiene un diseño de copa moldeada con puente nasal y sello 
de espuma que brinda mayor comodidad y ajuste. Con 
correas de suspensión. Resistente a la humedad, medio 
filtrante hipoalergénico. Cuenta con un diseño abierto con 
resorte para una fácil colocación.

Norma: NIOSH.   |   Empaque: 10/20 pzs.

Saf-T-Fit N1125-AG N95/AG / 14110400
Respirador de partículas mediano/grande con válvula 
respiratoria N95 para  gases ácidos que pudieran resultar  
molestos al olfato. Cuenta con clip nasal para máximo 
ajuste. 

Norma: NIOSH.   |   Empaque: 1/10 pzs.

Saf-T-Fit N1139 N99 / 14110403
Respirador premium desechable para partículas mediano / 
grande con clip nasal y válvula de exhalación que facilita 
la respiración. Ofrece una comodidad excepcional durante 
el uso prolongado. Brinda una eficiencia del 99% contra 
partículas libres de aceite. El respirador no contiene 
látex; brida de sellado completo para un mejor ajuste y 
comodidad.

Norma: NIOSH.   |   Empaque: 10/10 pzs.

DF300N95B N95
Respirador diseñado para adaptarse cómodamente 
a la mayoría de los movimientos faciales. Medios de 
absorción multicapa con un revestimiento interior suave 
para mayor comodidad, correas elásticas para la cabeza, 
libres de látex, soldadas para un ajuste seguro; clip nasal 
ajustable y almohadilla de espuma suave para la nariz 
que proporcionan un sello seguro personalizado. Medio 
filtrante resistente a la humedad.

Norma: NIOSH.   |   Empaque: 15/50 pzs.
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RESPIRADORES REUSABLES

MEDIA CARA SERIE 7700
Respirador de media cara fabricado de silicón 100% de 
calidad médica, la amplia zona de sellado proporciona 
un ajuste y una comodidad excepcionales. La suspensión 
de la cuna cuenta con correas tejidas que proporcionan 
la máxima movilidad sin sacrificar el soporte. Se convierte 
fácilmente en PAPR o suministro de aire

Opciones: 
770030S chico. 770030M mediano. 770030L grande.

Norma: NIOSH.   |   Empaque: 1/12 pzs.

MEDIA CARA SERIE 5500
Respirador de media cara elastomérica, con una zona 
de sellado ancha y contorneada, El bajo espacio de 
aire muerto evita la reinhalación de aire exhalado para 
aumentar la comodidad; tiene correas libres de látex. (No 
incluye cartuchos).

Opciones: 
550030S chico. 550030M mediano. 550030L grande.

Norma: NIOSH.   |   Empaque: 1/12 pzs.

MEDIA CARA SERIE RU6500
Respirador de cara completa de silicona, brinda 
comodidad durante todo el día, proporciona un sello 
excelente, gran barrera contra contaminantes, lente de 
policarbonato con amplio campo de visión periférica 
sin distorsión y claridad. Ofrece ajuste rápido y fácil. Con 
correa para la cabeza de 5 puntos. También disponible 
con casco de malla.

Opciones: 
RU65001S chico. RU6500M mediano. RU6500L grande.

Norma: NIOSH.   |   Empaque: 1 pz.

MEDIA CARA SERIE 7600
Respirador premium de cara completa con copa de nariz 
integrada y el sello facial de doble brida; está hecho 100% 
de silicona grado médico, con ajuste suave y flexible. Ideal 
para largas horas de uso, lente de policarbonato contra 
altos impactos, con un campo de visión de 200 grados.

Opciones: 
760008AS pequeño. 
760008A mediano/grande. 
760008ASW Con accesorio de soldadura. Chico
760008AW Con accesorio de soldadura. Mediano

Norma: NIOSH.   |   Empaque: 1 pz.

Boquilla de Escape Serie 7900
Los respiradores bucales de la serie 7900 ofrecen un método 
rápido y económico para escapar de situaciones de emergencia 
no IDLH. Utilice el respirador como “dispositivo de escape de 
visitantes” o brinde respiradores individuales a los empleados 
como medida de seguridad contra una posible fuga química.

Opciones: 
7902 Pieza Bucal North Para Evacuación Cloro Sulfuro De 
Hidrógeno.
7904 Respirador de boca de amoniaco/metamina de silicón 
Honeywell para la serie 7900. 

Norma: NIOSH.   |   Empaque: 1 pz.
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CARTUCHOS Y FILTROS SERIE N

Los cartuchos de filtro combinados tienen un perfil bajo con una parte superior curva que no se engancha en tuberías 
u otros objetos. Comprobaciones de sellos de usuario fáciles de realizar, incluso en los cartuchos de gas y vapor. 
Cartuchos para usar con media máscara de  las series 5500, RU8500 y 7700, así como también de las caretas completas 
de las  series 5400, RU6500 y 7600. Cartuchos multipropósito, partículas P100, vapor orgánico, gases ácidos, etcétera.

CARTUCHOS DE GAS Y VAPOR
	 75SCL, Multipropósito, vapores orgánicos, amoniaco, metilamina, formaldehído y gases ácidos.
	 N75001L, Vapores orgánicos.
	 N75002L, Gases ácidos.
	 N75003L, Vapores orgánicos y gases ácidos.
	 N75004L, Amoniaco y metilamina.
	 N750052L, Vapor de mercurio y cloro, con indicador de fin de vida útil (ESLI) para vapor de mercurio.

CARTUCHOS COMBINADOS DE GAS Y VAPOR PARA PARTÍCULAS P100
	 75SCP100L  Multipropósito P100, contra vapores orgánicos, amoniaco, metilamina, formaldehído y gases 		
	 ácidos.
	 7581P100L Vapor orgánico P100.
	 7582P100L Gases ácidos P100.
	 7583P100L Vapores orgánicos y gases ácidos P100.
	 7584P100L Amoniaco y metilamina P100.
	 75852P100L Vapor de mercurio y cloro P100, con indicador de fin de vida útil (ESLI) para vapor de mercurio.

FILTROS CONTRA PARTÍCULAS
	 7580P100, P100.
	 75FFP100, P100, flexible y de bajo perfil.
	 75FFP100NL, P100, flexible y de bajo perfil. Alivio de olores molestos para uso debajo del casco para soldar.
	 7506N95, N95.
	 7506R95, R95.	
	 7585N99, N99.
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75SCL

75SCP00L

N75001L

7581P100L

75FFP100NL

N75002L

7582P100L

7580P100

N75003L

7583P100L

75FFP100

N75004L

7584P100L

7506N99

N750052L

75852P100L

Norma: NIOSH   |   Empaque: 1 pr.

Norma: NIOSH   |   Empaque: 1 pr.

Norma: NIOSH   |   Empaque: 1 pr. Los modelos 7506N95, R99 y N99 vienen en presentación de 10 pzs.



www.rayhsa.com.mx | Redes Sociales:  #Rayhsa #TeamRayhsa 75

PR
O

TE
CC

IÓ
N

 R
ES

PI
RA

TO
RI

A

RESPIRADOR PURIFICADOR DE AIRE ELÉCTRICO HONEYWELL NORTH® PRIMAIR®

El respirador con purificador de aire eléctrico Honeywell North Primair 700 (PA700) está diseñado para ser ergonómico, 
eficiente y sin esfuerzo, para que los trabajadores entren más rápido al sitio de labor y se mantengan cómodos y 
productivos. El modelo PA700, que ofrece comodidad, confort y confianza, es una plataforma de respiradores con 
purificador de aire motorizado montados en correa de Honeywell Industrial Safety.

Características y beneficios

•	 Es una unidad todo en uno, con batería y motor 
soplador contenidos en una carcasa compacta; 
ofrece mayor seguridad.

•	 Batería de montaje lateral: contenida en la carcasa 
en cinco (5) lados y se bloquea en su lugar para 
reducir las desconexiones accidentales.

•	 Cinturón ergonómico: distribuye el peso de manera 
uniforme y evita el deslizamiento; correas de nylon 
ajustables para mayor sujeción, almohadilla de 
comodidad opcional.

•	 Conexión inteligente del tubo respiratorio: gira y 
bloquea el conector, alejando el tubo de la parte 
posterior.

•	 Teclado eficiente (iluminado, pantalla fácil de leer, 
botones grandes para un manejo sencillo, incluso 
para trabajadores que usan guantes), ofrece acceso 
al flujo de aire ajustable con tres velocidades, los 
botones están separados para evitar el apagado 
accidental de la unidad al cambiar la velocidad del 
flujo de aire.

•	 Conexión del filtro: el filtro P100 se bloquea en su 
lugar con un cuarto de vuelta, lo que garantiza que 
los trabajadores estén seguros.

•	 Cubierta de filtro opcional: el diseño liso es fácil de 
limpiar, protege el filtro de impactos y durante las 
duchas de descontaminación.

Opciones
PA701HE,  Kit de arranque PAPR con filtro HEPA.
PA701HED, Kit de inicio PAPR, HEPA, DECON.
PA701HED-101, PA700 Kit de PAPR DECON W/PA101M.
PA701HED-111, PA700 Kit de PAPR DECON W/PA111.
PA701HEW, PAPR Kit de inicio, HEPA, soldadura.

Contacta a tu agente de ventas para adquirir estos equipos
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Air Systems, cuenta con productos enfocados al sistema 
de filtración de aire de grado D Breather Box®, los kits de 
ventilación para espacios confinados Saddle Vent®, los 
bastidores de almacenamiento de SCBA AIR-KADDY™, 
los carros para cilindros de aire respirable MULTI-PAK™, 
Carros Air®, sistemas de iluminación de área portátiles Air-
Light® y sistema de carro de aire embotellado Breathing Air 
Transporter™ (BAT). Solicita más información a tu agente 
de ventas y complementa tu protección respiratoria y 
ventilación para espacios confinados.
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Pregunta por más modelos y accesorios disponibles

GENVX RESPIRADOR DE CHORRO ABRASIVO
Al pesar una libra menos que los modelos más similares de la competencia, el 
GenVX™ ofrece las opciones de mayor refrigeración, además de almohadillas 
regulables y desmontables para la mejilla, para mayor confort. GenVX es el 
casco más liviano con o sin cubierta (túnel de flujo de aire moldeado). Diseñado 
para que el aire pase directamente sobre la cabeza y alrededor del rostro. Es 
muy cómodo con una suspensión de 6 puntos, con correas de 1 pulgada de 
ancho, almohadillas regulables y desmontables, más confiable por el factor 
de protección asignado de 1000,  protección a la cabeza regulada por las 
normas ANSI/ISEA, simplemente el mejor del mercado. La configuración de 
este equipo puede variar.

Norma: Casco ANSI/ISEA Z87.1-2010 - EN175 EN379.   |   Empaque: 1 pz.

EVAHL
El respirador motorizado con purificador de aire EVAHL, certificado para 
lugares peligrosos Clase I, División 2 (Gases y vapores), Clase II, División 
2 (Polvo), y Clase III, División 3 (Fibras y partículas en suspensión), ofrece a 
los trabajadores una protección excepcional. Con un diseño ergonómico, 
funcionamiento intuitivo de un solo botón y tecnología de flujo activo que se 
ajusta automáticamente, este dispositivo garantiza seguridad y comodidad. 
Su larga duración de batería, mayor flujo de aire y características de carga 
inteligente lo convierten en una opción confiable para entornos riesgosos. 
Pregunta a tu agente de ventas por modelos disponibles.

FILTROS EVA Y EVA HL

PAPRFC3: Filtro HEPA para partículas. 
PAPRFC4: Filtro de combinación para vapores orgánicos, gases ácidos y HEPA.

SPECTRUM SERIES®

Respirador de cara completa de flujo continuo compatible con los respiradores 
purificadores de aire motorizados (PAPR), incluidos EVA y EVAHL y dispositivos 
climáticos personales, incluidos los tubos fríos de la serie AC1000, CT, HC2400 y 
HCT. El respirador con suministro de aire de flujo continuo Spectrum es compatible 
también con fuentes de aire económicas de baja presión, como las bombas Bullard 
Free-Air® o con compresores o cilindros convencionales de aire respirable. Este 
respirador también está disponible con demanda de presión.

Opciones: 
PASPECS chico. PASPECML mediano - grande.

Empaque: 1 pz.   |   Norma: ANSI / ISEA Z87.1 + 2010 OSHA.

CAPUCHA SIGHTLINE
Visión periférica de 
320° aprobada por 
NOISH.

AC1000 
Tubo enfriador de 
aire para control de 
temperatura corporal.

AIRGUARD 
Caja de filtración de 
aire con sensores de 
monóxido de carbono y 
pantalla externa.

PAPRFC3 PAPRFC4
Empaque: EVAHL 1 pz. Filtros 1/6 pzs.  •   Norma: NIOSH (Sistema Completo).

RESPIRADORES PAPR, SANDBLAST
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V-GARD® CASCOS  DE SEGURIDAD 

Ofrecen una combinación excepcional de protección, comodidad y estilo en entornos industriales y de 
construcción. Diseñados con precisión para cumplir con las normas de seguridad más exigentes, estos cascos 
son la elección perfecta para trabajadores que necesitan una protección confiable en el lugar de trabajo.

Norma:  NOM-115-STPS-2009, NMX-S-055-SCFI-2009, NRF-058-PEMEX-2004 y Clase E.
Empaque: Casco tipo cachucha 1/30 pzs.   |   Casco ala completa 1/25 pzs.

MSA Líder en calidad, ofrece el servicio de personalización de cascos Logo Express 2.0 dedicado 
a colocar el logo de su empresa en sus cascos MSA con un servicio rápido y personalizado.

MSA Líder en calidad

CACHUCHA RANURADA V-GARD® ESTÁNDAR

Color

CASCO RANURADO DE ALA COMPLETA V-GARD®

10066201 M2303541ARF M2303541 10066205

ENSAMBLES COMPLETOS V-GARD®

M2303541F

10066202 M2305611ARF M2305611 10067606 M2305611F

10066203 M2303431ARF M2303431 10066206 10023676

10067598 M2305761ARF M2305761 10067604 10032847

10066204 M2303531ARF M2303531 10067603 10032991

10067595 M2304601ARF M2304601 10067602 10031488

10067599 10031675 M2304411 10065904

10067600 10031800

M2303541AR

M2305611AR

M2303431AR

M2305761AR

M2303531AR

M2304601AR

M2304411AR

M2311331AR

M2311321AR 10067597 10031801

10067596 10123305

488146Anaranjado de Hi Viz 10021292

Amarillo Verdoso Hi Viz 10061512 10061515

Verde Lima 815565 815570

Azul Obscuro Canadience 802972

Dorado 475365

495855Plata

Púrpura 495858

10155230 10156373Magenta

Con Suspensión
Staz On

Con Suspensión
One-Touch

Con Suspensión
Fas-Trac  III® ® ®

Con Suspensión
Staz On

Con Suspensión
One-Touch

Con Suspensión
Fas-Trac  III® ® ®

Blanco

Azul

Amarillo

Naranja

Rojo

Verde

Gris

Café

Negro

Rosa

CASCOS TIPO CACHUCHA Y CASCOS DE ALA COMPLETA RANURADOS V-GARD® IMPORTADOS
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V-GARD® 500

Casco tipo cachucha V-Gard® 500 de polietileno, está disponible en diseños ventilados y no ventilados. Ofrece la 
opción de una suspensión Fas-Trac de 4 o 6 puntos para un ajuste seguro y cómodo. Tiene contornos laterales arriba 
de las orejas que facilitan el acoplamiento de equipo de protección auditiva. Cuenta con un acabado especial por 
debajo de la visera para reducir el brillo de los reflejos. Estos cumplen con todos los requisitos aplicables para cascos 
Tipo I (de impacto superior) y con el estándar voluntario, baja temperatura [LT] ventilados (Clase E).

Opcion: Casco V-GARD® 930  de seguridad industrial sin ventilación con goggle de seguridad integrado y suspensión Fas-Trac de 6 
puntos, el modelo GVD1A-0000500-000 en color blanco adiciona porta gafete y clips para lámpara de banda elástica. 

Norma: NOM- 115- STPS- 2009 ANSI/ ISEA Z89.1-2014 Y CSA Z94.1-2015 Casco Tipo I, Clase C.   |   Empaque: 1 pz.

V-GARD® 950

Los cascos de seguridad industriales sin ventilación con pantalla facial integrada, ideales para electricistas y 
trabajadores expuestos a riesgos severos son ligeros y equilibrados, con una suspensión de 6 puntos y trinquete 
Fas-Trac® III para un ajuste seguro. Certificados según GS-ET-29 clase 1, protegen contra impactos, salpicaduras 
químicas, radiación UV, metales fundidos y arco eléctrico. Fabricados en ABS reforzado, ofrecen resistencia lateral y 
aislamiento eléctrico. La pantalla facial es desplazable con una mano, con tratamiento antiempañante y 
antirrayaduras. Su visor es reemplazable sin herramientas.

Norma: EN397:2012, EN 50365.    |    Empaque: 1 pz. 

M10034018

M10034019

M10034020

M10034022

M10034023

M10034026

M10034027

M10034028

M10034029

M10034031

M10034032

M10034035

Color
Con Suspensión

Fas-Trac  III 
(4 puntos)

Con Suspensión
Fas-Trac  III 
(6 puntos)

®

Blanco

Azul

Amarillo

Rojo

Verde

Naranja Hi-viz1

ESTILO VENTILADO

ESTILO NO VENTILADO

SUSPENSIÓN DE REPUESTO (Para cascos V-Gard 500)

M10034088 M10034097

10156500 10179146

Blanco

GVF4A-C0A0000-000

GVF6A-C0A0000-000

GVF1A-C0A0000-000

GVF2A-C0A0000-000

GVF3A-C0A0000-000

Color

Blanco

Amarillo

Rojo

Verde

Naranja

No. Parte

GVD1A-0000000-000

GVD2A-0000000-000

GVD3A-0000000-000

GVD4A-0000000-000

GVD5A-0000000-000

GVD6A-0000000-000

Color No. Parte

Blanco

Amarillo

Rojo

Verde

Azul

Naranja



www.rayhsa.com.mx | Redes Sociales:  #Rayhsa #TeamRayhsa 79

PR
O

TE
CC

IÓ
N

 A
 L

A 
CA

BE
ZA

M
SA

 ®
 | 

Ca
sc

os
 d

e 
Se

gu
rid

ad

 THERMALGARD

Los cascos tipo cachucha ranurados Thermalgard están diseñados para trabajadores que necesitan protección en 
ambientes de elevada temperatura, soportando un calor radiante hasta 176 °C. Fabricados con una aleación de nylon 
reforzado con fibra de vidrio, cuentan con un borde de rigidez mejorada. Talla estándar (61⁄2 – 8”).

Norma: ANSI/ ISEA, Z89.1- 2014 Y CSA, Z94.1- 2015.   |   Empaque: 1 pz.

Norma: ANSI.    |      Empaque: 1/40 pz.

BUMP CAP

Los cascos Bump Cap tipo cachucha protegen contra golpes menores en áreas como control de plagas y reparaciones 
de automóviles, tienen perforaciones en los costados para ventilación, acolchado interno, para comodidad, y 
suspensión ajustable. No cumplen con las normas OSHA y ANSI para protección a la cabeza, por lo que no deben 
usarse en entornos que requieran tales certificaciones por SEI. Talla estándar (61⁄2 – 8”)

SUPER V

Los cascos Super-V MSA tipo cachucha están compuestos por una concha, forro de poliuretano y un sistema de 
suspensión que funcionan en conjunto para proporcionar una protección integral contra impactos verticales y 
laterales, así como protección limitada frente al contacto con conductores de alto voltaje, cumpliendo con todos los 
requisitos establecidos para cascos.

Norma: ANSI Z89.1-2014 Tipo ll (clase E) y CSA Z94.1-2015 Tipo II (Clase E).   |   Empaque: 1 pz.

Suspensión Fast- Trac III

MC217093

MC217095

MC217094

MC217092

MC217100

MC217096

MC217140

10212308

Color

Azul

Verde

Negro

Naranja hi viz

Amarillo

Rojo

Naranja

Suspensiones de repuesto  
(Para los cascos Super V tipo cachucha)

Con Suspensión
Fas-Trac  III ®

®

Con Suspensión
One Touch  III ®Color

486968 486963Azul

487399Verde

486962Naranja

486961Rojo

486964 486959Amarillo

Con Suspensión
Fas-Trac  III ®

486965 486960Blanco

10033650Azul

10033655Verde

10033654Naranja

10033653Rojo

10033651Amarillo

10033652Blanco

Con Suspensión
Intervalos Color

TM 

®
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TABLA DE COMPATIBILIDAD DE ACCESORIOS Y CASCOS MSA

El Sistema de Accesorios 
V-Gard ofrece armazones o 
marcos para ser montados 
a cascos para diferentes 
condiciones de trabajo y 
distintos tipos de usuarios. Su 
diseño inclinado permite que 
líquidos, fragmentos y otros 
materiales se deslicen del 
armazón, fuera de la línea de 
visión. 

Cada armazón o marco, con 
o sin control de residuos, 
cumple con los requisitos 
aplicables para ANSI/ISEA 
Z87.1-2010, EN 166, CSA 
Z94.3, AS/NZS 1337, y muchos 
otros estándares locales.

Contáctanos y pregunta 
por los kits de accesorios 
V-Gard® con casco y sin 
casco, kit V-Gard para arco y 
kit V-Gard® para silvicultura. 	
			 

cachucha

cachucha

cachucha

´

Antirrayones.

Antirrayones.

Antirrayones.

Antirrayones.

Antirrayaduras

Antirrayaduras

Antirrayaduras
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Estos cascos cumplen con la Norma:  ANSI/ISEA Z89.1 2020 Tipo I Clase G,E (no ventilados) y clase C (Ventilados)
NOM-115-STPS-2009  Tipo I Clase G,E (no ventilados) y clase C (Ventilados). | Empaque: 1/20 pzs.

CASCO DE SEGURIDAD 3M SECUREFIT SERIE - H

Los cascos de seguridad 3M™ H -700 (tipo visera) y H-800 (tipo ala completa) con la suspensión SecureFit™ 
combinan estabilidad, comodidad, balance y protección en un mismo producto, ya que integran una suspensión 
avanzada con la tecnología  SecureFit™, lo cual permite una mejor distribución de la presión a lo largo de la 
cabeza del usuario, brindándole una mayor comodidad y estabilidad. Además, se adapta a diferentes tipos de 
tamaños de cabeza, brindando alta comodidad al evitar puntos de tensión.

CASCO DE SEGURIDAD 3M SECUREFIT H-700CASCO DE SEGURIDAD 3M SECUREFIT H-700

REPUESTO DE LA SUSPENSIÓN DEL CASCO DE SEGURIDAD 3M

3M SECUREFIT H-800, H-801SFR-UV
Los cascos SecureFit H-800 son ampliamente utilizados y conocidos en la 
industria minera.

SFH-700-RS4
El repuesto de suspensión para el casco de seguridad 
3M SecureFit  Serie H es una parte que se ajusta dentro 
del casco para brindar  comodidad y seguridad al 
usuario. Es ergonómico, durable,  compatible con los 
cascos de la serie H, fácil de instalar y permite  ajustes 
personalizados.

Empaque: 1/20 pzs.

SFH-700-BP
Banda de sudor transpirable y cómoda

Empaque: 1/20 pzs.

Azul H-703SFR-UV

H-702SFV-UVAmarillo H-702SFR-UV

H-705SFR-UVRojo

H-704SFR-UVVerde

H-706SFR-UVNaranja

Blanco H-701SFV-UVH-701SFR-UV

H-708SFR-UVGrey

H-710SFR-UVAzul Obscuro

Color No Ventilado Ventilado



Méx. (55) 5374-9420 | Qro. (442) 220 0817 | Pue. (222) 949 1135 82

PR
O

TE
CC

IÓ
N

 A
 L

A 
CA

BE
ZA

1210N1: Suspensíón de 4 puntos con ajuste de intervalos para casco 
termoplástico, empaque de 1/200 pzs.
1220N-M:  Suspensión de 4 puntos con ajustes de matraca para casco 
termoplástico, empaque de 1/80 pzs.
12254:  Barboquejo hipoalergénico de cinta elástica afelpada.
12254B: Barboquejo con mentonera hipoalergénica de cinta elástica 
afelpada, permite una sujeción firme del casco termoplástico.

INFRACAP, CLASE G Y C
Cascos fabricados con material termoplástico con 
capacidad de resistencia de 20,000 a 30,000 volts.

Empaque: 1/24 pzs. (Intervalo) y 1/20 pzs. (Matraca).
Norma:  NOM-115-STPS-2009 / ANSI/ISEA Z89.1-2014.

MUNDIAL, 1CPMUNDIAL
Cachucha fabricada con sistema de 
moldeado plástico termofijo reforzado 
con fibra de vidrio. Resistente a altos 
impactos y capaz de soportar 20,000 
volts, conforme a normas.

Opciones:
Blanco, rojo, amarillo, naranja, naranja 
fuerte, verde y azul.

Empaque: 1/84 pzs. (Intervalos) y
1/60 pzs. (Matraca).
Norma: ANSI Z89.1-2014. 

ALUMINIO, 1CA285-1
Casco fabricado de aluminio tratado 
térmicamente para dar mayor dureza, 
con suspensión para absorber 
impactos. Diseñado para dar balance y 
confort. No se recomienda para 
trabajos de electricidad.

Empaque: 1/70 pzs. (Intervalos) y
1/48 pzs. (Matraca).
Norma: ANSI Z89.1-2014 Clase C. 

1220N-M12254B12254

INFRAPRO
Casco con un sistema de doble 
suspensión de nylon de 4 y 8 puntos 
de apoyo, garantizando adecuada 
absorción de impacto. Decorado por 
medio de transferencia de película. 
Cumple con la Norma ANSI, solicita 
más información a tu vendedor.

INFRACAP, 1CP215
Casco de ala ancha fabricado de 
material termopláscico, resistente a 
altos impactos, capaz de soportar hasta 
20,000 volts, conforme a normas. Con 
suspensión de 4 puntos y ajuste de 
intervalos.

Opciones:
Blanco, rojo, amarillo, naranja, naranja 
fuerte, verde y azul.

Empaque: 1/24 pzs. (Intervalos) y
1/20 pzs. (Matraca).
Norma: ANSI Z89.1-2014. 

Color

1CP210-1 1CP210-1MBlanco

1CP210-2 1CP210-2MRojo

1CP210-3 1CP210-3MAmarillo

1CP210-4 1CP210-4MNaranja

1CP210-4F 1CP210-4MFNaranja Fosforescente

1CP210-5 1CP210-5MVerde

1CP210-5F 1CP210-5MFVerde Fosforescente

1CP210-6 1CP210-6MAzul

1CP210-7 1CP210-7MGris

1CP210-10 1CP210-10MNegro

1CP210-11 1CP210-11MAzul marino

1CP210-12 1CP210-12MFRosa Fosforescente

Con Suspensión
Intervalos 

Con Suspensión
Matraca 
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DUPONT™ SAFESPEC™ ¡ESTAMOS AQUÍ PARA AYUDAR!

Nuestra poderosa herramienta online te permitirá encontrar prendas y accesorios DuPont adecuados para protegerte 
de riesgos químicos, de salas limpias, térmicos y mecánicos.

SELECCIONA UNA DE LAS OPCIONES ABAJO PARA EMPEZAR SU BÚSQUEDA DE PRODUCTOS USANDO 
LAS HERRAMIENTAS DE SELECCIÓN

www.safespec.dupont.mx

Las Herramientas de Selección de Productos DuPont™ SafeSPEC™ (Peligro, Industria, Guía, Mis escenarios y Doble Verificación) están 
destinadas a ayudar a elegir la ropa de protección para aplicaciones particulares y no reemplaza el juicio de un profesional de seguridad 
calificado o higienista industrial. Es posible que se requiera equipo de protección personal adicional, como por ejemplo, pero no limitado a: 
protección respiratoria, para los ojos, la cabeza, los pies y las manos.

El suministro de información adecuada sobre peligros/sustancias químicas y exposición para su escenario de peligro es fundamental para 
obtener una recomendación precisa. Información incorrecta puede dar como resultado una recomendación incorrecta. Para asegurarse de 
que la información sobre peligros/químicos sea precisa, consulte la MSDS (Hoja de Datos de Seguridad del Material) suministrada con el 
químico. DuPont RECHAZA CUALQUIER RESPONSABILIDAD U OBLIGACIÓN POR VESTIMENTAS QUE SE HAYAN SELECCIONADO UTILIZANDO 
ESTAS HERRAMIENTAS DE SELECCIÓN DE PRODUCTOS, EN FUNCIÓN DE CUALQUIER INFORMACIÓN INCOMPLETA, INEXACTA O ERRÓNEA 
PROPORCIONADA POR EL USUARIO. Hay otros factores involucrados que podrían afectar la decisión final del EPP (Equipo de protección 
personal) y pueden no estar considerados en estas herramientas de Selección de Productos. Las herramientas SafeSPEC™ de Selección de 
Productos proporcionan información sobre los estilos de trajes DuPont para aplicaciones particulares. La decisión final sobre la selección del 
traje es responsabilidad del profesional de la seguridad y del usuario final.

PELIGRO

¿Conoce su número CAS de 
peligro químico biológico o de 
partículas? Puede realizar su 

busqueda por peligro.

SECTOR

¿Prefiere buscar por su sector 
(es decir, agricultura, petróleo y 

gas, industria farmaceútica, etc.)? 
Puede realizar su búsqueda por 

sector.

GUÍA

¿No puede encontrar su peligro 
en nuestra base de datos? ¿Tiene 
una muestra química? ¿necesita 

un poco mas de flexibilidad?  
Use la guía.

EL CATÁLOGO INTELIGENTE YA ESTÁ A TU ALCANCE



Méx. (55) 5374-9420 | Qro. (442) 220 0817 | Pue. (222) 949 1135 84

PR
O

TE
CC

IÓ
N

 A
L 

CU
ER

PO
D

U
PO

N
T 

PR
O

SH
IE

LD
®

 | 
O

ve
ro

le
s 

Co
nt

ra
 P

ol
vo

s

OVEROLES DESECHABLES, DUPONT™ PROSHIELD®

La línea de overoles ProShield® de Dupont® representa un estándar en protección desechable para una variedad 
de entornos laborales. Estos overoles han sido diseñados meticulosamente para ofrecer una combinación ideal 
entre comodidad y seguridad, proporcionando una barrera eficaz contra partículas y salpicaduras de líquidos no 
peligrosos. Con opciones como el ProShield® 50 y el ProShield® 60, Dupont® ha creado soluciones adaptables que se 
ajustan a distintos niveles de riesgo en entornos industriales, médicos y de manufactura, garantizando una protección 
confiable sin comprometer la movilidad y la comodidad del usuario.

PROSHIELD® 50
Overol de protección desechable confeccionado con 
polipropileno no tejido y una capa microporosa que 
proporciona una defensa básica contra partículas 
pequeñas y salpicaduras de líquidos no peligrosos. Es 
ideal para entornos donde se requiere una protección 
ligera contra riesgos mínimos de exposición a ciertas 
partículas y líquidos no agresivos.

Opciones:
NB 127S, DuPont™ ProShield® 50 Overol con capucha ajustable 
para respirador. Costuras cosidas. Elástico en puños y tobillos. 
Solapa de protección. Blanco.

NB122S, Overol con capucha con elástico, Elásticos en los 
puños. Calcetines integrados. Costuras cosidas. Blanco.

Tallas: MD, LG, XL, 2X, 3X.
Empaque: 25 pzs.

PROSHIELD® 60
Overol de protección desechable construido con un 
material similar al ProShield® 50, pero cuenta con una 
capa más gruesa que le otorga mayor resistencia a 
líquidos y partículas. Esta versión ofrece una protección 
mejorada contra salpicaduras y partículas, de ahí que 
sea más adecuada para entornos donde se necesita una 
defensa más robusta, aunque no está destinada para 
ambientes altamente peligrosos.

Opciones:
NG120S, Overol con cuello, elásticos en puños, sin elástico en 
tobillos.

NG125S, Overol con cuello. Elástico en puños. Elástico en 
tobillos.

NG127S, Overol con capucha ajustable para respirador.      
Elástico en puños. Elástico en tobillos. Solapa.

Tallas: MD, LG, XL, 2X, 3X.
Empaque: 25 pzs.
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OVEROLES DESECHABLES, DUPONT™ TYVEK®

DuPont™ Tyvek® define los estándares industriales con el mejor balance de protección, durabilidad y comodidad. 
Desde las operaciones cotidianas y de mantenimiento general, hasta el procesamiento de alimentos y manejo de 
materiales peligrosos con plomo y sílice, la marca DuPont™ Tyvek® es la solución comprobada. Gracias a una barrera 
inherente –no laminada ni de película– DuPont™ Tyvek® detiene las partículas microscópicas, incluso cuando ya 
está desgastado. De hecho, en las pruebas independientes la duración comprobada de DuPont™ Tyvek®  fue el doble 
con respecto a la ropa de película microporosa y SMS. DuPont® sabe que la comodidad también es muy importante. 
La ropa de protección que no puede “respirar” tiene un impacto negativo en la productividad y satisfacción del 
trabajador. Con DuPont™ Tyvek® usted puede tenerlo todo: protección, comodidad y durabilidad. Con ese tipo de 
avances en el desempeño, DuPont™ Tyvek® le ayuda a mejorar sus resultados financieros.

TYVEK® 400
El overol Dupont™ Tyvek® 400 representa una innovación en protección desechable al estar confeccionado con el 
exclusivo material Tyvek®, que combina polietileno de alta densidad y características únicas de barrera. Este overol 
ofrece una firme defensa contra partículas sólidas, líquidos no peligrosos y ciertos riesgos biológicos. Diseñado 
para proporcionar una mayor resistencia y durabilidad en comparación con los overoles convencionales, el Tyvek® 
400 es perfecto para entornos donde se enfrentan amenazas moderadas de exposición, asegurando una protección 
confiable y una comodidad excepcional durante su uso prolongado en entornos industriales, de limpieza o en la 
industria de la salud.

Opciones:
TY120S, Overol con cuello, sin elástico en puños y tobillos.
TY122S, Overol con calcetines antideslizantes y con capucha, elástico en puños y tobillos, botas incluidas, capucha con elástico, 
costuras simples.
TY125S, Overol sin botas y sin capucha, elástico en puños y tobillos, costuras simples.
TY127S, Overol con capucha ajustable para respirador, elástico en puños, elástico en tobillos.
TY210S, Bata con cuello, puños sin elástico, se extiende a lo largo debajo de la cadera, cierre frontal con solapa.
TY211S, Bata con cuello, elástico en puños, se extiende largo a la rodilla, cierre frontal con solapa.
TY500S, Elásticos en puños, costuras simples. 
TY657S, Capucha con elástico, largo del hombro.
FC450S, Cubre zapatos, Tyvek® FC antiderrapante, 5” de alto.

Tallas: MD, LG, XL, 2X, 3X.     |     Empaque: 25 pzs.
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Tyvek® 600 Plus
Overol de protección excepcional en 
entornos desafiantes. Proporciona 
una barrera superior contra químicos 
concentrados, partículas y ciertos 
agentes biológicos. Su resistencia 
y durabilidad lo hacen idóneo 
para las industrias farmacéutica, 
química. Garantiza protección 
fiable y comodidad incluso en usos 
prolongados.

Opción:
TY198T, Overol con capucha. Costura 
termosellada azul. Elásticos en muñecas, 
tobillos y cintura. Presilla para el dedo 
pulgar. Cremallera con solapa adhesiva. 
Blanco con costuras azules.

Tallas: MD, LG, XL, 2X, 3X.
Empaque: 25 pzs.

 TYVEK® ISOCLEAN
Son prendas desechables para 
utilizarse en entornos controlados 
como la industria farmacéutica y 
microelectrónica. Ofrecen protección 
contra contaminantes y partículas, 
cumpliendo estándares de salas 
limpias. Sus costuras selladas y 
ligereza aseguran una barrera 
confiable y cómoda, esenciales para 
mantener la integridad en ambientes 
sensibles.

Opciones:
IC105S, Overol limpio y estéril, costuras 
sencillas, elástico en puños y tobillo, 
calcetines integrados con suela de 
PVC, presilla para el pulgar, cierre de 
cremallera blanco.
IC501B, Manga limpio y estéril, costuras 
reforzadas elásticos para mejor ajuste, 
blanco.

Tallas: MD, LG, XL, 2X, 3X.
Empaque: 25 pzs.

Tyvek® 800J
Overol de protección diseñado 
para entornos extremadamente 
exigentes. Con capucha integrada 
y costuras termoselladas, ofrece 
defensa contra químicos, líquidos 
peligrosos y partículas biológicas/
radiactivas. Compuesto con barrera 
laminada y Tyvek® de polietileno, 
brinda una barrera efectiva sin 
sacrificar la comodidad. Ideal para 
descontaminación, emergencias 
y trabajos de alto riesgo;  ofrece 
protección integral y confiable en 
situaciones laborales críticas.

Opción:
TJ198T, Overol con capucha. Costura 
termosellada naranja. Elástico en 
muñecas, tobillos y cintura. Cremallera 
con solapa adhesiva. Presilla para el dedo 
pulgar. Blanco con costuras naranjas.

Tallas: MD, LG, XL, 2X, 3X.
Empaque: 25 pzs.
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OVEROLES DESECHABLES, DUPONT™ TYCHEM®

Las prendas Dupont™ Tychem® son una referencia en protección personal contra una amplia gama de riesgos químicos 
y biológicos en entornos laborales desafiantes. Estas prendas desechables, confeccionadas con materiales innovadores 
y tecnologías avanzadas, ofrecen una barrera robusta y confiable para aquellos que trabajan en industrias químicas, 
de limpieza industrial y otras profesiones donde la exposición a peligros químicos y biológicos es una constante. Con 
diferentes modelos adaptados a diversos niveles de riesgo, las prendas Dupont™ Tychem® proporcionan seguridad sin 
sacrificar la comodidad ni la movilidad del usuario, asegurando así una protección efectiva en entornos desafiantes.

Tychem® 2000
Overol de protección diseñado para ofrecer una barrera 
efectiva contra salpicaduras líquidas y partículas sólidas 
en entornos donde se requiere protección contra riesgos 
químicos y biológicos de bajo nivel. Fabricado con un 
material de polietileno recubierto de Tyvek®, proporciona 
resistencia a una amplia gama de productos químicos 
inorgánicos. Esta prenda desechable es ligera, flexible 
y cómoda de llevar, ofreciendo una protección esencial 
para trabajadores expuestos a riesgos moderados en 
industrias como la petroquímica, limpieza industrial, 
agricultura y control de plagas, entre otras.

Opciones:
QC122S, Overol con capucha, puños elásticos, calcetines 
incluidos, costuras simples.
QC127B, Overol con capucha estándar, elástico en puños, 
elástico en tobillos, solapa y cierre con adhesivo, costuras 
cosidas.
QC127S, Overol con capucha, elásticos en puños, elástico en 
tobillos, costuras simples.
QC127T, Overol con capucha, elásticos en puños, elástico en 
tobillos, doble solapa, cierre de velcro, costuras termoselladas.
QC122T, Overol con capucha, calcetines integrados, solapa de 
protección adhesiva, costuras termoselladas, amarillo.

Tallas: MD, LG, XL, 2X, 3X.
Empaque: 12 pzs.

Tychem® 4000
Overol de protección personal de capa única fabricado 
con una combinación de polietileno y polipropileno, 
diseñado para ofrecer una efectiva barrera química 
contra líquidos y partículas peligrosas. Con costuras 
selladas, cierre frontal y opciones de capucha y puños, se 
utiliza en entornos industriales y laboratorios donde hay 
riesgo de exposición a sustancias químicas, brindando 
protección contra salpicaduras y contacto directo.

Opciones:
SL127B, Overol con capucha estándar, elástico en puños, 
elástico en tobillos, solapa y cierre con adhesivo, costuras 
cosidas.

SL122T, Overol con capucha, puños elásticos, calcetines 
incluidos, solapa con cierre adhesivo, costura termosellada.

SL127T, Overol con capucha integrada, elásticos en puños, 
elástico en tobillos, doble solapa, cierre de velcro, costuras 
termoselladas.

SL122B, Overol con capucha estándar, elástico en puños, 
calcetines, solapa y cierre con adhesivo, costuras cosidas.

SL275T, Delantal con mangas, elástico en puños, 44” de largo, 
broches en el cuello, cintas en la cintura.

Tallas: MD, LG, XL, 2X, 3X.
Empaque: 12 pzs.
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 Tychem® 6000
Overol de protección personal avanzado, 
construido con un material laminado que 
combina resistencia química y mecánica. 
Ofrece una barrera eficaz contra líquidos 
y partículas peligrosas, con costuras 
selladas, cierre frontal y opciones de 
capucha y puños para una protección 
completa. Diseñado para entornos 
industriales y laboratorios, utilizado en 
situaciones de exposición a productos 
químicos, proporcionando seguridad 
mediante su durabilidad y resistencia.

Opción: Tychem® 6000FR
Además de la resistencia química, tiene 
propiedades de resistencia al fuego (FR 
significa “flame resistant” o resistente al 
fuego). Protege contra riesgo combinado 
de químicos y fuego repentino.

Tallas: MD, LG, XL, 2X, 3X.
Empaque: 6 pzs.

Tychem® 10000
Traje nivel A y B de protección avanzado 
diseñado para enfrentar entornos 
muy peligrosos. Construido con un 
material laminado de alta resistencia, 
ofrece protección contra riesgos de 
contaminación por gases tóxicos y 
corrosivos, agentes químicos, líquidos y 
sólidos de alta peligrosidad, aplicaciones 
industriales, respuesta a emergencias, 
fugas de gases y precauciones 
domésticas. Con costuras selladas, cierre 
frontal y cremallera muy flexible con asa 
en forma de T, para ponerse y quitarse 
más fácilmente.

Opciones:
TK554T, Espalda expandida, entrada por el 
frente, guantes de doble capa, calcetines con 
solapa externa en botas, doble solapa, cierre 
de velcro.

TK555T, Espalda expandida, entrada por parte 
trasera, guantes de doble capa, calcetines con 
solapa externa en botas, doble solapa, cierre 
de velcro.

TK527T, Traje encapsulado nivel b, elásticos en 
puños, calcetines con solapa externa en botas, 
costuras termoselladas.

TK128T, Overol con capucha ajustable para 
respirador, elástico en puños, calcetines con 
solapa externa en botas, doble solapa, cierre 
de velcro.

TK587S, Traje de entrenamiento, espalda 
expandida, entrada por parte trasera, guantes, 
calcetines con solapa externa en botas, solapa.

Tallas: MD, LG, XL, 2X, 3X.
Empaque: 25 pzs.
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Respaldo 
ampliado para 
acomodar SCBA

La tecnología 
de solución 
antivaho ayuda 
a mantener la 
visera despejada

Cierre con asa 
en forma de T, 
para ponerse 
y quitarse más 
fácilmente

Guantes de 
neopreno 
con adhesivo 
añadido en las 
puntas internas 
de los dedos 
para evitar la 
inversión del 
guante

Calcetines 
integrados

Bolsa de 
almacenamiento
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ANSELL, OVEROLES MULTIPROPÓSITO Y QUÍMICOS

Los overoles Multipropósito de Ansell AlphaTec® son una solución integral para la protección en entornos laborales 
diversos. Diseñados con materiales resistentes a polvos y salpicaduras leves de líquidos, y gracias a su diseño 
ergonómico ofrecen una barrera efectiva sin comprometer la movilidad.

AlphaTec® 2300 Comfort 
WY23-B-38-129 
Overol de protección media contra 
químicos, antiestático, tipo 5B y 
6B. Gran resistencia contra resinas 
y fibras. Transpirable que ayuda 
a reducir el estrés por calor. Sin 
silicona. Capucha de 3 piezas, 
elástico en capucha, puños y tobillos. 
Gomas para los pulgares, cremallera 
frontal bidireccional con solapa 
cubre cremallera resellable y panel 
trasero SMS transpirable.

Tallas: S, M, L, XL, 2XL, 3XL.
Empaque: 1 pzs.
Norma: EN 1073-2, EN 1149-5.

AlphaTec® 1500 PLUS
WH15-S-38-111 
Overol de protección tipo 5B y 6B, 
antiestático. Los tejidos SMS son 
una buena barrera contra partículas 
como el amianto, polvo de ladrillo 
o cemento, ofrece protección de 
pulverizaciones ligeras. Capucha de 
3 piezas, cremallera bidireccional 
con solapa cubre cremallera 
resellable y gomas para los pulgares. 
Elástico en capucha, puños, cintura y 
tobillos. Costuras rojas para una fácil 
identificación.

Tallas: S, M, L, XL, 2XL, 3XL.
Empaque: 1 pzs.
Norma: EN 1073-2, EN ISO 13688:2013, 
EN 1149-5.

AlphaTec® 1500
WH15-S-38-138 
Overol de protección tipo 5B y 6B. 
Los tejidos SMS son una buena 
barrera contra partículas como 
el amianto, polvo de ladrillo o 
cemento, ofreciendo protección de 
pulverizaciones  ligeras. Capucha de 
3 piezas, elástico en capucha, puños 
y tobillos, cremallera delantera 
bidireccional con solapa cubre 
cremallera resellable.

Tallas: S, M, L, XL, 2XL, 3XL.
Empaque: 1 pzs.
Norma: EN ISO 13688:2013, 
EN ISO 13982-1:2004+A1:2010
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AlphaTec® 4000
GR40-T-38-111
Overol con innovadora tecnología 
multi-capa, protección Tipo 3/4/5, 
acredita pruebas de permeabilidad 
frente a más de 200 sustancias 
químicas, entre ellas agentes de 
guerra química. Reconocido por 
su tacto textil ligero pero robusto. 
Capucha de 2 piezas, cierre de 
cremallera doble, puños dobles con 
puño interno de punto. Elástico en 
capucha, cintura, puños y tobillos. 

Tallas: XS, S, M, L, XL, 2XL, 3XL.
Empaque: 1 pzs.
Norma: CE CATEGORÍA III 
(Tipo 3-B, Tipo 4-B, Tipo 5-B, EN 1073-2, 
EN 14126, EN 1149-5). 

AlphaTec® 3000
YE30-W-38-132
Overol con una barrera de poliétileno 
(PE) y una capa bicomponente no 
tejido, excelente barrera contra 
sustancias químicas como líquidos 
inorgánicos, incluidos ácidos y bases. 
Tipo 3,4,5. Capucha de 3 piezas, 
cremallera delantera bidireccional, 
solapa cubre cremallera resellable, 
gomas para los pulgares. Elástico en 
capucha, cintura, puños y tobillos.

Tallas: S, M, L, XL, 2XL, 3XL.
Empaque: 1 pzs.
Norma: EN ISO 13688:2013, EN 1073-2, 
EN14126.

AlphaTec® 2300 PLUS
YY23-T-38-132 
Overol de protección Tipo 3,4,5, 
Revestimiento de polietileno (PE), con 
una capa interior de bicomponente 
no tejido, gran protección frente a 
gran variedad de sustancias químicas 
peligrosas. Capucha de 3 piezas, 
cremallera delantera bidireccional, 
solapa cubre cremallera resellable, 
gomas para los pulgares. Elástico en 
capucha, cintura, puños y tobillos.

Tallas: S, M, L, XL, 2XL, 3XL.
Empaque: 1 pzs.
Norma: EN1073-2, EN 1149-5.

ANSELL, OVEROLES CONTRA QUÍMICOS

La innovadora línea de overoles AlphaTec® de Ansell, está diseñada para ofrecer protección excepcional contra una 
amplia variedad de productos químicos sin perder la movilidad. Son una combinación perfecta entre comodidad y 
seguridad. 
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AlphaTec® 56-800
Mandil de alto desempeño de 8-9 
mil troquelado Enduro2000™ de 
poliuretano. Resistente con lazos 
sellados y las cintas resistentes, 
ajustables al cuello, suaves, cómodos, 
fáciles de limpiar y permanecen 
flexibles en temperaturas frías

Opciones:
56-800: Blanco, 34” x 45” o 34” x 50”.
56-801: Amarillo, 34” x 45” o 34” x 50”.

56-802: Azul, 34” x 45” o 34” x 50”.
56-803: Rojo, 34” x 45” o 34” x 50”.

Empaque: 24 pzs.
Norma: EN ISO 13688:2013+A1:2021
(63x3326x), Categoría III
EN ISO 13688:2013.

AlphaTec® 66-667
Overol con peto rojo, tela base poliéster y con membrana 
transpirable. Protección contra químicos líquidos Nivel 
B, ayuda a controlar el estrés por calor al permitir se 
disperse a través del tejido. Cuenta con mangas raglán, 
para un movimiento cómodo, cierre con velcro, doble 
solapa frontal.

Tallas: S, M, L, XL, 2XL, 3XL.
Empaque: 1 pz.
Norma: NFPA 1990 (NFPA 1992), ASTM F1671, EN 1149-5.
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AlphaTec® 56-100
Mandil troquelado de 18 mil, ideal 
para trabajos de gran intensidad. 
Protección contra salpicaduras 
químicas. Cómodos y flexibles, lazos 
de 48” y aros sellados que ofrecen 
un acuse duradero, consistente y 
regulable en cualquier talla y estilo.

Opciones:
56-100: Verde, 33” x 44” o 33” x 49”.
56-101: Blanco, 33” x 44” o 35” x 50”.

Con un parche adicional de 18 mil en el 
abdomen.

56-102: Verde, 33” x 44” o 33” x 49”.
56-103: Blanco, 33” x 44” o 33” x 49”.

Empaque: 12 pzs.
Norma: EN ISO 13688:2013+A1:2021
(63x3326x), Categoría III
EN ISO 13688:2013.

ANSELL, MANDILES ALPHATEC®

AlphaTec® 56-400
Mandil ligero, fabricado de neopreno 
reforzado con nylon, acabado con 
costuras cosidas, lazos de poliéster, 
aros sellados que ofrecen un ajuste 
consistente, duradero y seguro para 
una gran variedad de usuarios.

Tamaños: 
56-400: 35” x 45”.
Empaque: 12 pzs.
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¿POR QUÉ LAKELAND?

Pasión por Proteger a Su Gente. Entendemos su necesidad de proteger al personal de acuerdo con los más altos 
estándares, por ello nuestra prioridad es diseñar y fabricar prendas de protección de calidad en las que se tenga en 
cuenta la comodidad y la seguridad. Teniendo un Impacto Global. Con instalaciones de producción en cinco países 
y bodegas ubicadas estratégicamente alrededor del mundo, Lakeland es realmente una empresa multinacional que 
entiende las necesidades de las organizaciones en todo el planeta. Inventario Seguro, Calidad Constante. El control 
realizado sobre el proceso de fabricación y los materiales permite a Lakeland atender mejor a sus clientes, brindando 
un mayor nivel de transparencia en la producción y el envío. 

MICROMAX®

MicroMax®, de Lakeland Industries, 
lleva la tecnología microporosa más 
avanzada que se conoce actualmente 
en el mercado de la vestimenta de 
protección. Esta línea de ropa de 
protección de uso general puede 
utilizarse en entornos laborales con 
presencia potencial de contaminantes 
peligrosos y no peligrosos, así como 
en ambientes no peligrosos donde 
hay mugre, suciedad, salpicaduras 
y derrames. La tela MicroMax® está 
hecha de una película microporosa 
con una capa antidesgarre entre 
la película y el sustrato que aporta 
fuerza adicional al material. 
Protección ruda y poderosa a un 
precio que seguramente coincidirá 
con su presupuesto.

TG428: Overol, cierre frontal, elástico en 
las muñecas y puños, con capucha.

Tallas: S, M, L, XL, 2XL, 3XL, 4XL, 5XL. 
Empaque: 25 pzs.

MICROMAX® NS
Esta línea de ropa de protección 
de uso general puede utilizarse en 
entornos laborales con presencia 
potencial de contaminantes 
peligrosos y no peligrosos. Es una 
línea muy económica y ligera, 
MicroMax®NS tiene una alta tasa 
de transmisión de la humedad 
del vapor (MVTR = moisturevapor 
transmissionrate) y es respirable 
para ofrecer mayor comodidad al 
trabajador. MicroMax®NS es muy 
resistente en ambientes húmedos 
o secos, perfecto para trabajar en 
entornos donde la suciedad, mugre, 
salpicaduras y derrames están 
presentes.

CTL428: Overol MicroMax®NS, capucha, 
puños y tobillos elásticos.

Tallas: S, M, L, XL, 2XL, 3XL, 4XL, 5XL.
Empaque: 25 pzs.

CHEMMAX® 1
Calidad y durabilidad, este producto 
satisface a los usuarios, ingenieros 
de seguridad y gerentes de compras 
de planta; ya sea que usted esté en 
manufactura, limpieza ambiental 
o manipulación de sustancias 
químicas, puede confiar en la familia 
de productos  para  proteger  a  sus  
trabajadores  contra cualquier riesgo. 
Construido con una película única 
de barrera de polietileno y una fibra 
no tejida de filamento continuo de 
polipropileno.  Las prendas impiden 
que contaminantes nocivos penetren 
hacia la ropa del trabajador. 

C55428: Solapa sobre la cremallera, con 
elástico en capucha, puños y tobillos.

Tallas: S, M, L, XL, 2XL, 3XL, 4XL, 5XL.
Empaque: 25 pzs.
Norma: ASTM F-739.
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Pyrolon® CRFR  
Desechable, resistente a químicos y retardante a la llama, todo incorporado 
en una sola prenda. Las prendas de protección Pyrolon® CRFR de Lakeland® 
destacan por su singularidad al ser desechables, resistentes a sustancias 
químicas y retardantes a la llama, cumpliendo con los estándares NFPA 2113. 
Estas prendas bloquean la penetración de productos inflamables y peligrosos, 
como pintura, aceite y grasa, proporcionando una defensa eficaz contra 
salpicaduras ligeras de líquidos. Además, se caracterizan por su capacidad de 
auto-extinción, sin fusión ni goteo. Diseñadas para utilizarse sobre overoles 
tejidos para protección contra fuego, son ideales en entornos donde el riesgo 
de fuego repentino es una preocupación.

51130: Overol con solapa sobre la cremallera, con elástico en capucha, puños y tobillos.

Tallas: S, M, L, XL, 2XL, 3XL, 4XL, 5XL.    |   Empaque: 25 pzs.   |   Norma: NFPA 2113.  

CHEMMAX® 2
Ofrece calidad, valor, durabilidad y 
la máxima protección comprobada 
de la película Dow Saranex® 23P, 
la cual aporta fortaleza y suavidad 
sin paralelo, con dos  capas de un 
exclusivo sustrato no tejido laminado. 
Protección para mezclas y contacto 
de sustancias químicas, limpieza 
ambiental, recolección de sustancias 
químicas peligrosas, industria 
farmacéutica, pintado por aspersión 
e industria en general. ChemMax®2 
es útil para dar protección contra 
sustancias químicas y contaminantes 
peligrosos.

C44428: Overol con costuras reforzadas, 
solapa sobre la cremallera, elástico en 
capucha, puños y tobillos.

Tallas: S, M, L, XL, 2XL, 3XL, 4XL, 5XL.
Empaque: 25 pzs.
Norma: ASTM F-739.

Pyrolon® PLUS 2
Prendas desechables que ofrecen 
una solución integral, desde 
overoles hasta batas de laboratorio 
y ropa de protección nuclear con 
dosímetro de bandas. Esta segunda 
generación se destaca por su mayor 
resistencia en condiciones secas o 
húmedas, superando a otras prendas 
desechables resistentes al fuego. 
Es ideal para entornos laborales 
con contaminantes peligrosos o 
no peligrosos. Además, su diseño 
respirable proporciona comodidad y 
frescura a los usuarios.

07417B: Overol con cierre tipo cremallera, 
elástico en puños y tobillos.

Tallas: S, M, L, XL, 2XL, 3XL, 4XL, 5X.L
Empaque: 25 pzs.
Norma: ASTM F-739.

Interceptor® Plus 1A, ICP640
Traje totalmente encapsulado que 
ofrece una protección integral contra 
una amplia variedad de productos 
químicos líquidos y gaseosos 
peligrosos gracias a su ejido multi-
capa de alta barrera. Este traje 
cuenta con un diseño superior que 
incluye costuras dobles tanto en el 
interior como en el exterior, para 
una mayor durabilidad. Su visera de 
dos capas con tecnología de sellado 
de costuras grabadas garantiza una 
alta barrera química, mientras que 
el sistema de guante químico de dos 
capas proporciona una protección 
efectiva. Este traje también cuenta 
con dos válvulas de escape traseras, 
una bota de calcetín adjunta y se 
somete a pruebas de estanqueidad 
al gas antes de su distribución.

Tallas: S, M, L, XL, 2XL, 3XL, 4XL, 5XL.
Empaque: 1 pz.
Norma: ASTM F-739.
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SAFETYFLEX
Saco con capucha y pantalón de 
peto Tingley®, de PVC sobre poliéster 
de 17 mil (0.43 mm), resistente a la 
humedad, flama, ácidos industriales, 
químicos y sustancias cáusticas. 
Recubierto por una gruesa capa 
exterior para un buen desempeño 
permeable, cuello alto con cierre de 
velcro para proteger de salpicaduras 
o goteo; costuras selladas Therm-o-
Rad, flexible para mayor comodidad, 
mangas estrechas para facilitar la 
colocación de guantes, color verde 
identificable, botonadura que protege 
del viento, lluvia y contaminantes, 
broches no conductivos ni corrosivos. 
Ideal para la industria química.

Opciones:
J41108: Saco con capucha. 
J41008: Saco sin capucha. 
O41008: Overol. 

Tallas: CH, M, G, EXL, 2XL, 3XL.
Empaque: 1/12 pzs.
Norma: ASTM E96.

INDUSTRIAL WORK 
Gabardina con capucha desmontable, 
saco y pantalón de peto amarillos 
Tingley®, de PVC sobre poliéster de 
0.35 mm de espesor para trabajo 
en general y uso medio, durable, 
económico, con costuras selladas 
Therm-o-Rad que garantizan su 
protección contra el agua; su 
botonadura proteje del viento, lluvia 
y contaminantes. Los broches no son 
conductivos ni corrosivos. 

Opciones:
C53217: Gabardina.
S53307: Saco y pantalón.

Tallas: CH, M, G, EXL, 2XL, 3XL.
Empaque: 1/12 pzs.

PONCHO
Poncho impermeable, con capucha, verde, 
para trabajo en general y uso medio. 
Cómodo, económico, con costuras selladas 
Therm-o-Rad que garantizan su protección 
contra el agua. Fácil de guardar. 

Opciones:
P68800: Blanco.
P68809: Naranja.

Tallas: Unitalla.
Empaque: 1/50 pzs.

IMPERMEABLES, PROTECCIÓN CONTRA LLUVIAS Y QUÍMICOS

Equipo que trabaja tan duro como tú. En Tingley diseñamos nuestros productos para que funcionen desde adentro 
hacia afuera. Porque eres duro y trabajador… nosotros también debemos serlo. Entendemos que tu trabajo es tan 
exigente como importante y mereces estar seguro y cómodo en cualquier entorno. Barro, lluvia, productos químicos, 
tráfico, viento, oscuridad: los elementos y los peligros no pueden competir con la protección y confiabilidad que brin-
dan las botas y la ropa Tingley.

CHAQUETA CON CAPUCHA IRON EAGLE
Chaqueta exterior de nylon con revestimiento 
exterior de poliuretano. Ligera y duradera. 
Extremadamente cómoda y flexible. Resiste 
grasas, aceites, alquitrán de pino, gasolina, 
grasa y una variedad de otros químicos.
(Consulta a tu agente de ventas para
conocer mas modelos de la marca Tingley)
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PS-9 PS-10 PS-13PS-7

IMPERMEABLES, PROTECCIÓN CONTRA QUÍMICOS

PS-1: Escafandra con línea de aire, doble visor (acetato y cristal), overol cuello mao con pana, cierre de doble acción y 
aletón. Este modelo proporciona una protección completa del cuerpo y la cara, ideal para trabajos que requieren una 
protección integral contra químicos.

PS-3: Overol con cuello Mao con pana, cierre de doble acción y aletón. Este overol ofrece una barrera resistente a los 
químicos, protegiendo el cuerpo del usuario durante el manejo de sustancias peligrosas.

PS-7: Guantes de 70 cm de largo con elástico para ajuste en espalda. Estos guantes están fabricados con material 
de doble capa de policloruro de vinilo (P.V.C.) por ambas caras y poliéster en medio, proporcionando una excelente 
resistencia a los ácidos.

PS-9: Saco con capucha y aletón con broches. Este saco ofrece una protección adicional para la cabeza y el torso 
durante el trabajo con químicos.

PS-10: Pantalón de peto con tirantes y refuerzo en el tiro. Este pantalón proporciona una barrera resistente a los 
químicos para las piernas del usuario.

PS-11: Mangas puñeras (del puño al hombro) para ajuste en espalda. Estas mangas ofrecen una protección adicional 
para los brazos del usuario durante el manejo de sustancias químicas.

PS-13: Mandil Proacid de 60x90 cm. Este mandil está fabricado con 2 capas de P.V.C. con soporte de poliéster al centro, 
resistente a los ácidos según la tabla de resistencias.

Opciones:
PS-14: Mandil Proacid de 70x110 cm.
PS-15: Mandil Proacid de 90x120 cm. 

Empaque: 1 pzs.
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COFIA PLISADA, CPB100
Consigue la máxima higiene en diversas aplicaciones con esta cofia plisada color 
blanco, con sello reforzado para lograr mayor resistencia; libre de mantenimiento, 
respirable y de fácil uso. Diámetro de 21” extendida. 100% polietileno, doble liga 
para mayor ajuste.

Empaque: 1/100 pzs.

RODILLERAS
Protección de rodillas en trabajos generales, idóneas para el uso en instalaciones, 
construcción, mantenimiento y cualquier actividad en donde comprometa la 
seguridad de las rodillas. Cómodas por su cojín de espuma de eva, forradas con tela 
de poliéster de 3 mm, elástico de 11/2”, amarre  de  velcro que se ajusta a cualquier 
medida. Concha de elastómero termoplástico de gran durabilidad, que permite 
usarlas en temperaturas de hasta 80°.

Opciones:
RRB700: Blanca.
RRN701: Negra.

Empaque: 1 pr.

FAJA, 2414N3CS TS
Con soporte lumbar, dos elásticos crochet de 4” con 
cinturón ajustable color amarillo neón. Tiene un cinturón 
extra para mayor protección con pasa cinto de plástico 
o broche samsonite. Tirantes con elástico de 1-1/4” de 
ancho. Velcro original en todas sus partes, varillas de 4 
ó 6 de 1/2”. Cinta de polipropileno. Medida de la faja de 
8” ancho.

Empaque: 1 pr.

FAJA
Con soporte sacro lumbar y material elástico, ajuste 
extra de polipropileno o tercer cinto con opción de broche 
tipo samsonite o pasa cinto; herrajes de plástico de alta 
resistencia.

Opciones:

FE2414TS: Ajuste samsonite.
FE2414TP: Ajuste pasa cinto.

Empaque: 1 pr.
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FAJAS CON SOPORTE SACROLUMBAR

Fabricadas en distintos materiales según sus necesidades, han sido diseñadas para utilizarse en actividades que 
implican esfuerzo para levantar cargas pesadas, ya sea por causas laborales o deportivas. Algunos de los beneficios 
que ofrecen son: Restaurar la alineación de la columna, limitar las posiciones incorrectas del usuario y prevenir lesiones 
en la espalda baja, entre otras. 

Soporte sacrolumbar, negro. Fabricado con elástico de 20.3 cm / 8”, banda elástica estándar 10.1 cm / 4”, con 4 varillas 
de 6” x 1/2” distribuidas en la espalda + 1 central gruesa, con cierre delantero de gancho y felpa.

Empaque: 25 pzs.    |     Tallas: S,M,L,XL.

CS-825 CS-826T
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ARNÉS DE CUERPO COMPLETO V-FORM

El arnés de cuerpo completo V-FORM ofrece un ajuste fácil y cómodo sin voluminosas correas en el pecho gracias a 
su hebilla que crea un corte atlético, liberando el torso para mejorar el movimiento durante trabajos en alturas. Su 
ajuste intuitivo hacia abajo garantiza una rápida adaptación que perdura todo el día. Equipado con puntas plásticas 
reforzadas en las cintas, para evitar deshilachamientos, y una placa trasera en forma de “Y” que reduce la carga en 
el cuello y asegura el anillo D de la espalda. Las cubiertas en las cintas previenen rozaduras, mientras que el velcro 
permite liberar el gancho en caso de atorarse. Su diseño con patrón de costura hexagonal facilita la inspección visual 
para verificar la integridad del equipo. Con todo, el arnés V-FORM brinda comodidad y seguridad en trabajos en 
alturas, además de una identificación clara con su nuevo diseño distintivo.

10197200
•	 Anillo en espalda y 

caderas.
•	 Ajuste rápido en piernas.
•	 Talla estándar.

Sustituto del NP
10072483

10206070
•	 Anillo en espalda, pecho 

y caderas.
•	 Ajuste rápido en piernas.
•	 Talla estándar.

Sustituto del NP
10108768

10197196
•	 Anillo en espalda.
•	 Ajuste rápido en piernas.
•	 Talla estándar.

Sustituto del NP
10072479

10197364
•	 Con soporte lumbar.
•	 Anillo en espalda y 

cadera.
•	 Hebilla tipo cinturón en 

piernas.
•	 Almohadilla lumbar y 

en hombros.
•	 Talla estándar.

Sustituto del NP
10077571

Estos productos cumplen con la Norma ANSI Z359.11/CSA Z259.10/OSHA y Empaque de 1 pz.

Si la actividad requiere que el trabajador 
se posicione, entonces deberás utilizar 
un arnés con soporte lumbar (cinturón) 
y anillos en la cintura. También se 
recomienda utilizar una línea de 
posicionamiento en “Y”. 

Pregunta a tu agente de ventas por los 
modelos V-FORM+ (PLUS) con almohadilla 
lumbar y de hombros para mayor confort.
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ARNÉS DE CUERPO COMPLETO V-FIT

El arnés de cuerpo completo V-FIT representa una evolución significativa en el diseño y la funcionalidad de los 
equipos de seguridad en altura. Equipado con la innovadora hebilla de torso patentada RaceFLEX, este arnés ofrece 
un ajuste perfecto y seguro que garantiza la comodidad del usuario sin comprometer la seguridad. La integración 
de componentes de aluminio no solo aumenta la resistencia a la corrosión, prolongando la vida útil del arnés, sino 
que también reduce de manera considerable su peso, proporcionando una experiencia más cómoda para el usuario. 
Además, la opción de almohadillas de hombros y piernas, completamente transpirables y ajustables, agrega un nivel 
adicional de comodidad y distribución de la fuerza. La inclusión de un paquete de etiquetas con chip RFID no solo 
simplifica la gestión del equipo, sino que también garantiza una identificación rápida y precisa. Con características 
adicionales, como la galleta con ranura para PFL y las cintas con revestimiento NanoSphere®, este arnés demuestra un 
compromiso inquebrantable con la seguridad, la comodidad y la innovación en cada detalle de su diseño.

ARNESES Y LÍNEA DE VIDA PARA TRABAJOS DE SOLDADURA

Los arneses y líneas de vida para soldadores están diseñados para resistir de manera eficiente las salpicaduras y 
chispas de soldadura, ya que sus cintas están fabricadas de material de Kevlar, el cual es autoextinguible.

10195106
•	 Anillo en espalda, pecho, cadera 

y hombros.
•	 Hebilla tipo cinturón en piernas.
•	 Talla estándar.

10103216
•	 Arnés para soldadura.
•	 Estilo chaleco.
•	 Anillo espalda.
•	 Ajuste rápido en piernas.
•	 Talla estándar.

10213155
•	 Pierna doble cable.
•	 Gancho grande.
•	 Absorbedor de impacto radial.
•	 Longitud 1.8 m.

10194897
•	 Anillo en espalda, pecho y 

cadera.
•	 Hebilla tipo cinturón en piernas.
•	 Almohadilla en hombros.
•	 Talla estándar.

Sustituto del NP
10105936

10195157
•	 Anillo en espalda, Soporte 

lumbar.
•	 4 argollas D (espalda, pecho y 

cadera).
•	 Conexión rápida en piernas.
•	 Almohadilla (removible) en 

hombros y piernas.

Estos productos cumplen con la Norma ANSI Z359.11/CSA Z259.10/OSHA y Empaque de 1 pz.

Estos productos cumplen con la Norma ANSI/OSHA y Empaque de 1 pz.
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LÍNEAS DE VIDA CON AMORTIGUADOR DE IMPACTO V-SERIES

¡Elegir una línea de vida adecuada puede ser confuso con tantas opciones! Las líneas de vida con amortiguador 
de impacto V-SERIES ofrecen una selección simple del producto y satisfacen una amplia gama de necesidades en 
diferentes mercados. En la cubierta de tela del absorbedor de energía de la línea V-SERIES encontraremos grandes 
Íconos que nos ayudarán a identificar la línea adecuada para la aplicación correcta.

LÍNEAS DE VIDA CON ABSORBEDOR DE IMPACTO

Estándar: Las líneas de vida con absorbedor de impacto son utilizadas para la detención de una caída, éste amortigua 
y suaviza dicha caída del usuario cuando el absorbedor de energía se acciona. Las líneas de vida son un elemento 
esencial de un sistema de protección contra caídas y se deberán utilizar en estructuras resistentes a 5000 lbs o 2267kg. 
Fabricadas en poliéster de alta resistencia con ganchos de doble seguro y cierre automático, cuentan con costuras 
reforzadas hexagonales (panal), lo cual facilita su inspección.

Estos productos cumplen con la Norma ANSI Z359.13/CSA Z259.11/OSHA y Empaque de 1 pz.

ArcSafeDiamond

Workman

Thermatek

Sure-Stop

FP5K
AUTO ANCLAJE ARCO ELÉCTRICO ESTÁNDAR

EXPANDIBLE SOLDADOR ANTICORROSIÓN

*Las líneas de vida estándar no cuentan con la cubierta
de tela adicional para el absorbedor de energía.

¡Nuevo Absorbedor de Energía Radial!
Patentado por MSA, ofrece una forma más compacta y menor peso, además incluye una cubierta protectora 
transparente, duradera para aumentar la vida útil y permitir una fácil inspección de las etiquetas.

10191758
•	 Pierna doble.
•	 Gancho grande.
•	 Absorbedor de impacto radial.
•	 Longitud 1.8 m, ajustable.

Sustituto del NP
10113163

10190400
•	 Pierna doble gancho grande.
•	 Absorbedor de impacto radial.
•	 Longitud 1.8 m, ajustable.

Sustituto del NP
10118804

10188101
•	 Pierna doble.
•	 Gancho grande.
•	 Absorbedor de impacto radial.
•	 Longitud 1.8 m, ajustable.

Sustituto del NP
10072475

10188100
•	 Pierna sencilla gancho chico.
•	 Absorbedor de impacto radial.
•	 Longitud 1.8 m, ajustable.

Sustituto del NP
10072474
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10201456
•	 Línea de restricción gancho chico.
•	 Ajustable.
•	 Longitud 1.8 m.

Sustituto del NP
505204
10072499
SWL3268704LS

10203184
Línea de posicionamiento y longitud 36 cm (14”), con 
gancho de seguridad grande deslizable.

Sustituto del NP
10072498

LÍNEA DE RESTRICCIÓN Y POSICIONAMIENTO

Restringe el movimiento y evita que los trabajadores alcancen lugares donde hay riesgo de caída (no incluye 
absorbedor de impacto).

LÍNEAS DE VIDA AUTORRETRÁCTILES V-TEC, PFL Y SRL

Las Líneas de Vida Autorretráctiles V-TEC son las más compactas y ligeras jamás desarrolladas en su clase, ostentan 
tecnología para la absorción de energía radial por resorte múltiple. Su diseño compacto elimina la necesidad de un 
amortiguador de energía externo que quede desprotegido fuera de la cubierta, lo que mejora el rendimiento ante el 
deterioro y el ciclo de reemplazo, ahorrándole dinero. Cuenta con un limitador de caída (PFL) V-TEC, amortiguador 
de energía radial, punto de fijación totalmente giratorio, carcasa transparente para fácil inspección, y componentes 
fabricados de acero inoxidable.

 VTOHW-011-DA-A 
•	 Mini PFL.
•	 Pierna sencilla.
•	 Cinta.
•	 Gancho grande.
•	 Aluminio.
•	 Longitud 1.8 m.

63206-00A
•	 SRL.
•	 Cable acero galvanizado.
•	 Gancho chico acero.
•	 Longitud 6 m.
•	 Certificación ANSI/OSHA.

VTOHW-012-RF-A
•	 Mini PFL.
•	 Pierna doble.
•	 Cinta.
•	 Gancho grande 
        de acero.
•	 Longitud 1.8 m

63210-00A
•	 SRL.
•	 Cable de acero galvanizado.
•	 Gancho chico acero.
•	 Longitud 10 m.
•	 Certificación ANSI/OSHA.

VSOHW-031-NE-A
•	 PFL.
•	 Pierna sencilla.
•	 Cable.
•	 Gancho chico acero.
•	 Longitud 3 m.

63215-00A
•	 SRL
•	 Cable de acero galvanizado.
•	 Gancho chico acero.
•	 Longitud 15 m.
•	 Certificación ANSI/OSHA.

Estos productos cumplen con la Norma ANSI Z359.14/CSA Z259.2.2/OSHA y Empaque de 1 pz.
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CONECTORES DE ANCLAJE, MOSQUETONES Y SISTEMA DE RESCATE

Tienen una resistencia a la rotura de mínimo 5000 libras. Son compatibles para el uso con los sistemas de detección 
de caídas MSA y con los elementos para la entrada o el rescate en espacios confinados.

LÍNEAS DE VIDA HORIZONTALES TEMPORALES DE CABLE

A  través  de  funciones  de  instalación  intuitivas  y  sin  herramientas,  la  línea  de  vida  horizontal  temporal  de  MSA  
puede  ayudar  a  ahorrar  tiempo en el lugar de trabajo cuando se trata de configurar tus equipos. ¡No  se  requieren  
herramientas!  La  línea  de  vida  horizontal  temporal de MSA utiliza un mecanismo integrado de bloqueo y tensión  
en  el  mango,  eliminando  la  necesidad  de  tuercas,  pernos y llaves.   Esto permite una instalación 75% más rápida 
en   comparación   con   los   sistemas   tradicionales   de   cable.

10042792
•	 Conector.
•	 Poliéster.
•	 Longitud 0.9 m.
•	 Anillo D.

505282
•	 Conector.
•	 Nylon.
•	 Longitud 1.5 m.
•	 Anillo D.

10219288
•	 Línea de vida horizontal 

temporal de cable MSA.
•	 18 m (60 ft), correas de anclaje.

10219289
•	 Línea de vida horizontal 

temporal de cable MSA.
•	 18 m (60 ft), correas de anclaje.

10219290
•	 Línea de vida horizontal 

temporal de cable MSA.
•	 30 m (100 ft), correas de anclaje.

506632
•	 Extensión para conector de 

anclaje.
•	 Anillo en O.
•	 Longitud 1.5 m.

Empaque de 1 pz. En conectores. 

  

RFID

Amortiguador de energía Argollas de cruce Sujeta cable Bloqueo de cable Contratuerca 
de tensión

Instrucciones de 
instalación en el 

mango Tensor

Correa de anclaje

Ventana  de indicación 
de tensión

Correa de anclaje
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TU MEJOR SOLUCIÓN PARA TRABAJOS EN ALTURAS 

Golden Eagle® es una marca innovadora con gran experiencia en el diseño de equipo de 
protección personal, se destaca en la categoría de protección para trabajos en altura con 
soluciones integrales para distribuidores y usuarios.

PC100K-PD
• Diseñado para protección 

contra caídas y 
ascenso/descenso. 

• 1 anillo D dorsal deslizable. 
• 1 anillo D esternal.
• 5 puntos de ajuste.
• Diseño en H.
• Empaque de 5 pzs.

PC100K-P2
• Diseñado para protección 

contra caídas y 
posicionamiento. 

• 1 anillo D dorsal deslizable.
• 2 anillos D en laterales.
• 5 puntos de ajuste.
• Diseño en H.
• Empaque de 10 pzs.

PC100K-P1
• Diseñado para protección 

contra caídas y 
posicionamiento.

• 1 anillo D dorsal deslizable.
• 2 anillos D en laterales.
• 6 puntos de ajuste.
• Cuenta con cinturón.
• Diseño en H.
• Empaque de 10 pzs.

PC100K
• Diseñado para protección 

contra caídas. 
• 1 anillo D dorsal deslizable.
• 5 puntos de ajuste.
• Diseño en H.
• Empaque de 10 pzs.

Estos productos cumplen con la norma ANSI Z359.11-2014.

Banda de poliéster de alta tenacidad.
Capacidad de 59 - 140 kg. / 130 - 310 lbs.
Herrajes de acero.
ANSI Z359.11-2014

ARNESES GOLDEN EAGLE®
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PC100K-AN1P2
• Diseñado para protección 

contra caídas y 
posicionamiento.

• Banda de fibra 
Kevlar®/Nomex®. 

• 1 anillo D dorsal 
deslizable.

• 2 anillos D laterales.
• 5 puntos de ajuste.
• Herrajes dieléctricos, 

clasificación 9kV. 
• Diseño en H.
• Empaque de 1 pz.

PC100K-P2PD 
• Diseñado para protección 

contra caídas, 
posicionamiento y   
ascenso/descenso. 

• 1 anillo D dorsal deslizable.
• 2 anillos D en laterales.
• 1 anillo D esternal.
• 5 puntos de ajuste.
• Diseño H.
• Empaque de 5 pzs.

PC100K-S4
• Diseñado para protección 

contra caídas, 
posicionamiento y 
ascenso/descenso. 

• 1 anillo D dorsal deslizable.
• 2 anillos D en laterales.
• 1 anillo D esternal.
• 5 puntos de ajuste.
• Cuenta con cinturón.
• Diseño en X.
• Empaque de 5 pzs.

PC100K-AN1P2E
• Diseñado para protección 

contra caídas y 
posicionamiento.

• Banda de fibra 
Kevlar®/Nomex®. 

• 1 anillo D dorsal deslizable.
• 2 anillos D laterales.
• 5 puntos de ajuste.
• Diseño en H.
• Empaque de 1 pz.

PC100K-P5
• Diseñado para protección 

contra caídas, 
ascenso/descenso, 
posicionamiento y espacios 
confinados. 

• 1 anillo D dorsal deslizable.
• 2 anillos D en laterales.
• 1 anillo D esternal.
• 2 anillos D en hombros.
• 6 puntos de ajuste.
• Cuenta con cinturón.
• Diseño en H.
• Empaque de 5 pzs.

PC100K-S7
• Diseñado  para  protección  

contra caídas, 
posicionamiento, 
ascenso/descenso y 
suspensión. 

• 1 anillo D dorsal deslizable.
• 2 anillos D en laterales.
• 1 anillo D esternal.
• 1 anillo D ventral.
• 7 puntos de ajuste.
• Cuenta con cinturón.
• Diseño en Y.
• Empaque de 5 pzs.

Banda de poliéster de alta tenacidad.

Herrajes de acero.
Capacidad de 59 - 140 kg. / 130 - 310 lbs.   

Banda de fibra Kevlar®/Nomex®.

Herrajes de acero dieléctricos clasificación 9kV.
Capacidad de 59 - 140 kg. / 130 - 310 lbs.

Estos productos cumplen con la norma ANSI Z359.11-2014.
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Estos productos cumplen con la norma ANSI Z359.13-2013.

SAW
• Banda de poliéster de alta 

tenacidad de 1” de ancho. 
• 2 ganchos de acero de 3/4”.
• Longitud: 1.83 m. / 6 ft.
• Empaque de 10 pzs.

SAW-DG
• Banda de poliéster de alta 

tenacidad de 1” de ancho.
• Tipo doble pierna.
• 1 gancho chico de acero de 

3/4”.
• 2 ganchos grandes de 2 1/4“.
• Longitud: 1.83 m. / 6 ft.
• Empaque de 10 pzs.

SAX
• Cable galvanizado trenzado 

de 1/4” de diámetro.
• Recubrimiento plástico.
• 2 ganchos de acero de  3/4”.
• Longitud: 1.83 m. / 6 ft.
• Empaque de 10 pzs.

SAX-DG
• Cable galvanizado trenzado 

de 1/4” de diámetro. 
• Recubrimiento plástico.
• Tipo doble pierna.
• 1  gancho chico de acero de 

3/4”.
• 2 ganchos grandes de 2 1/4”.
• Longitud: 1.83 m. / 6 ft.
• Empaque de 10 pzs.

SAR
• Cuerda Kernmantle de 1/2” 

de diámetro. 
• 2 ganchos de acero de 3/4”.
• Longitud: 1.83 m. / 6 ft.
• Empaque de 10 pzs.

SAR-D
• Cuerda Kernmantle de 1/2” 

de diámetro.
• Tipo doble pierna. 
• 3 ganchos chicos de acero 

de 3/4”.
• Longitud: 1.83 m. / 6 ft.
• Empaque de 5 pzs.

Junto con el arnés de cuerpo completo y el dispositivo de anclaje, las eslingas forman parte integral de un sistema 
básico para detención de caídas. Su función específica es disipar la energía que se genera en una caída. Nunca deberá 
ser sustituida por cables de restricción o posicionamiento.

ESLINGAS CON AMORTIGUADOR DE IMPACTO GOLDEN EAGLE®

Banda de poliéster de alta tenacidad 
/ Cable de acero / Cuerda Kernmantle.

Herrajes de acero.
Longitud 1.83 m. / 6 ft.

Capacidad 59 - 140 kg. / 130 -310 lbs.
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Estos productos cumplen con la norma ANSI Z359.3-2019.

LR300-R
• Eslinga de posicionamiento. 
• Banda de poliéster de alta 

tenacidad de 1” de ancho.
• 2 ganchos chicos de acero 

3/4”.
• 1 gancho grande de acero de 

2 1/4”.
• Empaque de 5 pzs.

Medidas Disponibles:
0.65 m. / 2.14 ft.
0.90 m. / 3 ft 

Están diseñadas para permitir que el trabajador realice sus actividades a manos libres; cuando se encuentra          
posicionado en la altura, se conectan a los anillos D en los costados de la cintura del arnés de cuerpo completo o 
cinturón. Jamás debe utilizarse para la detención de caídas.

ESLINGAS DE POSICIONAMIENTO GOLDEN EAGLE®

Banda de poliéster de alta tenacidad / Cable de acero / Cuerda Kernmantle.

Herrajes de acero.
Capacidad 59 - 140 kg. / 130 - 310 lbs.

LR-300
• Eslinga de posicionamiento. 
• Banda de poliéster de alta 

tenacidad de 1" de ancho. 
• 2 ganchos de acero de 3/4”.
• Longitud 1.83m. / 6 ft.
• Empaque de 10 pzs.

LR-100
• Eslinga de posicionamiento. 
• Cable de acero galvanizado 

trenzado de 1/4” de 
diámetro. 

• Recubrimiento plástico.
• 2 ganchos chicos de acero 

de 3/4”. 
• Longitud: 1.83 m. / 6 ft.
• Empaque de 10 pzs.

LR-200
• Eslinga de posicionamiento. 
• Cuerda Kernmantle de 1/2” 

diámetro. 
• 2 ganchos chicos de acero 

de 3/4”.
• Longitud 1.83 m. / 6 ft.
• Empaque de 10 pzs.

LR100-R
• Eslinga de posicionamiento 

fabricada en cadena de 
acero de 1/4" de diámetro.

• 2 ganchos chicos de acero 
3/4”.

• 1 gancho grande de 2 1/4”.
• Empaque de 5 pzs.

Medidas Disponibles:
0.65 m. / 2.14 ft.
0.90 m. / 3 ft.
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Estos productos cumplen con la norma ANSI Z359.18-2017.

PF-101
• Banda de poliéster de alta. 

tenacidad de 1 3/4" de ancho 
con respaldo de 3”.

• Anillos D de acero.
• Empaque de 10 pzs.

Medidas Disponibles:
321000-090: 90 cm.
321000-150: 150 cm.

PF-00
• Banda de poliéster de alta 

tenacidad de 1 3/4” de 
ancho.

• Anillo D de acero.
• Empaque de 10 pzs.

Medidas Disponibles:
311000-090: 90 cm.
311000-150: 150 cm.

DISPOSITIVOS DE ANCLAJE GOLDEN EAGLE®

Es parte fundamental en un sistema de protección de caídas, posicionamiento o rescate, de este depende todo el 
sistema, ya que es el punto de resistencia donde se recibirá toda la energía al presentarse una caída. Sostiene al 
trabajador durante el tiempo que permanece suspendido.

Banda de fibra Kevlar®/Nomex®.

Herrajes diélectricos.
Clasificación 9 kV. 

Capacidad 59 - 140 kg. / 130 - 310 lbs.

Capacidad 59 - 140 kg. / 130 - 310 lbs.
Banda de poliéster de alta tenacidad.

Herrajes de acero.

PF-Z00D
• Banda de fibra. 

Kevlar®/Nomex® de 1 3/4" 
de ancho. 

• Anillo D dieléctrico 
clasificación 9kV.

• Empaque de 5 pzs.

KIT-C1
• 1 arnés de cuerpo completo (111000).
• 1 eslinga con amortiguador de impacto de 1.83 m. 

(211000).
• 1 dispositivo de anclaje de 0.90 m. (311000).
• 1 maleta porta equipo (MPE-03).
• Empaque de 5 pzs.

KIT-P2
• 1 arnés de cuerpo completo (113000).
• 1 eslinga con amortiguador de impacto de 1.83 m 

(211000).
• 1 eslinga de posicionamiento de 1.83 m (411000).
• 1 dispositivo de anclaje de 0.90 m. (311000).
• 1 maleta porta equipo (MPE-03).
• Empaque de 5 pzs.
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Estos productos cumplen con la norma ANSI Z359.14-2021 y empaque de 1 PZ.

AUTORRETRÁCTILES GOLDEN EAGLE®

Diseñadas para reducir la distancia de caída libre y la fuerza de detención. Ofrecen libertad de movimiento 
ascendente y descendente, protegiendo al trabajador. 

N9307
• Carcasa de aluminio.
• Banda de HPPE de 1” de ancho.
• Tamaño de 39.5 cm x 8.5 

cm/15.6“ x 3.4”.
• Longitud de banda de 2 m./7 ft.
• Peso de 1.3 kg./2.8 lbs, con una 

distancia máxima de detención 
de 24”.

• Clase A.

Medidas Disponibles:
N9307: 2 m. / 7 ft.
N9311: 3 m. / 11 ft.
N9320: 6 m. / 20 ft.

N9328
• Carcasa ABS, banda de 

UHMWPE 19 mm./3/4” de 
ancho.

• Longitud de banda 2 m./6 ft.
• Peso 0.80 kg./2 lbs. 
• Distancia máxima de detención 

de 24”.
• Clase A.

Medida disponible:
N9328: 1.83 m. / 6 ft.

N331
Dispositivo de conexión para 
retráctiles.

N9327
• Carcasa ABS. 
• Banda de UHMWPE 19. 

mm./3/4” de ancho. 
• Longitud de banda 2 m./6 ft. 
• Peso 0.80 kg./2 lbs. 
• Distancia máxima de detención 

de 24”. 
• Clase A.

Medida Disponible:
N9327: 1.83 m. / 6 ft.

N9420
• Carcasa de ABS.
• Cable de acero galvanizado de 

3/16”.
• Tamaño de 64 cm x 15 cm/25.2” 

x 5.9“ .
• Longitud de cable de 6.0 m/20 ft 

Peso de 3.3 kg/7.3 lbs.
• Distancia máxima de detención 

de 24”.
• Clase A. 

Medidas Disponibles:
N9420: 6 m. / 20 ft.
N9430: 10 m. / 30 ft.
N9450: 15 m. / 50 ft.
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Tripié diseñado para acceso, evacuación, y rescate en espacios confinados. Utiliza un cabrestante como 
sistema primario de acceso, evacuación y un retráctil con manivela como sistema secundario para 
detención de caídas, recuperación y/o rescate. 

De fácil manejo e instalación, ofrece seguridad 
a las personas que lo utilizan.

Su ligereza lo convierte en un sistema portátil y 
la bolsa ayuda a su transportación y protección.

Tripié para espacios confinados.
KM-SA17

ESPACIOS CONFINADOS Y SISTEMAS DE RESCATE GOLDEN EAGLE®

COMPONENTES

A
Tripié de aluminio con 
patas telescópicas 
para espacios 
confinados.

 

D
Bracket para montar la 
línea de vida 
autorretráctil sobre el 
tripié.

 

Línea de vida 
autorretráctil de cable 
de acero con manivela 
incluída.

 

B

Barra 
Separadora.

 

E

Manivela diseñada 
especialmente para ser 
utilizada en tripié 
marca Golden Eagle.

 

C

Elementos de conexión.

 

F

B

D

A

C

F

E

Material Dimensiones

Aluminio
Altura max. 7 ft. (2.1 m.)

Diámetro de trabajo
6.5 ft. (2 m.)

Peso Capacidad Norma

18.9 kg. 500 kg
EN 795:2012-Tipo B

ANSI Z359.1-2007
EN 1496:2006-Clase A

ANSI Z359.4-2007
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Empaque de 1 pz.

Empaque de 10 pz.

SISTEMAS DE LÍNEA DE VIDA TEMPORAL
VERTICAL HORIZONTAL GOLDEN EAGLE®

LVR10
Línea de vida vertical temporal de 
cuerda de 5/8”. Longitud 10 m. / 33 ft.

Medidas disponibles:
511000-20: 20 m. / 65 ft.
511000-30: 30 m. / 98 ft. 
511000-40: 40 m. / 131 ft. 
511000-50: 50 m. / 164 ft.

N610
Agarrasoga fabricado en acero, tipo 
abierto, para líneas de vida de cuerda 
con diámetro de 5/8”.
Mecanismo automático.

N602
Agarrasoga fabricado en acero, tipo 
abierto, para líneas de vida de cuerda 
con diámetro de 5/8”.
Mecanismo automático.

CSA-02
Cinturón de seguridad fabricado en 
poliéster de alta tenacidad de 1 3/4” de 
ancho, con 2 anillos “D” en costados. 
Tallas S - 3XL.

CSA-03
Cinturón de seguridad, fabricado en 
poliéster de alta tenacidad de 1 3/4” de 
ancho, con 3 anillos “D” en costados y 
espalda. Tallas S - 3XL.

CSA-TE-R
Cinturón de seguridad, fabricado en 
poliéster de alta tenacidad de 1 3/4” de 
ancho, con 3 anillos “D” en costados y 
espalda. Tallas S - 3XL.

N623
Agarracable fabricado en acero 
inoxidable, para líneas de vida 
verticales de cable de acero, con 
diámetro de 3/8”.
Mecanismo manual.

ACCESORIOS GOLDEN EAGLE®

EQUIPOS DE PROTECCIÓN PERSONAL PARA TRABAJOS EN ALTURAS.
ARNESES ESLINGAS PUNTOS FIJOS
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3M™ ARNESES

Cuando se encuentra a una altura de 1.8 m con base en la NOM-009, su arnés es algo más que su conexión de seguridad: 
lo es todo. Su comodidad, confianza, productividad y versatilidad en el trabajo están directamente relacionadas con la 
calidad de su diseño y fabricación.

DBI-SALA® DELTA™, 1110990
•	 Arnés universal para arco 

eléctrico.
•	 Estilo chaleco.
•	 Anillo “D” posterior.
•	 Tejido revestido de poliuretano 

resistente a la abrasión.
•	 Correas para pierna con hebilla 

de pasador de acero inoxidable.
•	 Hebillas en pecho y torso de 

acero galvanizado.

Empaque: 1 pz.
Norma: ANSI ANSI Z359.11.

DBI-SALA® DELTA™, 1102090
•	 Arnés universal para arco 

eléctrico.
•	 Anillo D posterior de elevación, 

y frontal.
•	 Tejido trenzado Repel™.
•	 Para arco eléctrico.
•	 Correas para pierna con hebilla 

de conexión rápida Tech-Lite™.
•	 Diseño triangular patentado.

Empaque: 1 pz.
Norma: ANSI A10.32, ANSI Z359.1.

DBI-SALA® DELTA™, 1110935
•	 Arnés universal para arco 

eléctrico.
•	 Anillo “D” posterior, frontal y 

laterales.
•	 Diseño antienredos.
•	 Ajustadores tipo paracaídas en 

torso.
•	 Hebillas de paso en piernas.
•	 Tejido trenzado de poliéster 

recubierto de poliuretano.
•	 Indicador de impacto.
•	 Etiquetas protegidas.

Empaque: 1 pz.
Norma: OSHA 1910.66, OSHA 1926.502, 
ANSI Z359.11.

3M
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EXOFIT X100, 1401036
•	 Arnés de ascenso y 

posicionamiento.
•	 Anillo “D” posterior 

erguido, frontal y lateral.
•	 Respaldo acojinado en 

hombro y espalda.
•	 Adaptador integrado 

que le permite conectar 
y desconectar rápida y 
fácilmente SRLs.

•	 Hebillas de conexión 
rápida en pecho y 
piernas.

•	 Soportes porta eslingas 
de restablecimiento 
automático.

•	 Reguladores verticales 
que ajustan y bloquean 
las correas con facilidad 
y velocidad para 
mantener un ajuste 
cómodo y seguro.

•	 Correas antitrauma de 
bajo perfil integradas.

Talla: Mediano/grande.
Empaque: 1 pz.
Norma: ANSI Z359.11, OSHA 
1910.140, OSHA 1926.502.

PROTECTA, 1191385
•	 Arnés para soldador.
•	 Tres anillos “D”: dorsal y 

laterales.
•	 Soporte porta eslingas 

integrado.
•	 Ajustadores verticales 

tipo paracaídas.
•	 Hebillas de pasador 

para piernas.
•	 Tejido trenzado de fibra 

de Kevlar®.
•	 Indicadores de impacto 

que facilitan la 
inspección del arnés.

•	 Etiquetas protegidas 
para identificación e 
inspección a largo plazo.

Talla: Mediano/grande.
Empaque: 1 pz.
Norma: ANSI Z359.11, ANSI 
A10.32, OSHA 1910.66, OSHA 
1926.502.

PROTECTA P200, 1161511
•	 Arnés estilo chaleco.
•	 Cuatro anillos “D” 

dorsal para restricción, 
dos en caderas y 
externa.

•	 Hebillas de conexión y 
ajuste.

•	 Fabricado en poliéster 
de alta resistencia a la 
tensión.

•	 Indicador de impacto y 
protector de etiquetas, 
para durabilidad.

•	 Porta eslinga.
•	 Pasadores plásticos.
•	 Correa de pecho.

Talla: Mediano/grande.
Empaque: 1 pz.
Norma: ANSI Z359.12 – 2009.

PROTECTA P200, 1161560
•	 Arnés estilo chaleco de 

posicionamiento.
•	 Tres anillos “D”: trasero, 

delantero ajustable y 
laterales.

•	 Indicador de impacto y 
protector de etiquetas, 
para durabilidad.

•	 Diseño elegante y 
moderno.

•	 Fabricado en poliéster 
de alta resistencia a la 
tensión.

Talla: Mediano/grande.
Empaque: 1 pz.
Norma: ANSI Z359.12 – 2009.

Llevamos décadas trabajando en su sector

En 3M™ Fall Protection, nos esforzamos para entender los 
desafíos a los que se enfrenta antes de diseñar su equipo. Así 
es como vamos más allá del cumplimiento de las normativas 
para producir una amplia e innovadora gama de equipos de 
protección contra caídas de alta calidad para los sectores más 
vitales del mundo.

3M
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3M™ ESLINGAS CONECTORAS

Las eslingas se dividen en tres tipos: eslingas con absorbedor de energía, utilizadas en situaciones de riesgo de caída y 
equipadas con sistema de absorción de choques; eslingas de retención, exclusivas para retener sin permitir maniobras 
en áreas de riesgo, y eslingas de posicionamiento, que junto con un arnés permiten trabajar cómodamente con las 
manos libres, recomendándose su uso con sistemas de detención de caídas.

DBI-SALA® LAD-SAF™, 6118030
•	 Sistema de línea vertical con cable de 

acero galvanizado.
•	 Incluye todos los soportes.
•	 Cable preengarzado y guías de cable de 

acero galvanizado para 2 usuarios.
•	 Se utiliza con el manguito de cable 

desmontable Lad-Saf X3 (6160054) y 
Lad-Saf X2 (6160030).

•	 Incluye los soportes superior e inferior.
•	 30 pies de cable de acero galvanizado.
•	 Preengarzado de 3/8 de pulgada y 1 

guía.
•	 Ligero y con menos piezas sueltas que 

nuestros modelos anteriores.
•	 Capacidad de anclaje al 100%. 
•	 Clasificación para arresto de caídas de 

3,600 lbs. 

Empaque: 1 pz.
Norma: OSHA 1910.140 y 1926.502.

PROTECTA™, 1228019
•	 De 1.80 m (6’) de doble brazo con 

amortiguador de impacto.
•	 Conexión permanente.
•	 Tejido trenzado de poliéster 

resistente a la abrasión.
•	 Amortiguador de paquete de 

PVC con etiqueta protegida.
•	 Gancho de seguridad de cierre 

automático al centro.
•	 Ganchos de seguridad de cierre 

automático para estructura en 
cada brazo.

•	 Indicador de impacto 
incorporado.

Empaque: 1 pz.
Norma: ANSI/ASSE Z359.13:2013.

PROTECTA 1342275 PRO™
•	 Eslinga de 1.80 m (6’) de doble 

brazo con amortiguador de 
impacto.

•	 Longitud ajustable.
•	 Tejido trenzado de poliéster 

resistente a la abrasión.
•	 Amortiguador de paquete de 

PVC con etiqueta protegida.
•	 Gancho de seguridad de cierre 

automático al centro.
•	 Ganchos de seguridad de cierre 

automático para estructura en 
cada brazo.

•	 Indicador de impacto 
incorporado.

Empaque: 1 pz.
Norma: ANSI A10.32, OSHA 1910.66, 
OSHA 1926.502.

SHOCKWAVE™ 2, 1244409
•	 Eslinga Amortiguadora Tubular 

Con Doble Mosquetón.
•	 Eslinga de doble brazo de 1.8m.
•	 Se expande en reacción a los 

movimientos.
•	 Tejido trenzado tubular de 

poliéster resistente a la abrasión.
•	 Gancho de seguridad de cierre 

automático en el centro, fácil de 
usar.

•	 Gancho de autobloqueo con 
refuerzo de aluminio en los 
extremos de las piernas.

Empaque: 1 pz.
Norma: OSHA 1910.66, OSHA 1926.502, 
ANSI A10.32, ANSI Z359.13.

LAD-SAF X3 6160054
•	 Arrestador de caídas para línea de vida 

vertical Lad-Saf™.
•	 Uso con cable de acero de 3/8” (9.5mm) 

de diámetro.
•	 Se instala y desinstala en cualquier 

punto de la línea de vida con una sola 
mano.

•	 Sigue automáticamente al usuario.
•	 Absorbedor de energía e indicador de 

caída integrados.
•	 Punto de anclaje giratorio.
•	 Mosquetón de acero Saflok™ incluido.
•	 Construcción duradera resistente a la 

corrosión.
•	 Diseño extremadamente compacto y 

liviano.

Empaque: 1 pz.
Norma: ANSI A14.3-1992, ANSI Z359.16, CSA 
Z259.2.5.

3M
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LA CONEXIÓN ENTRE CONVENIENCIA Y CONFIANZA, 3M™ SRL PROTECTA

Mejorar comodidad. Mantener la confianza. Los Autorretráctiles 3M™ Protecta® (SRL) son una solución económica 
para protección contra caídas que te permiten lograr ambas cosas. Desde seis pies de longitud hasta 100 pies, los SRL 
Protecta ayudan a maximizar la productividad de tu equipo en una variedad de sitios de trabajo.

PROTECTA, LÍNEA DE VIDA 
AUTORRETRÁCTIL
•	 Línea de cable de acero galvanizado y 5 

mm (3/16”) de diámetro.
•	 Equipada con un mosquetón de cierre 

automático y un punto de anclaje giratorio.
•	 Carcasa de termoplástico, resistente y 

liviana. Manija ergonómica integrada para 
facilitar el transporte. 

•	 Sistema de frenado sensible a la velocidad.
•	 Sistema interno de absorción de energía. 
•	 Sistema de anticaídas de reserva.
•	 Canal de salida lateral con empuñadura 

ergonómica.
•	 Gancho de seguridad giratorio con cierre 

automático. 
•	 Indicador de impacto.
•	 Fabricada con componentes de uso rudo 

resistentes a la corrosión.

Opciones:
3590034, De 6.10 m (20’) de longitud. 
3590036, De 10.0 m (33’) de longitud.
3590038, De 15.2 m (50’) de longitud.

Empaque: 1 pz.
Norma: ANSI/ASSP Z359.14-2021, 29 CFR OSHA 
1910.140, 29 CFR OSHA 1926.502.

3590034

3M™ PROTECTA® LÍNEA DE VIDA 
AUTORRETRÁCTIL CON MOSQUETÓN, 
3100516
•	 Cinta, Gancho de Seguridad Giratorio de 

acero, 6.1 m (20 ft), OSHA. 
•	 Conector de anclaje giratorio y mosquetón.
•	 Diseño compacto y ligero.
•	 Diseño de carcasa de aluminio o 

termoplástico.
•	 Mosquetón de autobloqueo en la línea de 

vida.
•	 Sistema de bloqueo con detección de 

velocidad de activación rápida. 
•	 Amortiguador de impacto externo 

integrado.
•	 Gancho de seguridad con cierre 

automático.

Empaque: 1 pz.
Norma: 29 CFR OSHA 1910.140, 29 CFR OSHA 
1926.502.

3590034

3100516

3M
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3100513
•	 Línea de vida autorretráctil 3M™ 

Protecta®. 
•	 Con mosquetón. 
•	 Gancho de seguridad de acero.
•	 Longitud de 3.35 m.

3100548
•	 Línea de vida autorretráctil 3M™ 

DBI-SALA® Nano-Lok™.
•	 Doble Brazo.
•	 Mosquetón de aluminio.
•	 Clase 1.
•	 Longitud de 1.8 m.

3100506
•	 Línea de vida autorretráctil 3M™ 

Protecta®. 
•	 Con mosquetón.
•	 Gancho de seguridad de acero.
•	 Longitud de 1.83 m. 	

3100551
•	 Línea de vida autorretráctil 3M™ 

DBI-SALA® Nano-Lok™.
•	 Doble brazo. 
•	 Gancho con refuerzo de acero. 
•	 Clase 1.
•	 Longitud de 1.8 m.	

3100512
•	 Línea de vida autorretráctil de 

3M™ Protecta®. 
•	 Brazo doble.
•	 Con mosquetón.
•	 Ganchos de refuerzo.
•	 Longitud de 1.83 m.

3100520
•	 Línea de vida autorretráctil 3M™ 

DBI-SALA® Nano-Lok™.
•	 Con gancho de anclaje.
•	 Gancho de seguridad de acero.
•	 Clase 1.
•	 Longitud de 1.8 m.

3M™ PROTECTA® (SRL) 

Líneas de vida que ofrecen protección contra caídas, económicas y seguras, con diseño duradero y ligero. Cuentan 
con sistemas de freno y puntos de anclaje giratorios para reducir lesiones en caso de caída. Disponibles en diferentes 
modelos para adaptarse a diversas aplicaciones y fáciles de transportar por su asa integrada.

3M™ DBI-SALA® NANO-LOK™ 

Líneas de vida autorretráctiles son una opción ligera y duradera para la protección en trabajos industriales. Su 
versatilidad permite adaptarse a diferentes aplicaciones, ya sea conectándose directamente a arneses o montándose 
en anclajes aéreos. Con modelos de uno o dos brazos, ofrecen rápida acción de bloqueo para detener caídas en cortas 
distancias, mejorando la seguridad en alturas bajas y proporcionando protección adicional al usuario.

3M™ DBI-SALA® ROLLGLISS™ R550, 3327100

Sistema de dispositivo de rescate y descenso con rueda de rescate de 30 
m, conecta los dispositivos a los peldaños de la escalera, montaje rápido y 
sencillo, mango de ajuste incorporado para varios espacios entre peldaños.

Empaque: 1 pz.     |     Norma: ANSI/ASSP Z359.9-2021, CSA Z259.2.3-12.

Empaque: 1 pz.     |     Norma: 29 CFR OSHA 1910.140, 29 CFR OSHA 1926.502.

Empaque: 1 pz.     |     Norma: 29 CFR OSHA 1910.140, 29 CFR OSHA 1926.502, ANSI/ASSP Z359.14-2021.

3M
 ®
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LENTES DE SEGURIDAD “ADAPT” 
DISEÑADOS ESPECÍFICAMENTE PARA AJUSTE CON RESPIRADORES 

5001S-1 
Lentes obscuros con 
patillas negras, sin 
sobre moldeado.
Antiempaño: Doble 
cara AF-1 (1K)

5002A-1 
Lentes ámbar con 
patillas en amarillo 
y gris, con sobre 
moldeado. 
Antiempaño: Doble 
cara NK-100

5002C-2 
Lentes transparentes 
con patillas blancas 
y azules, con sobre 
moldeado. 
Antiempaño: Doble 
cara NK-100

5002S-1
Lentes obscuros con 
patillas  en gris y negro, 
con sobre moldeado.
Antiempaño: Doble 
cara NK-100

5002C-1
Lentes transparentes 
con patillas en  verde 
y gris, con sobre 
moldeado.
Antiempaño: Doble 
cara NK-100

5002M-1
Lentes para interior/
exterior con patillas 
grises, con sobre 
moldeado. 
Antiempaño: Sólo 
interior NK-100

Finalmente hay unos lentes de seguridad que se ajustan cómodamente, aunque se esté usando respirador o 
mascarilla. Protectores, flexibles y ligeros. Con recubrimiento antirrayaduras y antiempaño..

Norma: ANSI Z87.1, Z87+, CSA Z94.3 y AS/NZS 13.371.   |    Empaque: 12 / 72 pzs.
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Norma: ANSI-ISEA Z87.1-2020.     |      Empaque: 20 pzs.

Norma: ANSI-ISEA Z87.1-2020.     |      Empaque: 20 pzs.

3M™ SECUREFIT™

Proteger tu visión en el trabajo resulta fundamental, pero esto no significa renunciar al estilo o a la comodidad. 
Obtén gafas que no solo brinden un rendimiento excepcional, sino que también luzcan bien haciéndolo. Con un ajuste 
cómodo y un perfil elegante,  diseñado para trabajar con otros equipos de protección personal, las gafas protectoras 
3M™ SecureFit™ te ayudan a mantenerte seguro y cómodo en el trabajo. Además, el recubrimiento antiempañante 
3M™ Scotchgard ofrece una alta resistencia al empañamiento de la lente incluso tras varias lavadas, en comparación 
con otros recubrimientos del mercado, así evita que necesites quitarte las gafas para desempañarlas y exponerte 
a riesgos potenciales del entorno. Por otro lado, 3M™ también cuenta con la patentada Tecnología de Difusión de 
Presión SecureFit™, en las patillas, que ayuda a distribuir la presión sobre la oreja, brindando mayor comodidad sin 
comprometer la seguridad de ajuste en diversos lugares de trabajo.

SECUREFIT™ 100 
Lente de protección visual avanzada con su diseño patentado,  
que se ajusta automáticamente a diversas formas de cabeza. 
Con tecnología de difusión de presión en las sienes, brinda 
comodidad y ajuste seguro para un cuidado fiable en entornos 
laborales.

Opciones:

SECUREFIT™ 200 
Lente que brinda protección visual avanzada con un diseño 
ergonómico y liviano. Sus lentes antiempaño y antirrayaduras  
proporcionan claridad duradera. La tecnología de ajuste 
seguro se adapta a diversas formas de cabeza, garantizando 
comodidad y protección fiable en entornos laborales.

Opciones:

SF101AF: Armazón negro, mica clara. 
(Antiempaño/antirrayaduras AF/AS). 

SF101AS: Armazón negro, mica clara. 
(Antirrayaduras AS). 

SF102AF: Armazón negro, mica gris.
(Antiempaño/antirrayaduras gris AF/AS).

SF103AF: Armazón negro, mica ámbar. 
(Antiempaño/antirrayaduras ámbar AF/AS).

SF107AF: Armazón negro, In/Out.
(Antiempaño/antirrayaduras negro I/E AF/AS).

SF201AF: Mica clara. 
(Antiempaño/antirrayaduras AF/AS).
SF202AF: Mica gris. 
(Antiempaño/antirrayaduras AF/AS). 
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Solus™ 1000 | S1201SGAF-TKT 
Lentes mica clara con recubrimiento antiempaño 
Scotchgard™ que proporciona una resistencia prolongada 
al empañamiento. Las patillas desmontables permiten el 
uso de la correa opcional. La junta de espuma, también 
ayuda a reducir la exposición de los ojos.

Norma: ANSI Z87.1 y CSA Z94.3.     |      Empaque: 20 pzs.

SPEEDGLASS 9100 Y G5-01 | 50-18-15 
Careta de soldadura electrónica de alta calidad diseñada 
para ofrecer protección y comodidad óptimas a los 
soldadores. Consulta a tu agente de ventas para saber 
sobre más modelos disponibles.

Norma: ANSI-ISEA Z87.1-2020.     |      Empaque: 20 pzs.

Norma: ANSI-ISEA Z87.1-2020.     |      Empaque: 20 pzs.

SECUREFIT™ 400 
Ofrece protección visual avanzada con un diseño deportivo 
y contemporáneo. Sus lentes antiempaño y antirrayaduras 
brindan claridad óptica, mientras que la tecnología de ajuste 
seguro garantiza comodidad y protección fiable en diversas 
condiciones laborales.

Opciones:

SECUREFIT™ 500 
Lente que proporciona una protección visual avanzada con 
estilo moderno. Sus lentes antiempaño y antirrayaduras 
ofrecen claridad duradera. El diseño liviano y ajustable 
garantiza comodidad, mientras que la tecnología de ajuste 
seguro se adapta a diversas formas de cabeza para una 
protección fiable en entornos laborales variados.

Opciones:
SF401AF, Armazón verde/negro, mica clara. 
(Antiempaño/antirrayaduras clara AF/AS).

SF402AF, Armazón verde/negro, mica gris. 
(Antiempaño/antirrayaduras  gris AF/AS).

SF401XSGAF-BLU, Armazón azul/gris, mica 
clara con recubrimiento Scotchgard™. 
(Antiempaño/antirrayaduras).

SF402XSGAF-BLU, Armazón azul/gris, mica 
gris con recubrimiento Scotchgard™. 
(Antiempaño/antirrayaduras  SGAF/AS).

SF407XSGAF-BLU, Armazón azul/gris, mica 
In/Out.
(Antiempaño/antirrayaduras  I/E, SGAF/AS).

SF501AF-BLK, Armazón negro, mica clara. 
(Antiempaño/antirrayaduras AF/AS).

SF502AF, Armazón negro, mica gris. 
(Antiempaño/antirrayaduras AF/AS).

SF507AF, Armazón Negro, mica In/Out. 
(Antiempaño/antirrayaduras I/E, 
AF/AS).

SF500-FOAM, Sustituto de junta de espuma.
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Norma: ANSI Z87.1.     |      Empaque: 20 pzs.

GOGGLE  |  40661
Con un diseño económico 334AF, mica clara, proveen 
ventilación directa, banda elástica ajustable y 
construcción de policarbonato con cobertura sobre el 
vidrio adaptable a la mayoría de lentes antiempaño, 
contra impacto para uso exterior o interior.

Norma: ANSI Z87.1-2003.     |      Empaque: 10 pzs.

GOGGLEGEAR™  |  GG501SGAF
Lente claro, con un recubrimiento antiempaño 
Scotchgard™ resisten empañarse más tiempo que las 
capas antiempaño tradicionales, ayudando a mantener 
la visión más clara para los trabajadores; tiene una 
correa elástica ajustable, marco de bajo perfil/cubierta y 
ventilación indirecta. 

Norma: ANSI Z87.1-2003.     |      Empaque: 10 pzs.

11330: Mica gris. 
(Antiempaño/antirrayaduras AF/AS).

11329: Mica clara. 
(Antiempaño/antirrayaduras AF/AS).

3M™ GOGGLES

Diseñados para brindar seguridad y comodidad incomparables. Con lentes de policarbonato resistente a impactos, 
ofrecen una protección confiable contra partículas y objetos voladores. Además, cuentan con opción de ventilación 
estratégica para prevenir el empañamiento.

GG500-PI: Inserto para goggle 3M™ 
Serie 500.
Norma: ANSI Z87.1-2015. 
Empaque: 10 pzs.

RX-SF400: Inserto para Goggle 
Securefit™ Series 400.
Norma: ANSI Z87.1-2015.
Empaque: 10 pzs.

VIRTUA
Lente de protección visual con excelente protección y un 
agarre firme contra la cabeza del usuario. Están hechos 
de policarbonato y absorben hasta 99.9% de los dañinos 
rayos UVA y UVB.

Opciones:

SF3700  |  12163
Lente transparente de seguridad, patilla ajustable negra 
de agarre seguro, con protectores laterales incorporados 
asegura un rango de visión ininterrumpido con una 
cobertura sobre lente antiempaño/antirrayaduras (AF/AS). 

Norma: ANSI Z87.1-2003.     |     Empaque: 20 pzs.
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BRICK® LENTES DE SEGURIDAD

En donde la vanguardia, la innovación y la seguridad convergen. La línea de lentes de seguridad de Brick cumple 
con las normas más estrictas, asegurando una defensa confiable para tus ojos. Más allá del cumplimiento normativo, 
nuestros lentes destacan por su comodidad excepcional. Fusionamos lo último en tecnología de producción a fin de 
ofrecer un diseño ergonómico para una mayor experiencia de comodidad en largas horas de trabajo. 

ARCHER™ LS-1000
Lentes de seguridad, muestran un 
diseño elegante adaptado para 
hombres y mujeres; disponibles en 
varios estilos, sus patillas a presión 
brindan mayor confort. Lente con base 
que provee un mejor ajuste orbital, 
fabricado de policarbonato que 
proporciona resistencia al impacto.

Opciones:

LS-1001AF: Mica clara.
(Antiempaño, AF). 

LS-1002AF: Mica Gris.
(Antiempaño, AF).

Norma: ANSI es Z87.1. 
Empaque: 12/300 pzs.

PRINCE™ LS-2000
Lentes de seguridad fabricados de 
policarbonato en una sola pieza. Gracias 
a su diseño extendido de forma frontal 
y lateral brinda mayor protección; son 
resistentes al impacto y brindan 99.9% 
de protección UVA//UBV. Cuentan con 
patillas ajustables de 4 posiciones, 
disponibles con antiempañante

Opciones:

Norma: ANSI es Z87.1.
Empaque: 12/300 pzs.

Norma: ANSI es Z87.1.
Empaque: 12/300 pzs.

KNIGHT™ LS-3000
Lentes de seguridad fabricados de 
policarbonato, ofreciendo una robusta 
resistencia a impactos; su diseño integral 
abarca toda el área de los ojos, con 
patillas tipo bayoneta para una mayor 
comodidad, ajuste personalizado gracias 
al soporte nasal flexible, espátulas suaves 
y un armazón negro adaptable, ideal 
para entornos que requieren máxima 
protección ocular y comodidad.

Opciones:
LS-2001AF: Mica Clara.
(Antiempaño).

LS-2002AF: Mica Gris.
(Antiempaño).

LS-3001AF:​ Mica Clara.
(Antiempaño).

LS-3002AF: Mica Gris.
(Antiempaño).

Incluye cordón para lente

BRICK
S A F E T Y
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LS7001
Sobre lente de seguridad mica clara, fabricado en su 
totalidad de policarbonato, haciéndolo dieléctrico ya 
que no cuenta con ninguna pieza metálica. Ideal para 
usarlo con lentes de prescripción. Su diseño es plano, 
ligero y confortable, protección frontal, superior y lateral 
contra impactos. Adicionalmente protege contra rayos 
ultravioleta al U6; transmitancia Mín:0.01% y transmitancia 
Máx:0.1%.

Norma: ANSI es Z87.1.     |      Empaque: 12/300 pzs.

LS-6001
El lente de seguridad para prescripción provee protección, 
comodidad y ajuste a gran variedad de tamaños y formas 
del rostro. Tiene un puente nasal de TPR suave y ajustable 
para mayor comodidad, marco negro con verde y lente de 
policarbonato. Cuenta con un mayor rango de protección 
lateral, sus patillas tienen franjas color verde de material 
reflejante de alta visibilidad. Fabricado de polímero no 
conductivo.

Norma: ANSI es Z87.1.     |      Empaque: 12/300 pzs.

LS7001AF
Lente de seguridad mica clara fabricado en su totalidad 
de policarbonato, haciéndolo dieléctrico ya que no 
cuenta con ninguna pieza metálica. Su diseño ofrece una 
visión 180°, con o sin recubrimiento. Protección contra 
rayos ultravioleta al 99%, 0-385 nm y rayos infrarrojos 
0.22, 780-2000, sobre lente (OTG).

Norma:  ANSI-Z87.1 2015, CAN/CSA Z94.3 e ISO 12312-1.
Empaque: 12/300 pzs.

KING™  LS-4000
Lente fabricado de policarbonato con resistencia a rayos 
UV y protección contra impactos.  Sus patillas  ajustables  
y ratchet  se adaptan perfectamente a cualquier 
usuario para un uso apropiado. Cuenta con una capa de 
tratamiento antiempaño y antirrayadura.

Opciones:

Norma: ANSI es Z87.1.     |      Empaque: 12/300 pzs.

LS-4001: Mica Clara.
(Antiempaño).

LS-4002AF: Mica Gris.

CABEZAL PF-600
Cabezal de polietileno de alta densidad con ajuste de matraca para adaptarse a diferentes 
tamaños de cabeza, garantizando un ajuste cómodo y seguro. Posiciones ajustables 
que ofrecen una protección frontal de alta calidad para la cabeza durante actividades 
industriales y laborales, como esmerilado, pulido y exposición a salpicaduras de líquidos. 
Empaque: 1 pz.

BRICK
S A F E T Y
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BRICK® GOGGLES DE SEGURIDAD

Explora la revolución en protección ocular con los goggles de seguridad de Brick. Diseñados para brindar una visión 
amplia y un ajuste perfecto al rostro, estos goggles van más allá al ofrecer propiedades antiempaño para una claridad 
ininterrumpida. Experimenta la combinación perfecta de comodidad y seguridad, donde cada par de goggles de Brick 
es una declaración de excelencia en protección ocular. Convierte tu visión de seguridad en una experiencia nítida y 
sin complicaciones, elige Brick para una protección avanzada que se adapta a tu ritmo.

G15101
Goggle de ventilación indirecta con marco transparente, 
cómodo, amplio y ajustable a varios tipos de rostro, incluso 
encima de los lentes de prescripción; su material de 
fabricación evita la irritación de la piel. Cuenta con mica 
de policarbonato resistente al impacto y cinta ajustable 
de textil. Su tipo de ventilación ayuda a minimizar el 
empañamiento. Ideal para uso prolongado.

Norma: ANSI es Z87.1.     |      Empaque: 1 pz.

QUEEN™  G15001AF
Goggle de seguridad con marco de PVC y lente de 
policarbonato más amplio para permitir una visión 
periférica. Cuenta con revestimiento antiempañante; 
sus correas elásticas de nylon gruesas se ajustan 
perfectamente al rostro. Ofrece protección contra 
salpicaduras químicas, con la marca integrada de 
forma indeleble.

Norma: ANSI es Z87.1.     |      Empaque: 12/300 pzs.

QUEEN™  G16001AF
Goggle de seguridad con marco de PVC y lente de 
policarbonato más amplio para permitir una visión 
periférica. Cuenta con revestimiento antiempañante; 
sus correas gruesas y elásticas de nylon se ajustan 
perfectamente al rostro, ofreciendo protección contra 
salpicaduras químicas, con la marca integrada de forma 
indeleble.

Norma: ANSI es Z87.1.     |      Empaque: 12/300 pzs.

G15102AF
Goggle de ventilación directa con marco transparente, 
cómodo, amplio y ajustable a varios tipos de rostro, incluso 
encima de los lentes de prescripción; su material de 
fabricación evita la irritación de la piel. Cuenta con mica 
de policarbonato resistente al impacto y cinta ajustable 
de textil. Su tipo de ventilación ayuda a minimizar el 
empañamiento. Ideal para uso prolongado.

Norma: ANSI es Z87.1.     |      Empaque: 1 pz.

BRICK
S A F E T Y
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HONEYWELL® PROTECCIÓN VISUAL

Los lentes de seguridad industrial de alto rendimiento de Honeywell ofrecen una seguridad superior y garantizan 
una mayor productividad en cualquier situación, manteniendo a salvo de los peligros de impacto, polvo, calor, 
salpicaduras de productos químicos y radiación óptica.

Norma: ANSI Z87.1+2020.     |      Empaque: 10 pzs.Norma: ANSI Z87+ /CSA Z94.3.   |   Empaque: 10 pzs.

A700 Goma gris en patilla, con mica clara.
(Antirrayadura, capa dura).

A701 Goma gris en patilla, con mica gris.
(Antirrayadura, capa dura).

A702 Goma gris en patilla, con mica ámbar.
(Antirrayadura, capa dura).

A703Goma gris en patilla, con lente azul.
(Antirrayadura, capa dura).

A704 Goma gris en patilla, con mica in/out.
(Antirrayadura, capa dura).

A705 Goma gris en patilla, con mica clara. 
(Uvextra, antiempaño).

A800  Mica clara.
(Antirrayadura, capa dura).

A801  Mica gris.
(Antirrayadura, capa dura).

A802  Mica ámbar.
(Antirrayadura, capa dura).

A803  Mica lente azul.
(Antirrayadura, capa dura).

A804 Mica in/out.
(Antirrayadura, capa dura).

A805  Mica clara. 
(Uvextra, antiempaño).

SERIE A800
Lentes de seguridad que cuentan con una lente envolvente 
de policarbonato de 9 bases, un puente nasal de goma 
antideslizante y patillas acolchadas, con “flex” adicional 
para un mayor control de la tensión. Disponibles con 
recubrimiento resistente a los arañazos o con la opción 
de antiempaño.

Opciones:

SERIE A700
Lente de seguridad Uvex A700 de Honeywell, es una 
excelente opción para proteger tus ojos. Proporciona 
un ajuste seguro con su montura envolvente de 9 bases 
y almohadillas suaves para las sienes. Disponibles en 
2 recubrimientos: estándar y Uvextra® AF (para lentes 
transparentes y grises). 

Opciones:
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ASTROSPEC OTG® 3001
Lente de seguridad que ofrece una visión panorámica 
gracias a su lente único y ligero. Cuenta con garantía 
de por vida en el marco y un sistema económico de 
reemplazo de lentes. Es ajustable en inclinación de lentes 
y longitud de las varillas. Aprobado por Honeywell para 
cumplir con los estándares militares V0 en resistencia al 
impacto en algunas tonalidades.

Opciones:

Norma: ANSI Z87.1+2015, CSA Z94.3.     |      Empaque: 10 pzs.

GENESIS XC®

Lentes de seguridad que ofrecen comodidad y ajuste 
acolchado, con una lente envolvente extendida que 
brinda hasta 20% más de cobertura en mejillas y laterales. 
Patilla acolchada. Disponibles con varios recubrimientos 
de alto rendimiento, incluido el HydroShield AF.

Opciones:

Norma: ANSI Z87.1+2020, CSA Z94.3.     |      Empaque: 10 pzs.

ULTRA-SPEC 2000,  S0250X
Lente de seguridad diseñado especialmente para 
visitantes, ofreciendo características mejoradas de 
rendimiento y comodidad para un uso prolongado. 
Presenta un diseño envolvente con protectores laterales 
y longitud ajustable de las varillas. Fabricado en Estados 
Unidos. Ofrece protección contra 99.9% de los rayos UVB/
UVA.

Norma: ANSI Z87.1+ 2015, CSA Z94.3.     |     Empaque: 10 pzs.

TIRADE™ S4040
Lente de protección ocular que ofrece una opción 
confiable y rentable tanto para entornos interiores 
como exteriores, sellando los ojos contra impactos, 
viento, escombros, luz solar y deslumbramiento. Con 
revestimiento antiempañante Uvextra®, mantiene la 
claridad visual, mientras que el estilo de banda para la 
cabeza acolchado proporciona comodidad.

Norma: ANSI Z87.1.     |     Empaque: 10 pzs.

S3300, Armazón negro, mica clara. 
(Capa Ultradura HC).

S3300HS, Armazón negro, mica clara. 
(HydroShield, antiempaño).

S3301, Armazón negro, mica gris.
(Capa Ultradura).

S3301HS, Armazón negro, mica gris.
(HydroShield, antiempaño).

S2500, Armazón negro, mica clara. 
(Capa Ultradura HC).

S2500C, Armazón negro, mica clara. 
(Uvextreme, antiempaño).

S2501, Armazón negro, mica gris, OTG.

S2504C, Armazón negro, mica gris.
(antiempaño).
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SEISMIC® S0600HS
Lente de seguridad sellado que 
protege contra impactos, polvo y 
escombros. Cuenta con  sub-armazón 
acolchado y una cinta para la cabeza 
removible para brindar comodidad 
durante todo el día. Recubrimiento 
antivaho HydroShield®, ofrece 
seguridad óptima en diversas 
condiciones laborales. Con protección 
UV del 99.9%.

Norma: ANSI es Z87.1+.
Empaque: 10 pzs.

BIONIC, 8510
Protector facial diseñado para trabajos exigentes, resistente, extremadamente ligero y 
equilibrado para brindar comodidad durante todo el día. Su diseño tecnológicamente avanzado 
permite que pueda resistir con mayor facilidad los escombros en el aire, salpicaduras y radiación 
infrarroja de soldadura. Pantalla facial de policarbonato antiempaño y capa dura transparente.

Norma: ANSI es Z87.1+, CSA Z94.3.	 |         Empaque: 1 pz.

LIVEWIRE® S2600HS
Lente de seguridad ideal para 
aquellos que requieren una protección 
excepcional en situaciones extremas. 
Diseño sellado, con recubrimiento 
antiempaño y su ventilación que 
aseguran una experiencia óptima en 
cualquier entorno. Con certificaciones 
según los estándares ANSI y CSA, así 
como una protección UV del 99.9%. 

Norma: ANSI Z87.1+ y CSA Z94.3.
Empaque: 10 pzs.

STEALTH® S3960HS
El goggle de protección más popular 
en el mercado debido a su comodidad 
durante todo el día y su protección 
óptima contra salpicaduras químicas 
e impactos. Su diseño de lente con 
recubierta HydroShield® AF y su 
cuerpo de elastómero rodeado por 
la Tecnología Multi-Material MMT 
ofrecen un ajuste seguro y cómodo. 
Sistema de reemplazo de lentes fácil 
y económico. 

Norma: ANSI Z87.1+.
Empaque: 50 pzs.

AVATAR™ S2860HS
Lentes de seguridad de alta calidad que ofrecen elegancia y protección 
con tecnología de personalización, incluyendo recubrimientos antiniebla 
y arañazos. Con un diseño envolvente, patillas ajustables y tecnología MMT 
en los puntos de contacto, para una comodidad duradera. Certificadas para 
cumplir con los estándares de seguridad, ofrecen una protección óptima 
contra los rayos UV y destacan por su ventilación indirecta patentada y su 
estilo contemporáneo y elegante.

Norma: ANSI Z87.1+ 2015, CSA Z94.3.     |     Empaque: 10 pzs.
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VOYAGERTM EYEWEAR 
Lentes de protección ocular confiable 
en entornos laborales variados. 
Diseño ergonómico y duradero, 
fabricados con materiales resistentes 
a impactos, ofrecen protección UV, 
antiempaño y antirrayadura. Popular 
para aquellos que priorizan la 
seguridad y comodidad en el trabajo.

Opciones:

Norma: ANSI Z 87.1-2015.
Empaque: 12 pzs.

MOTION FITTM

Lente de seguridad cómodo gracias 
a sus patillas ajustables vertical y 
horizontalmente, así como sus insertos 
suaves de inyección dual en el puente 
nasal para lentes de prescripción. 
Con protección lateral adicional, 
estas gafas garantizan una cobertura 
completa, comodidad duradera y 
adaptabilidad para una variedad de 
entornos laborales y actividades.

Opciones:

Norma: ANSI Z 87.1-2015.
Empaque: 12 pzs.

BLOCKZTM

Lentes de protección lateral y en 
la ceja para ofrecer seguridad y 
comodidad en una variedad de 
entornos industriales y de trabajo. 
Construidos de materiales duraderos 
con resistencia a impactos, su 
diseño ligero y moderno se adapta 
cómodamente a diferentes formas 
de rostros, proporcionando un ajuste 
seguro y ergonómico.

Opciones:

Norma: ANSI Z 87.1-2015.
Empaque: 12 pzs.

LÍNEA DE PROTECCIÓN OCULAR SIGHTGARD DE MSA 

MSA ofrece una amplia gama de lentes y goggles de seguridad que cumplen con las normas ANSI/ISEA Z87.1-
2010, garantizando protección tanto general como contra impactos. Además, muchos de los modelos ostentan 
características adicionales como resina antirrayaduras y bloqueador de UV 400, revestimiento antirrayaduras 
para una mayor durabilidad, opciones de ajuste personalizado con regulación lateral o vertical, puentes 
nasales de goma suave que ofrecen una mejor comodidad y patillas flexibles con punta de goma,  para un uso 
prolongado sin provocar molestias.

10065849  Mica clara.
(Antiempañante).

10065892 Mica in/out.
10109270  Mica clara.
(Antiempañante).

10109281 Mica gris.
(Antiempañante).

10109296  Mica clara.
(Antiempañante).

10109297 Mica gris.
(Antiempañante).
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DISCOVERY™ II
Lente de protección con marco y lente 
de policarbonato, tornillos de acero 
inoxidable y una curvatura del lente 
de 9.5. Su peso ligero de 24 gramos 
y medidas específicas garantizan 
comodidad, mientras que el puente 
nasal de PVC y las patillas adaptables 
reducen la presión nasal y detrás de la 
oreja. 

Opciones:

Norma: ANSI Z 87.1-2015.
Empaque: 12 pzs.

IMPRESSION IITM 
Lente de protección que ofrece un 
equilibrio perfecto entre estilo y 
seguridad. Diseño sin armazón y 
lentes de policarbonato de contorno 
completo con protección lateral 
integrada, puente nasal universal 
y ajuste angular de 5 posiciones. 
Mangos y puntas de patillas de nylon 
ajustables, junto con bisagras de 
acero inoxidable.

Opciones:

Norma: ANSI Z 87.1-2015.
Empaque: 12 pzs.

ARTICTM ELITE
Lentes de protección con ajuste ligero 
y cómodo. Incluye una pieza nasal 
que reduce los puntos de presión en 
la nariz, mientras que las patillas de 
policarbonato tipo espátula, con co-
inyección suave en la punta, aseguran 
un ajuste seguro y confortable.

Opciones:

Norma: ANSI Z 87.1-2015.
Empaque: 12 pzs.

COOPERTM

Goggles de protección que ofrecen 
confort durante la jornada laboral 
gracias a sus materiales suaves. Con 
banda elástica y patillas ajustables, 
protección contra líquidos y polvos, 
lentes de policarbonato, armazón 
ensamblado con tecnología de 
dos disparos. Trinquete de ángulo 
ajustable y ventilación indirecta.

Opciones:

Norma: ANSI Z 87.1-2015.
Empaque: 12 pzs.

GREYZ
Lente de protección con un diseño 
innovador, cuenta con lente y marco 
de policarbonato, tornillos de acero 
inoxidable y patillas tipo espátula con 
insertos metálicos. Con una curvatura 
del lente de 6 y un peso de 34 gramos, 
puente nasal de PVC.

Opciones:

Norma: ANSI Z 87.1-2015.
Empaque: 12 pzs.

ARTIC II PRO
Lente de protección con imagen 
renovada y nuevas patillas ajustables 
de material suave que eliminan los 
puntos de presión, garantiza máxima 
cobertura ocular. Lente y marco de 
policarbonato, adaptable a diferentes 
tipos de rostros.

Opciones:

Norma: ANSI Z 87.1-2015.
Empaque: 12 pzs.

10109283  Mica clara.
(Antiempañante).

10109286 Mica in/out.
(Antiempañante).

10109284 Mica gris.
(Antiempañante).

10161669  Mica clara.
(Antiempañante)

10161670 Mica gris.
(Antiempañante).

10161738  Armazón blanco.
(Antirrayaduras).

10161739 Armazón negro.
(Antirrayaduras).

10161665  Mica clara.
(Antirrayaduras).

10161666 Mica gris.
(Antirrayaduras).

10059671  In/Out.
(Protección UV400).

10038845 Mica clara.
(Antiempañante y 
Antirrayadura).

10038846 Mica gris.
(Antiempañante y 
Antirrayadura).

10008177 Mica clara.

10008178 Mica gris.
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ESSENTIAL EURO 
10161708, Lente espejeado azul que 
ofrece máxima protección UV400, 
garantizan un nivel de seguridad del 
99.99%. Compatible con un inserto RX,  
que permite la adaptación de lentes de 
prescripción.

Over G™ 
10109282, Lente ideal para usarlo 
con lentes graduados pequeños o 
medianos, con cojinetes integrados, 
cuenta con micas transparentes y 
antiempañante.

Over G II
10118475, Opción elegante con lentes 
transparentes, ideal para colocar sobre 
lente graduado pequeño o mediano. 
Su diseño cuadrado añade un toque de 
estilo.

SENTRYTM

10161741, Lente espejeado plata que 
ofrece un diseño de lente dual que 
envuelve el área ocular. Resistente al 
alto impacto, asegura durabilidad y 
seguridad durante su uso.

EASY FLEX
10070921, Lente espejeado naranja 
presenta un diseño de lente dual que 
envuelve el área ocular. Su armazón 
está recubierto de caucho, esto lo hace 
suave al tacto y cómodo de llevar.

Lentes RX
10008175, Lente Claro ofrece un amplio 
campo de visión y está fabricado con 
resina antiempañante. Sus patillas 
son ajustables tanto horizontal como 
verticalmente y es compatible con todos 
los lentes de prescripción (Rx).

LENTES DE SEGURIDAD SIGHTGARD PARA EXTERIORES

Diseñados para uso en exteriores, protección contra el resplandor intenso y rayos ultravioleta (UV). Fabricados con 
policarbonato para una máxima protección UV (clasificados como “U6”), estos lentes son ideales para una variedad de 
aplicaciones industriales y comerciales, incluidos servicios públicos, manufactura, construcción, silvicultura, industria 
petrolera, naviera, minera, aviación y transporte.

LENTES DE SEGURIDAD SIGHTGARD PARA PRESCRIPCIÓN

Dirigidos a diversos mercados y aplicaciones donde se requiere protección ocular. Fabricados con policarbonato, 
ofrecen características clave como resistencia al impacto (Z87+), máxima protección UV (según se indique), y 
revestimiento antiempañante (según se indique). Este producto es apto para su uso con lentes graduados.

Norma: ANSI Z 87.1-2015.     |     Empaque: 12 pzs.

Norma: ANSI Z 87.1-2015.     |     Empaque: 12 pzs.
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LENTES DE SEGURIDAD ESPECIALIZADOS Y GOGGLES

LENTE DE MALLA, M230339
Lente especializado para aplicaciones en la minería, 
agricultura y forestación, diseñado para abordar el 
problema del empañamiento en entornos desafiantes. 
Con un armazón de nylon resistente y lentes de malla de 
alambre de acero inoxidable, este lente ofrece durabilidad 
y protección contra impactos. Incluye protecciones 
laterales deslizables de policarbonato, patillas de nylon 
tipo espátula y un puente nasal universal integrado al 
armazón.

Norma: ANSI Z 87.1-2015.     |     Empaque: 12 pzs.

CLEARVIEW™ SOMBRA 5, 10012847
Lente de protección que ofrece defensa contra 
impactos, partículas, polvo, chispas y deslumbramiento, 
con protectores laterales integrados y la opción de 
lentes claros o con tono 5 para trabajos de soldadura. 
Destacando por su capacidad para adaptarse sobre la 
mayoría de los lentes correctivos, estos lentes también 
presentan un recubrimiento Tuff-Stuff™ contra rayones, 
para una mayor durabilidad.

Norma: ANSI Z 87.1-2015.     |     Empaque: 12 pzs.

Vault™ 10109287
Goggle diseñado ergonómicamente que se ajusta perfectamente a cualquier tipo 
de rostro, ideal incluso para utilizar con respiradores de media cara. Equipado con 
un tratamiento antiempañante K&N+. Incluye un armazón ajustable y flexible de 
policarbonato con ventilación indirecta para evitar el empañamiento, una banda 
textil elástica ajustable. Protección UV 400 y una resistencia impresionante a líquidos 
derramados y altos impactos.

Norma: ANSI Z 87.1-2015.     |     Empaque: 10 pzs.

GOGGLE FLEXI-CHEM™ 10109289
Diseñado ergonómicamente para asegurar un ajuste perfecto, ideal para aplicaciones 
químicas y entornos industriales exigentes. Armazón de PVC con ventilación indirecta 
para evitar el empañamiento, ofrece comodidad y protección durante todo el día. 
Incluye agarraderas de banda ajustable de nylon, una banda textil elástica totalmente 
ajustable y un lente de acetato resistente a químicos. Con contornos faciales flexibles y 
un puente universal que se ajusta perfectamente incluso con respiradores, este goggle 
garantiza un ajuste seguro y cómodo.

Norma: ANSI Z 87.1-2015.     |     Empaque: 10 pzs.

SIGHTGARD IV™ 10106270
Goggles de seguridad diseñados para proteger contra riesgos de impacto, como 
escombros y salpicaduras, brindando seguridad y tranquilidad en el lugar de trabajo. 
Confeccionados con vinil suave y un diseño sin ventilación, junto con un lente de 
policarbonato óptimamente correcto, estos goggles se ajustan cómodamente al 
contorno facial gracias a su banda elástica ajustable y se adaptan fácilmente sobre la 
mayoría de los lentes de prescripción.

Norma: ANSI Z 87.1-2015.     |     Empaque: 10 pzs.



PR
O

TE
CC

IÓ
N

 A
U

D
IT

IV
A

Pag. 131 - 133 Pag. 134 - 135 Pag. 136 Pag. 136 - 138



www.rayhsa.com.mx | Redes Sociales:  #Rayhsa #TeamRayhsa 131

PR
O

TE
CC

IÓ
N

 A
U

D
IT

IV
A

3M
 ®

 | 
Ta

po
ne

s 
Au

di
tiv

os
 D

es
ec

ha
bl

es
 y

 R
eu

sa
bl

es

3M™ TAPONES AUDITIVOS DESECHABLES

3M  1290 | 1291
Tapones reutilizables de triple aleta. 
Nuevo material más suave que 
proporciona comodidad y ayuda a 
prolongar el tiempo de uso. Diseño de 
color azul traslúcido. Diseño de agarre 
con los dedos mejora la facilidad de 
inserción. El cordón tejido suave ayuda 
a prevenir la pérdida.  NRR 25dB.

Opciones:
1290: Con cordón trenzado.
1291: Con cordón trenzado y estuche, 
NRR 29 dB.

Norma: ANSI S3.19-1974.
Empaque: (1290) 500 pzs. (1291) 250 prs.

3M ULTRAFIT™
Tapón auditivo reutilizable Ultrafit™, 
su forma cónica de triple aleta permite 
un mejor ajuste para la mayoría de los 
canales auditivos. Su color amarillo 
auxilia a la supervisión de su uso con 
mayor facilidad. NRR 25db.

Opciones:
340-4004: Con cordón.
340-4002: Con cordón y estuche de plástico.

Norma: ANSI S3.19-1974.
Empaque: (340-4004) 400 prs. 
(340-4002) 200 prs.

3M™ ULTRAFIT™ SILICONE
HC00067639
Tapón reutilizable con cordón textil 
que brinda protección efectiva a los 
trabajadores. Está hecho de silicona por 
ello hace que sea altamente suave y se 
adapte con facilidad al canal auditivo de 
manera confortable. Su forma cónica con 
tres falanges de diámetros concéntricos 
variables y vástago facilitan su inserción. 
Disponible en una única talla. NRR 24dB.

Norma: ANSI S3.19-1974.        
Empaque: 500 prs.

3M™ TAPONES AUDITIVOS REUSABLES

La protección auditiva es fundamental para preservar nuestra salud en entornos ruidosos. 3M®, una marca líder 
en seguridad industrial, ofrece una variedad de soluciones diseñadas para proteger nuestros oídos. Desde tapones 
auditivos desechables hasta opciones reutilizables, 3M se preocupa por nuestra seguridad y comodidad. Ya sea en la 
construcción, la industria o cualquier otro lugar con niveles de ruido elevados, elegir los tapones adecuados resulta 
esencial para cuidar nuestra audición.

3M 1110 | 1100
Los tapones auditivos desechables brindan una efectiva 
e higiénica protección de (NRR 29dB). Fabricados de 
material hipoalergénico, en forma cónica y superficie 
perfectamente lisa, han sido específicamente diseñados 
para adaptarse cómodamente a la mayoría de los canales 
auditivos y para ser altamente resistentes a la humedad. 

Opciones:
1110: Con cordón trenzado.
1100: Sin cordón.

Norma: ANSI S3.19-1974.
Empaque: (1110) 500 pr | (1100) 1000 prs.

3M EAR SOFT™ YELLOW NEONS™
Los tapones auditivos desechables, son lo último en 
comodidad y ofrecen la protección más alta (NRR 
33dB), son fabricados con materiales hipoalergénicos 
de espuma, con o sin cordón, y ofrecen una formulación 
más suave, brindando la mayor protección y máxima 
comodidad.

Opciones:
311-1250: Con cordón.
312-1250:  Sin cordón.

Norma: ANSI S3.19-1974. 
Empaque: 200/2,000 prs.
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Ayudando a proteger a los empleados.
El NRR de la protección auditiva tiene una utilidad limitada 
como previsor de la protección auditiva personal. Es por 
eso que recomendamos obtener un Índice de Atenuación 
Personal (PAR). ¿Por qué adivinar, cuando puedes saber?

El Sistema de Validación Dual 3M™ E-A-Rfit™ utiliza la 
tecnología F-MIRE (Field Microphone-In-Real-Ear) para 
generar un PAR único a cada trabajador en menos de 
5 segundos para ambos oídos, midiendo 7 frecuencias 
de prueba estándar. Los resultados de PAR se utilizan 
para ayudar a los empleadores a confirmar que cada 
trabajador tiene la atenuación de protección auditiva 
correcta para ayudar a prevenir la pérdida auditiva 
inducida por el ruido.

•	 Cumple con ANSI / ASA S12.71-2018.
•	 Prueba ambos oídos simultáneamente en menos de 

5 segundos.
•	 Pruebas cuantitativas basadas en la ciencia.
•	 Resultados rápidos, claros y precisos.
•	 Prueba 7 frecuencias—125Hz to 8000Hz.
•	 Integración perfecta de software.
•	 Diseño compacto.
•	 Tapones auditivos, orejeras y capacidad de prueba de 

protectores con banda.
•	 Confirma que está recibiendo la protección que 

necesitas.

Capacitación de empleados sobre el uso de 
protección auditiva.
Las sesiones de prueba del Sistema 3M™ E-A-Rfit™ brindan 
a los empleadores la oportunidad de enseñar / capacitar 
a los trabajadores acerca de cómo usar la protección 
auditiva adecuadamente. Debido a que el Sistema 3M™ 
EA-Rfit™ prueba ambos oídos en menos de 5 segundos,

SISTEMA DE VALIDACIÓN DUAL 3M™ E-A-RFIT™ | 393-1100

los empleadores tienen más tiempo para dedicar a 
capacitar a sus trabajadores en aspectos importantes, 
como la técnica de inserción adecuada del tapón auditivo 
y / o identificar el tapón auditivo 3M que mejor se ajusta 
para personas con canales auditivos más grandes o más 
pequeños.

Selección de producto
La selección del protector auditivo implica que el usuario 
encuentre el tapón y / o la orejera que mejor satisfaga 
sus necesidades personales de comodidad, atenuación y 
tamaño de su canal auditivo. El operador puede probar 
la variedad de protectores auditivos disponibles de 3M™.

Grabar todos los aspectos de la sesión de prueba 
de ajuste.
Los resultados PAR, las fechas de las pruebas de ajuste y 
otra información del sistema 3M™ E-A-Rfit™ se pueden 
guardar como parte de la gestión del programa para su 
empresa. Esto le ayudará a garantizar que los empleados 
tengan el ajuste adecuado, sepan cómo usar su protección 
auditiva, y que tengan un registro de ello.

Tapones con sensores de prueba:

3M™ E-A-R™ UltraFit™ |  70071562758.
Empaque: Bolsa plástica, caja de 50 prs.

Solicita más información a tu agente de 
ventas; tu salud auditiva es primordial en tu 
jornada laboral.

¡Regresa Sano a Casa!
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3M PELTOR™ Serie X
Las orejeras  combinan una protección 
excelente con el máximo confort, 
están disponibles en versiones con 
diadema y acopladas al casco.

Opciones:
X4A: Orejera tipo diadema. NRR 27 dB.
X4P3E: Orejera, montable a casco, de doble 
copa. NRR 25 dB.
X2P5E: Montable a casco, de doble copa. 
NRR 24 dB.

Norma: ANSI S3.19-1974.
Empaque: 10 pzs.

3M PELTOR™ OPTIME 98
Orejeras versátiles para colocar 
sobre la cabeza que cuentan con una 
diadema de acero inoxidable para 
una fuerza constante y una protección 
auditiva eficaz.

Opciones:
H9A: Orejera tipo diadema. NRR 25 dB. 
H9P3E: Montable a casco. NRR 23 dB.
HY3: Kit almohadillas de reemplazo para 
orejeras Peltor serie H9.

Norma: ANSI S3.19-1974.
Empaque: (H9A) 10 pzs. (H9P3E) 10 pzs. 
(HY3) 20 pzs.

3M PELTOR™ OPTIME 105
Orejeras con copas suaves para 
niveles hasta 105 dBA, cojines rellenos 
de espuma, diadema de acero 
inoxidable que distribuye el peso 
para un ajuste de baja presión, copa 
pivote que señala la inclinación para 
una mayor comodidad y eficiencia 
óptima. Código de colores para las 
necesidades de avistamiento.

Opciones:
H10A: Orejera tipo diadema. NRR 30 dB.
H10P3E: Montable a casco. NRR 27 dB.

Norma: ANSI S3.19-1974.
Empaque: 10 pzs.

3M PELTOR™ OPTIME 101  |  H7P3E
Orejera 3M® Optime™ Deluxe, se acopla al casco 
ofreciendo una sujeción de acero inoxidable para una 
fuerza constante y protección auditiva eficaz. Accesorio 
de montaje universal que se adapta a la mayoría de los 
cascos, cojines llenos de líquido/espuma (No diadema). 
NRR 24 dB.

Norma: ANSI S3.19-1974.
Empaque: 10 pzs.

3M™ OREJERAS

Las orejeras tipo diadema y montables a casco están diseñadas para ofrecer una protección excepcional contra el 
ruido en entornos industriales y de construcción. Fabricadas con acero inoxidable de alta calidad y cojines rellenos de 
espuma, estas orejeras combinan durabilidad, comodidad y rendimiento. Con una reducción efectiva del ruido para 
garantizar la seguridad auditiva.
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METEORS®

Contorno que sigue la forma del canal 
auditivo. NRR 33db y 28db (pequeño).

Opciones:
6870: Sin cordón. 
6970: Con cordón.
6630: Pequeño sin cordón.
6632: Pequeño con cordón.

Norma: ANSI S3.19-1974.
Empaque: (6870, 6630) 200/2000 prs.
(6970, 6632)  100/2000 prs.

PURA-FIT® 
Mayor longitud de la espuma para 
una fácil inserción. NRR 33db. 

Opciones:
6800: Sin cordón.  
6900: Con cordón. 

Norma: ANSI S3.19-1974.
Empaque: (6800) 200/2000 prs.
(6900)  100/2000 prs.

GLIDE FOAM®

Con base amplia sobre el mango para 
fácil inserción y remoción. NRR 30db.

Opciones:
6940: Sin cordón.  
6945: Con cordón. 

Norma: ANSI S3.19-1974.
Empaque: (6940) 100/400 prs.
(6945) 100/400 prs.

SPARKPLUGS®

Superficie lisa que no irrita, adaptables 
a canales auditivos. NRR 33db 

Opciones:
6604: Sin cordón.
6654: Con cordón.
6615: Metal detectable.

Norma: ANSI S3.19-1974.
Empaque: (6604) 200/2000 prs. 
(6654, 6615) 100/2000 prs.

SOFTIES®

Color anaranjado para fácil revisión del 
cumplimiento. Espuma extrasuave, de 
baja presión a fin de ofrecer comodidad 
y buen ajuste. NRR 33db.

Opciones:
6600: Sin cordón.  
6650: Con cordón .

Norma: ANSI S3.19-1974.
Empaque: (6600) 200/2000 prs.
(6650) 100/2000 prs.

MELLOWS®

Color anaranjado y cordón verde 
para fácil revisión del cumplimiento. 
NRR 30db.

Opciones:
6820: Sin cordón.  
6840: Con cordón. 

Norma: ANSI S3.19-1974.
Empaque: (6820) 200/2000 prs.
(6840) 100/2000 prs.

Norma: ANSI S3.19-1974

MODELO SUBMARCA NRR EMPAQUE

6684 SparkPlugs 33 db 40 pares/ 36 Canisters

6683 Softies 33 db 40 pares / 36 Canisters

6686 Glide Foam 30 db 50 pares / 36 Canisters

6685 Camo Plugs 33 db 40 pares/ 36 Canisters

6687 Glide Foam Camo Plugs 30 db 50 pares/ 36 Canisters

CANISTER
Presentación ideal para guardarse en guanteras, 
casilleros, cajas de herramientas o escritorios de los 
usuarios.

TAPONES AUDITIVOS DESECHABLES DE ESPUMA

Tapones auditivos desechables, elaborados con espuma extrasuave de baja presión para 
mayor ajuste y comodidad, además no irritan la piel. Contamos con una amplia variedad de 
modelos para que se elijan en función del proceso para el que son requeridos. 
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ECOSTATION DESPACHADORES DE TAPONES AUDITIVOS DESECHABLES

Despachadores de tapones auditivos que permiten ahorrar y ser ecológico. Son rellenables, y 100% reutilizables. La 
línea TouchFree es aún más higiénica, ya que el dispensador es automático y se eliminan los puntos de contacto de los 
usuarios.  ¡Encuéntralos disponibles con varios de nuestros modelos de tapones auditivos desechables!

MODELO 6833
TouchFree EcoStation con tapones 
SparkPlugs. Tienen superficie lisa, 
que no irrita, adaptables a canales 
auditivos. NRR 33db.

Opción: 
6703: EcoStation.
6704: Refill.   

Norma: ANSI S3.19-1974.
Empaque: 500 prs. / 4 Dispensadores.

MODELO 6837
TouchFree EcoStation con tapones 
Meteors. Contorno que sigue la 
forma del canal auditivo. NRR 
33db.

Opción: 
6707: EcoStation. 
6708: Refill. 

Norma: ANSI S3.19-1974.
Empaque: 500 prs. / 4 Dispensadores.

MODELO 6701
EcoStation con tapones Softies.
Color anaranjado para fácil 
revisión del cumplimiento. NRR 33 
db.

Opción: 
6831: EcoStation TouchFree. 
6702: Refill.  

Norma: ANSI S3.19-1974.
Empaque: 500 prs. / 4 Dispensadores.

MODELO 6705
EcoStation con tapones Pura-Fit. 
Mayor longitud de la espuma para 
una fácil inserción. NRR 33db.

Opción: 
6835: EcoStatión TouchFree. 
6706: Refill.  
  
Norma: ANSI S3.19-1974.
Empaque: 500 prs. / 4 Dispensadores.

MODELO 6868
Soporte Magnético Simple que se adhiere a superficies metálicas y sostiene los dispensadores 
EcoStation y TouchFree EcoStation. 

Empaque: 1/1 pz.
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MSA OREJERAS

Nuestras orejeras tipo diadema y montadas a casco ofrecen una protección excepcional contra el ruido en entornos 
industriales y de construcción. Diseñadas con un enfoque en la comodidad y la efectividad, estas orejeras son ideales 
para asegurar la protección auditiva de los trabajadores en condiciones exigentes.

MSA SoundControl® Clásica 
Orejeras tipo diadema y montadas al casco, una opción 
adecuada para la mejor atenuación de ruido en sus 
entornos particulares. Al igual que sus contrapartes 
clásicas, son ligeras y de bajo perfil.

Opciones:
10061229: EXC. NRR 22 dB.
10061271: HPE SoundControl. NRR 26 dB.

Norma: ANSI S3.19-1974 (10061229), ANSI S3.19-1975(10061271).
Empaque: 1 pr.

MSA Left / Right® pasivas
Orejera que ofrece tres opciones montables en cachucha 
MSA. Copas diseñadas para tener en cuenta la posición 
y ángulo asimétrico de cada oreja, también se pueden 
ajustar en cuanto a la altura de manera independiente.

Opciones:
10087399: left/right, NRR 28 dB.
10087426: left/right, NRR 25 dB.

Norma: ANSI S3. 19-1974EN352-3-2002.
Empaque: 1 pr.

MSA Economuff  |  10061273
Diseñadas con plástico termorrígido en una sola pieza 
y una cinta elástica tipo diadema para ajuste. Alojan 
cojines de espuma forrada con polietileno suave y una 
espuma atenuadora termoformada en color verde con 
cobertura de PVC para adaptarse al interior de la concha. 
Son multiposición (sobre la cabeza, bajo la barbilla o 
detrás de la cabeza) con cojines ultrasuaves para uso 
prolongado sin fatiga. Poseen un NRR de 24dB.
 
Norma: ANSI Z3.19-1.
Empaque: 1 pr.

MSA SoundControl® Clásica 
Orejeras montadas en casco para las cachuchas ranuradas 
y cascos de ala completa de MSA.  Peso ligero, copas de 
bajo perfil con diferentes niveles de atenuación para 
lugares de trabajo con entornos ruidosos.

Opciones:
10061272: SoundControl HPE, NRR 27 dB.
10129327: SoundControl SH, NRR 25 dB.
10061230: SoundControl EXC, NRR 25 dB.
10061535: SoundControl XLS, NRR 23 dB.

Norma: ANSI S3.19-1975 (1974 según modelo).
Empaque: 1 pr.
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HONEYWELL MAX® DESECHABLE

Una opción económica y cómoda para situaciones laborales que exigen alto grado de comodidad o cuando la higiene 
presenta un problema para su reutilización. La espuma moldeable también es el material elegido cuando se requiere 
la mayor atenuación posible. 

HONEYWELL REUTILIZABLE

Los tapones auditivos reutilizables de Honeywell ofrecen una solución efectiva para proteger tus oídos en entornos 
ruidosos. Diseñados con materiales duraderos y cómodos, garantizan una reducción significativa del ruido mientras 
permiten la comunicación y la concentración en el trabajo o en actividades cotidianas.

HONEYWELL SmartFit® | SMF-30
•	 Tapones auditivos con cordón TPE cónicos.
•	 Diseño moldeable.
•	 NRR 25 dB.
•	 Empaque, 1000 prs.
•	 Norma: ANSI S3.19-1974.

HONEYWELL MAX 
•	 NRR más alto en desechables.
•	 MAX-1: Sin cordón, Empaque, 2000 prs.
•	 MAX-30: Con cordón, Empaque, 1000 prs.
•	 NRR 33 dB en ambos modelos.
•	 Norma: ANSI S3.19-1974.

HONEYWELL MAX LITE
•	 Protección altamente visible.
•	 LPF-1: Sin cordón, Empaque, 2000 prs.
•	 LPF-30: Con cordón, Empaque, 1000 prs.
•	 NRR 30 dB en ambos modelos.
•	 Norma: ANSI S3.19-1974.

HONEYWELL TRUSTFIT® POD
•	 Tapones de espuma para los oídos que no se enrollan.
•	 TRUSTFITPOD-1, Sin cordón, Empaque, 2000 prs.
•	 TRUSTFITPOD-30: Con cordón, Empaque, 1000 prs. 
•	 NRR 28 dB en ambos modelos.
•	 Norma: ANSI S3.19-1974.

HONEYWELL X-TREME 
•	 Espuma de baja presión para mayor comodidad.
•	 XTR-1, Sin cordón, Empaque, 1000 prs.
•	 XTR-30: Con cordón, Empaque, 2000 prs.
•	 NRR 32 dB en ambos modelos.
•	 Norma: ANSI S3.19-1974.

HONEYWELL LASER LITE
•	 Diseño cónico para mayor comodidad.
•	 LL-1: Sin cordón, Empaque, 2000 prs.
•	 LL-30: Con cordón, Empaque, 1000 prs.
•	 NRR 32 dB en ambos modelos.
•	 Norma: ANSI S3.19-1974.
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HONEYWELL OREJERAS 

VERISHIELD™ SERIE 100, TIPO DIADEMA
Orejeras pasivas que ofrecen protección auditiva superior 
en un diseño ligero y cómodo, con ajuste adaptable 
para diferentes tamaños de cabeza, abertura de copa 
ancha para oídos grandes, almohadillas de espuma 
viscoelástica para mayor comodidad y atenuación del 
ruido, construcción robusta y tecnología de control del 
flujo de aire. Se integran fácilmente con cascos y caretas 
de Honeywell además de mostrar el nivel de atenuación 
en la copa, para una identificación rápida.

Modelos:
1035100-VS | VS110: NRR 25 dB.
1035108-VS | VS130: NRR 30 dB.

Norma: OSHA 29 CFR 1910.95 S3.19-1974 Part II (R.S.C. 1985 c. 
L-2) Z94.2-1994.
Empaque: 10 pzs.

VERISHIELD™ SERIE 100, MONTADAS AL CASCO
Orejeras de banda plástica dieléctrica con un peso de 
0.89 libras, con almohadillas de espuma reemplazables y 
un adaptador incluido. Estas orejeras de estilo montado 
en casco ofrecen tecnologías como control de flujo de 
aire, almohadilla acolchada, almohadillas de espuma 
viscoelástica, tecnología de gestión de sonido (SMT), 
una amplia apertura de copa, para mayor comodidad y 
protección auditiva.

Modelos:
1035202-VS | VS130DH: NRR 27 dB.
1035201-VS | VS120DH: NRR 25 dB.
1035200-VS | VS110DH: NRR 23 dB.

Norma: OSHA 29 CFR 1910.95 S3.19-1974 Part II (R.S.C. 1985 c. 
L-2) Z94.2-1994.
Empaque: 10 pzs.

VERISHIELD™ SERIE 100, MONTADAS AL CASCO
Orejeras montadas en casco, ofrece un amplio rango de 
dimensiones, siendo 17% más ajustable que las versiones 
anteriores, con una apertura de copa amplia adecuada 
para trabajadores con orejas grandes. La banda de 
sujeción acolchada ligera, fabricada en alambre de 
acero, cuenta con microajustes de precisión para un 
ajuste perfecto alrededor de la oreja. Con almohadillas 
de espuma viscoelástica proporcionan mayor comodidad 
y atenuación del ruido.

Modelos:
1035124-VS | VS130H: NRR 27 dB.
1035121-VS | VS120H: NRR 24 dB.

Norma: OSHA 29 CFR 1910.95 S3.19-1974 Part II (R.S.C. 1985 c. 
L-2) Z94.2-1994.
Empaque: 10 pzs.

QM24+®

Orejera dieléctrica ultraligera con tres posiciones, 
perfecta para uso prolongado y a un precio asequible. 
Pesa solo 6 onzas y tiene una correa ajustable que permite 
llevarla sobre la cabeza, detrás de la cabeza o debajo de 
la barbilla. Sus cojines de espuma suave son lavables y 
reemplazables, por ello son una alternativa versátil para 
usar con cascos, máscaras faciales, respiradores y otros 
equipos de protección individual en entornos eléctricos.. 
NRR 25 dB.

Norma: CE 3143.
Empaque: 20 pzs.
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DETECTORES MULTIGÁS ALTAIR 5X, ALTAIR 5X PID Y ALTAIR 5X IR

Detectores durables y de rendimiento excepcional. Destacan por su flexibilidad y capacidad de conectividad, 
ofreciendo una experiencia integral para el usuario. Se resalta su innovación al ser los pioneros en incorporar una 
alarma de hombre caído, lo que mejora la seguridad del usuario. Además, se enfatiza la disponibilidad de la aplicación 
ALTAIR Connect en Google Play, lo que facilita su acceso y uso. Asimismo, se ofrece capacitación y simulación de 
productos en línea, esto demuestra un compromiso con la satisfacción y la eficacia del usuario.

DESCRIPCIÓN NÚMERO DE PARTE

KITS ÚNICAMENTE CON INSTRUMENTO

10116924

10116925

10165445

10116926

10116927

10116928

10116929

10165446

CERTIFICACIONES/APROBACIONES

EE.UU.

CANADÁ

Clase I, División 1, Grupos A, B, C y D Clase II, División 1, Grupos E, F y G Clase III, División 1 Temperatura 
ambiente: -40˚C a +50˚C; T4 Detector multigás ALTAIR 5X con paquete de baterías alcalinas T3/T4 
Detector multigás ALTAIR 5X o ALTAIR 5X iR con paquete de baterías recargables T4                                         

Clase I, División 1, Grupos A, B, C y D CAN/CSA C22.2 Núm. 152 Detectores de Gases Combustibles
Temperatura ambiente de desempeño según C22.2 Núm. 152: -20˚C a +50˚C 
Temperatura ambiente de seguridad intrínseca según C22.2 Núm. 157 : -40˚C a +50˚C
Detector multigás ALTAIR 5X con paquete de baterías alcalinas T3/T4
Detector multigás ALTAIR 5X o ALTAIR 5X iR con paquete de baterías recargables T4  

Detector Altair 5X Monocrom, (Lel, O2, Co, H2s)

Detector Altair 5X Monocrom, (Lel, O2, Co, H2s, So2)

Detector Altair 5X Color, (Lel, O2, Co, H2s, Pid)

KITS ESTÁNDAR - PANTALLA MONOCROMÁTICA, LÍNEA DE MUESTREO DE 3 M (10 FT), SONDA DE 30 CM (1 FT)

Detector Altair 5X Monocrom, (Lel, O2, Co, H2s)

Detector Altair 5X Monocrom, (Lel, O2, Co, H2s, So2)

KITS DE LUJO - PANTALLA EN COLOR, LÍNEA DE MUESTREO DE 3 M (10 FT), SONDA DE 30 CM (1 FT)

Detector Altair 5X Color, (Lel, O2, Co, H2s)

Detector Altair 5X Color, (Lel, O2, Co, H2s, So2)

Detector Altair 5X Color, (Lel, O2, Co, H2s, Pid)

INTERVALOTIPO DE GAS RESOLUCIÓN
COMBUSTIBLE 0-100% LEL 1% LEL
COMBUSTIBLE 0-5% Vol, CH 4 0.05% Vol CH 4

OXÍGENO 0-30%Vol 0.1%Vol
1 ppmMONÓXIDO DE CARBONO 0-2000 ppm 
5 ppmMONÓXIDO DE CARBONO 0-10,000 ppm 
1 ppmÁCIDO SULFHÍDRICO

ÁCIDO SULFHÍDRICO - LC

0-200 ppm
0.1 ppm0-100 ppm
0.1 ppmDIÓXIDO DE AZUFRE 0-20 ppm

CLORO 0-10 ppm 0.05 ppm
AMONIACO 0-100 ppm 1 ppm

0.1 ppmDIÓXIDO DE NITRÓGENO

DIÓXIDO DE NITRÓGENO (XCELL)

0-20 ppm
0.1 ppm0-50 ppm
0.01 ppmDIÓXIDO DE CLORO 0-1 ppm

FOSFINA 0-5 ppm 0.05 ppm
0.5 ppmCIANURO DE HIDRÓGENO 0-30 ppm 
0.01%VolDIÓXIDO DE CARBONO, CO2 0-10%Vol
0.1%VolBUTANO, C4H10 0-25%Vol 
1%VolMETANO, CH4 0-100%Vol
1%VolPROPANO, C3H8 0-100%Vol
1% LELPROPANO, C3H8

PID - 10.6 EV

PID - 10.6 EV

0-100% LEL
0.1 ppm0-2000 ppm
1 ppm0-10,000 ppm

Consulta a tu agente de ventas para  
adquirir estos equipos especializados 
de detección de gases; pregunta por los 
servicios de mantenimiento y accesorios.
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DETECTOR MULTIGÁS ALTAIR® 4XR

Una solución confiable y resistente diseñada para superar las demandas más exigentes en entornos industriales. 
Equipado con sensores innovadores XCell de MSA, este detector es dos veces más rápido que los sensores 
convencionales, garantizando una respuesta rápida y precisa ante posibles peligros. Su durabilidad es incomparable, 
demostrada por su resistencia a 25 caídas desde 1.2 metros y una caída de 7.5 metros sobre concreto, certificado 
bajo los estándares MIL-STD-810g. Además, cuenta con clasificación IP68, siendo resistente al agua hasta 2 metros 
por 1 hora y soportando temperaturas extremas de -40 °C a +60 °C. Con conectividad en tiempo real a través de 
Bluetooth, la aplicación ALTAIR Connect, disponible en Google Play, permite lecturas de gas en tiempo real, alertas 
de texto y advertencias de no cumplimiento, brindando una gestión eficiente y proactiva de la seguridad. Respaldado 
por una garantía líder en la industria de cuatro años tanto para el instrumento como para los sensores, el Detector 
Multigás ALTAIR® 4XR es la opción ideal para aquellos que buscan rendimiento, durabilidad y tranquilidad en un solo 
dispositivo.

Detector ALTAIR 5XM (MSHA)

El detector es una herramienta única en el mercado con una calibración rápida de 60 segundos para varios gases. Su 
resistente carcasa de caucho protege contra caídas y su función Motion-Alert detecta la inmovilidad. Instant-Alert 
permite activar todas las alarmas manualmente. Con clasificación IP65 contra polvo y agua, pantalla fácil de leer 
y compatibilidad multilingüe, garantiza seguridad en diversos entornos. Su batería de litio ofrece más de 18 horas 
de uso y el software Link de MSA facilita el acceso a registros. Las alarmas visuales, vibratorias y audibles, junto con 
botones grandes y ergonómicos, aseguran una operación sencilla incluso con guantes. Detector Multigás ALTAIR 5X 
MSHA, con tarjeta de inicio rápido, registro de datos, cargador y tubo de calibración. CD con manual de instrucciones.

DESCRIPCIÓN

10178557

10178558

10178572

10186221

10178566

10178567

10178568

10178559

CERTIFICACIONES / APROBACIONES

EE.UU.

CANADÁ

Clase I, División 1, Grupos A, B, C y D 
Clase II, División 1, Grupos E, F y G 
Clase III, División 1
Temperatura ambiente: -40˚C a +50˚C; T4

CAN/CSA C22.2 Núm. 152 Detectores de gases combustibles
Detectores de gases
Temperatura ambiente de desempeño según C22.2 Núm. 152: -20˚C a +54˚C;T4
Temperatura ambiente de seguridad intrínseca según C22.2  Núm. 157: -40˚C a +54˚C; T4

NÚMERO DE PARTE
LEL, O2, CO, H2S (GRIS)

LEL, O2, CO, H2S (FOSFORESCENTE)

LEL, O2, CO, H2S-LC (GRIS)

LEL, O2, CO, NO2 (FOSFORESCENTE)

LEL, O2, CO (GRIS)

LEL, O2, CO (FOSFORESCENTE)

LEL, O2 (GRIS)

LEL, O2 (FOSFORESCENTE)

DESCRIPCIÓN

10189546Detector Altair 5X Monocrom, (Ch4, O2, Co, No2)

NÚMERO DE PARTE

30 CFR Parte 22 Detector de metano
30 CFR Parte 75 Pruebas de determinación de deficiencia de metano y oxígeno
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DETECTOR MULTIGÁS ALTAIR® 4X (MSHA)

Es una herramienta confiable y robusta para la detección de gases múltiples, respaldada por una garantía de 3 
años que asegura su durabilidad y rendimiento óptimo. Con un bajo costo de mantenimiento y una menor cantidad 
de gas de calibración requerido, ofrece eficiencia económica sin comprometer la seguridad. Su compatibilidad 
con el sistema GALAXY GX2 facilita la calibración y gestión de flotas, mientras que la función Motion-Alert activa 
automáticamente una alarma en caso de falta de movimiento durante 30 segundos, indicando una situación de 
“hombre caído”. Además, esta función puede activarse manualmente para alertar a otros usuarios sobre posibles 
peligros. Con una autonomía de más de 30 horas, este detector garantiza una cobertura ininterrumpida durante 
tres turnos. Incluye tarjeta de inicio rápido, capacidad de registro de datos, cargador, tapa de calibración, tubos y un 
manual en CD para una puesta en marcha rápida y eficiente. Con aprobación para su uso en Norteamérica, el ALTAIR 
4X es una solución integral para entornos donde la seguridad es primordial.

DETECTOR DE GASES ALTAIR 2X

El detector Altair 2X ofrece seguridad, eficiencia y durabilidad. Con tiempos de respuesta de sensor más rápidos y una 
tasa de flujo de gas de calibración baja, indicadores visuales de verificación OK y FALLO, junto con alarmas de fin de 
vida útil del sensor. Su diseño resistente y fácil operación, con un solo botón y pantalla LCD intuitiva, lo convierten en 
una herramienta confiable y accesible para entornos exigentes.

30 CFR, Parte 22, detector de metano.
30 CFR, Parte 75, pruebas de determinación de metano y deficiencia de oxígeno.

Detector de Gases Múltiples Altair 4X (Ch4, O2, CO) Gris

Detector de Gases Múltiples Altair 4X (Ch4, O2, CO, NO2) Gris

Detector de Gases Múltiples Altair 4X (Ch4, O2, CO, NO2) Fosforescente

Kit, Xcell Ex-M Sensor de Combustible

Kit, Xcell Sensor de O2

Kit, Xcell Sensor Dos-Tox Co/H2S

Kit, Xcell Sensor Dos-Tox Co/NO2

Cargador de Multi-Unidades de 4 Unidades, Enchufe Na

DESCRIPCIÓN NÚMERO DE PARTE

10125912

10125914

10125915

SENSORES DE REPUESTO

10121212

10106729

10106725

10121217

FUENTE DE ALIMENTACIÓN

10127422

NÚMERO DE PARTE

NÚMERO DE PARTE

H2S-PULSE (10, 15)

CO/H2S (CO: 25, 100; H2S: 10, 15)

CO-H2/H2S (CO: 25, 100; H2S: 10, 15)

CO/H2S-LC (CO: 25, 100; H2S: 5, 10)

CO/NO2 (CO: 25, 100; NO2: 2.5, 5)

SO2/H2S-LC (SO2: 2, 5; H2S: 10, 15)

CO (25, 100)

CO-H2 (25, 100)

CO-HC (25, 100)

H2S-LC (5, 10)

SO2 (2, 5)

NO2 (2.5, 5)

NH3 (25, 50)

CL2 (0.5, 1)

Tipo de detector 
(alarma baja o alta, en ppm) Gris Brilla en la oscuridad Sensor de repuesto

10153984 10121227

ALTAIR 2XT DETECTOR DE DOS GASES TÓXICOS

ALTAIR 2XP – CON TECNOLOGÍA DE PULSO XCELL

10154040 10152603

10154071 10154182 10152604

10154072 10154183 10152605

10154073 10154184 10152606

10153985 10154190 10152607

ALTAIR 2X DETECTOR DE UN SOLO GAS
10152603

10154074

10225985

10154186 10152604

10154075 10152602

10154076 10154189 10152605

10154077 10152607

10154078 10154192 10152606

10154079 10152601

10154080 10152600
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DETECTOR DE GAS ALTAIR PRO
Los detectores de oxígeno y gas tóxico  combinan 
una detección confiable y alarmas LED / sonoras / 
intermitentes / vibradoras con pantallas LCD con luz 
posterior que resultan fáciles de leer. Los sensores 
electroquímicos miden la concentración de gases tóxicos 
(dióxido de cloro, cianuro de hidrógeno, fosfina), o 
porcentaje de oxígeno.

SISTEMA AUTOMÁTICO DE PRUEBA GALAXY® GX2
El sistema automático de prueba GALAXY® GX2 simplifica la prueba y calibración 
de una variedad de detectores de gas, incluidos ALTAIR, ALTAIR PRO, ALTAIR 4X/4XR 
y ALTAIR 5X/5X PID de MSA. Funciona como una unidad independiente o integrada 
en la gestión de detectores portátiles, con una pantalla táctil a color que facilita 
la visualización y configuración. La configuración RFID automática, junto con 
la capacidad de prueba simultánea de hasta 10 detectores, garantiza eficiencia 
y trazabilidad, reduciendo de manera significativa los costos para los usuarios, 
especialmente cuando se utilizan con Sensores XCell de MSA. 

ALTAIR DETECTOR DE UN SOLO GAS 
Detector de un solo gas que ofrece opciones de 
sensores para monitorear CO, H2S y O2, con sensores 
electroquímicos patentados de larga duración. Su 
construcción de acero inoxidable y electrolitos sólidos 
garantiza la ausencia de goteo del sensor. Almacenando 
automáticamente los últimos 25 eventos de alarma. 
Equipado con un sistema de alarma triple que incluye 
luces LED, alarma sonora y vibratoria, junto con una 
carcasa de goma y un diseño de operación de un solo 
botón. No requiere mantenimiento.

Tipo de instrumento No. de 
Parte

Alarma 
baja

Alarma 
alta STEL TWA

ALTAIR PRO DETECTORES DE UN SOLO GAS

N/A N/A10074137 19.50%

10076729 4.5 ppm 10 ppm

0.3 ppm10076717 0.1 ppm

1.0 ppm10076735 0.3 ppm

23.00%

10 ppm

0.3 ppm

1.0 ppm

4.7 ppm

0.1 ppm

0.3 ppm

Oxígeno (O2)

Cianuro de
Hidrógeno
(HCN)

Dióxido de
Cloro (ClO2)

Fosfina (PH3)

Monóxido de Carbono (CO)

Sulfuro De Hidrógeno (H2S)

Oxígeno (O2)

Monóxido de Carbono (CO)

Sulfuro de Hidrógeno (H2S)

Oxígeno (O2)

Tipo de instrumento No. de 
Parte

Primera 
alarma

Segunda 
alarma

ALTAIR PRO DETECTORES DE UN SOLO GAS

10092522 25 ppm 100 ppm

10092521 10 ppm 15 ppm

10092523 19.5% Vol 23% Vol

Modelo con punto de ajuste alternativo

10071335 35 ppm 100 ppm

10071340 10 ppm 20 ppm

10071364 19.5% Vol 18% Vol

ACCESORIOS

10105756 Soporte electrónico para cilindro
10123937 Llave USB digital de seguridad

10127422 Cargador de multi-unidades para detector ALTAIR 4/4X, Norteamérica

10082834 Adaptador USB de IR (para uso con el software Link de MSA)

SISTEMA DE PRUEBA GALAXY GX2 CON 
SOPORTE DE DISPOSITIVO/4 VÁLVULAS
para su uso con 1 a 4 cilindros de gas de 

calibración

10128643 Detectores ALTAIR / ALTAIR PRO / ALTAIR 2X, sin carga

10128641 Detector de gases múltiples ALTAIR 4/4X, sin carga
10128625 Detector de gases múltiples ALTAIR 5/5X, con carga

GAS DE CALIBRACIÓN

10048280 Cilindro de gas de calibración (34 L) 1.45 % CH4, 15 % O2, 60 ppm CO, 20 ppm H2S
10045035 Cilindro de gas de calibración (58 L) 1.45 % CH4, 15 % O2, 60 ppm CO, 20 ppm H2S
10098855
10103262

Cilindro de gas de calibración (34 L) 1.45 % CH4, 15 % O2, 60 ppm CO, 20 ppm H2S, 10 ppm SO2 
Cilindro de gas de calibración (58 L) 1.45 % CH4, 15 % O2, 60 ppm CO, 20 ppm H2S, 2.5 % CO2
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Los detectores Altair 5X, 4X y 2X y el sistema de prueba Galaxy son productos especiales 
certificados y se venden por pieza. Consulta a tu agente de ventas y pregunta por más 
modelos disponibles, servicio de reemplazo de  sensores, calibración y reparación de estos 
equipos. Es crucial detectar a tiempo los gases tóxicos en la industria, no te expongas a 
ellos y no expongas tu vida. 

¡Regresa Sano a Casa!
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DRYPRO 2 TRABAJO SEMI-PESADO
Bota dieléctrica, forro textil, 
impermeable, PVC de alta calidad, 
peso promedio 2.2 kg, confortable, 
altura promedio de 40 cm con ajuste a 
35 cm.

Opciones:
DP200: Negra, sin casco.
DP201: Negra, con casco de acero.
DP250: Blanca, sin casco.
DP251: Blanca, con casco de acero.

Talla: 23-32
Empaque: 10 prs.

BENGALA BÁSICA.
Bota impermeable, PVC reformulado 
30 cm.

Opciones:
BG050: Bota blanca, sin casco.
BG010: Bota negra, sin casco.

Talla: 24-30.
Empaque: 5 prs.

DELTAPLUS PROTECCIÓN PARA LOS PIES 

Botas de protección diseñadas para brindar seguridad y comodidad en entornos exigentes, cuentan con un forro textil 
que proporciona confort durante largas jornadas laborales. Además, son impermeables, manteniendo tus pies secos 
en condiciones húmedas. Su propiedad dieléctrica las hace ideales para entornos eléctricos. Fabricadas con PVC de 
alta calidad, son resistentes y duraderas, ofreciendo protección completa para tus pies en cualquier situación.

DRYPRO 1 TRABAJO LIGERO.
Bota de 650 gr, impermeable, EVA 
de alta calidad, ultraligera, termo-
insulante, diseño de vanguardia, 
confort superior, adaptador de altura. 

Opciones:
DP150: Blanca, sin casco.
DP151: Blanca, con casco no metálico.
DP100: Negra, sin casco.
DP101: Negra, con casco no metálico.

Talla: 23-31.
Empaque: 10 prs.
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DRYPRO 10 TRABAJO EXTRA PESADO
Bota dieléctrica, ligera 1,200 gr, EVA 
de alta calidad, impermeable, diseño 
de vanguardia, confort superior,  altura 
promedio 40 cm con ajuste de 35 cm.

Opciones:
DP1000: Negra, sin casco.
DP1001: Negra, con casco no metálico.
DP1050: Blanca, sin casco.
DP1051: Blanca, con casco no metálico.

Talla: 24-31.
Empaque: 10 prs.

DRYPRO 7 TRABAJO EXTRA PESADO 
DAMA 
Bota blanca dieléctrica, forro textil, PVC 
de alta calidad, peso promedio 1.8 kg, 
confortable, altura promedio de 33 cm 
sin ajuste.

Opciones:
DP752: Sin casco.
DP753: Con casco de acero.

Talla: 22-25.
Empaque: 10 prs.

DRYPRO 7 TRABAJO EXTRA PESADO
Bota dieléctrica, forro textil, PVC de alta 
calidad, impermeable, peso promedio 
2.2 kg, confortable, altura promedio de 
40 cm con ajuste a 35 cm. Con suela 
nitrilo y polímeros.

Opciones:
DP701: Negra, con casco de acero.
DP750: Blanca, sin casco.
DP751: Blanca, con casco de acero.

Talla: 23-32.
Empaque: 10 prs.

DRYPRO 5 TRABAJO PESADO DAMA
Bota blanca dieléctrica, forro textil, PVC 
de alta calidad, peso promedio 1.8 kg, 
confortable, altura promedio de 33 cm 
sin ajuste.

Opciones:
DP552: Sin casco.
DP553: Con casco de acero.

Talla: 22-25
Empaque: 10 prs.

DRYPRO 5 TRABAJO PESADO
Bota  de forro textil, impermeable, 
PVC de alta calidad, peso promedio 
2.2 kg, confortable, altura promedio 
40 cm con ajuste a 35 cm.

Opciones:
DP500: Negra, sin casco.
DP501: Negra, con casco de acero.
DP550: Blanca, sin casco.
DP551: Blanca, con casco de acero.

Talla: 23-32.
Empaque: 10 prs.

DRYPRO 2 TRABAJO SEMI PESADO 
DAMA.
Bota blanca dieléctrica, forro textil, 
impermeable, PVC de alta calidad, 
peso promedio 1.8 kg, confortable, 
altura promedio 33cm sin ajuste.

Opciones:
DP252: Sin casco.
DP253: Con casco de acero.

Talla: 22-25.
Empaque: 10 prs.
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35211 Chancleta
Fabricada de  PVC en color negro, con puntera de acero 
y suela amarilla antiderrapante. Se utiliza por encima del 
zapato, 100% a prueba de agua, protege contra algunos 
químicos y contaminantes. Es ideal para la industria en 
general, oficinistas, visitantes y empleados temporales.

Tallas: XCH-XG.
Norma: ASTM F 2413 M/I/75/C/75 EH.
Empaque: 1/6 prs.

82330 Hazmat
Bota color naranja altamente visible de polímero especial contra ácidos, dieléctrica, moldeada por inyección sin costura, 
11 pulgadas de alto, 100% a prueba de líquidos, su acabado liso facilita la descontaminación, fácil de colocar y retirarse 
aun con guantes, tiene puntera de acero, resistente al impacto y a la compresión. Cuenta con media suela de acero y 
suela antiderrapante. Para uso con trajes contra químicos nivel A, recomendable en la industria química y manejo de 
materiales peligrosos.

Tallas: 7-13.
Norma: NFPA 1991-2005 / Military Sandard 282 / ASTM F 2413-05 M/I/75/C7 ANSI 241PT 99PR.  |  Empaque: 1/16 prs.

35121 Cubrezapato
Fabricado de  PVC, color negro, moldeado por inyección, 
10 pulgadas de alto, 100% a prueba de agua, más grueso en 
los puntos de mayor desgaste, elástico y flexible en bajas 
temperaturas. Fácil de colocar y retirarse. Cuenta con una 
suela gruesa antiderrapante. Es ideal para el procesamiento 
de alimentos, construcción y manejo de residuos peligrosos.

Tallas: XCH-2XL.
Empaque: 1/12 prs.

Tingley Cubrezapatos y Cubrebotas

Ofrece la más amplia selección de cubrezapatos de goma en la industria. Proteja su calzado actual contra el entorno 
hostil y los productos químicos. Las características adicionales incluyen punta de acero y tracción en hielo.
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RBMX4671 | ASTRORIDE STRIKE 
WORK ANTIESTÁTICO.
Calzado cómodo y seguro con puntera 
de protección no metálica extraamplia 
y cubrepuntera de TPU para mayor 
comodidad. Incluye plantilla de EVA 
MemoryTech Massage para absorber 
impacto, entresuela de EVA para 
acolchado superior, y suela de hule 
resistente al resbalamiento (SR).

Normas: SR-ASTM F3445.
Talla: 26-31.

FUSION FLEXWEAVETM WORK 
DIELÉCTRICO.
Calzado innovador con tejido Ultraknit y 
Flexweave™ ofrece soporte, flexibilidad 
y transpiración. Puntera de protección 
extraamplia, entresuela Floatride Energy 
para amortiguación y apoyo ligero, y 
suela de hule resistente al deslizamiento 
(SR).

Opción: 
Dama RBMX318: talla(22-27).
Hombre RBMX4318: talla(25-32).

Normas:  SR-ASTM F3445.

CLUB MEMT WORK DIELÉCTRICO
Calzado seguro y cómodo con puntera 
de protección no metálica extraamplia. 
Plantilla de EVA MemoryTech Massage 
para absorción de impacto, entresuela 
de EVA para mayor acolchado y confort. 
Suela de hule altamente resistente al 
resbalamiento (SR). 

Opción: 
Dama RBMX157: talla(22-27).
Hombre RBMX4157: talla(25-31).

Normas: SR-ASTM F3445.

RBMX461 (DAMA)
FLEXAGON 3.0 WORK DIELÉCTRICO
Calzado de confort y protección con 
puntera no metálica extraamplia. 
Plantilla de EVA MemoryTech Massage 
absorbe impacto. Entresuela de EVA con 
diseño Origami para mayor acolchado. 
Pads de Hule para resistencia y tracción. 
Suela flexible y antideslizante. 

Normas: SR-ASTM F3445.
Talla: 22-27.

RBMX3262
HYPERIUM WORK DIELÉCTRICO
El calzado de seguridad perfecto para 
trabajos exigentes. Con puntera ancha no 
metálica para mayor comodidad, plantilla 
de EVA MemoryTech Massage para 
absorber impactos, entresuela de EVA que 
brinda acolchado superior, suela de hule 
altamente resistente al deslizamiento (SR).

Normas:  SR-ASTM F3445.
Talla: 25-31.

SPEED TR WORK DIELÉCTRICO.
Calzado cómodo y seguro con puntera 
de protección no metálica extraamplia 
para mayor comodidad. Cuenta con 
estabilizador de TPU en el talón, 
plantilla de EVA MemoryTech Massage 
para absorber impacto, y suela de 
hule ranurada ultraflexible con agarre 
superior en diversas superficies. 

Opción: 
Dama RBMX453: talla(22-27).
Hombre RBMX4453: talla(25-31).

Normas: SR-ASTM F3445.

Empaque de 1 pr.
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LAKELAND FR
Cuando las llamaradas son 
una preocupación, elija 
la mejor ropa de trabajo 
ignífuga (FR) para proteger 
a su personal.
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LAKELAND® TRAJES DE APROXIMACIÓN

Lakeland® ofrece la Serie 700 en Fibra de Vidrio Aluminizado. Las Series 500 y 300 están disponibles con una gran 
variedad de materiales, cada tela tiene propiedades específicas que le ayudarán a tomar una mejor decisión en 
cuanto a la selección del material. La Fibra de Vidrio Aluminizada combina la reflectividad de la capa exterior 
aluminizada con fibra de vidrio, la cual no arde ni alimenta la combustión, ofrece también una combinación de 
propiedades de gran resistencia a la tensión y una alta resistencia al fuego. Es un material estable que no estira ni 
encoge, incluso después de la exposición a temperaturas extremadamente altas o bajas.

TRAJES DE APROXIMACIÓN SERIE 300/305
Son ideales en plantas de generación de energía, 
cementeras, fundición, fábricas de cerámica, vidrio, 
plástico y procesamiento químico. Proporcionan 
protección a los trabajadores expuestos al calor radiante 
extremo, durante periodos relativamente prolongados. 
Las Series 300 y 305 no cuentan con barrera contra la 
humedad y/o vapor, lo que hace que no sean adecuados 
en situaciones donde hay posibilidad de exposición a 
líquidos, gases y vapores calientes. Disponibles con dos 
opciones de material en la superficie exterior: Fibra de 
Vidrio Aluminizado o Nomex® Aluminizado. Se pueden 
adquirir en estilo overol o con chaquetón y pantalón.

Opciones:
300AG: Traje de aproximación. Se suministra completo con 
capucha que incluye protector facial dorado, chaquetón, 
pantalón, tirantes, guantes y botas.
305AG: Overol de aproximación completo. Se suministra 
completo con capucha, protector facial reflejante dorado, 
overol, guantes y botas.

Las piezas de reemplazo se venden por separado 
(Pregunta por las prácticas bolsas para su almacenamiento)

Tallas: CH/M/G/EXG.     |     Empaque : 1 pz.
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TRAJES DE APROXIMACIÓN SERIE 700/705
Los trajes son utilizados en las industrias que hornean 
acabados de piezas metálicas, como la automotriz, 
mobiliario para oficinas y los fabricantes de 
electrodomésticos. Los trabajadores que utilizan estas 
prendas de aproximación quedan aislados del daño 
gracias a la exclusiva construcción multicapa única de 
Lakeland®, donde la capa externa está compuesta de 
Fibra de Vidrio Aluminizado para altas temperaturas. 
Una barrera de humedad y/o vapor adicional brinda 
máxima protección en áreas donde existe potencial de 
exposición a líquidos, gases y vapores calientes.

Opciones:
Se suministra con capucha, protector facial reflejante dorado, 
chaquetón, pantalón, mitones y botas.
700BA: Traje de aproximación completo con espacio para SCBA
700: Traje de aproximación. Se suministra con capucha, 
protector facial reflejante dorado, overol, botas y mitones.
705BA: Overol de aproximación completo con espacio para 
SCBA.
700: Overol de aproximación completo.

Las piezas de reemplazo se venden por separado 
(Pregunta por las prácticas bolsas para su almacenamiento)

Tallas: CH/M/G/EXG.     |     Empaque : 1 pz.

TRAJES DE APROXIMACIÓN SERIE 500/505
Se utilizan en plantas de generación de energía, 
cementeras, fundiciones, fábricas de cerámica, vidrio, 
plástico y procesamiento químico. Proporcionan 
protección a los trabajadores expuestos a calor radiante 
extremo, durante periodos de tiempo relativamente 
prolongados. Disponibles con dos opciones de material 
en la capa externa: Fibra de Vidrio Aluminizado o Nomex® 
Aluminizado. La barrera adicional contra la humedad y/o 
vapor brinda una máxima protección en donde existe la 
posibilidad de exposición a líquidos, gases y vapores.

Opciones:
500AG: Traje de aproximación completo. Se suministra 
completo con capucha que incluye protector facial dorado, 
chaquetón, pantalón, tirantes, guantes y botas.
505AG: Overol de aproximación completo. Se suministra 
completo con capucha, protector facial dorado, overol, guantes 
y botas.

Las piezas de reemplazo se venden por separado 
(Pregunta por las prácticas bolsas para su almacenamiento)

Tallas: CH/M/G/EXG.     |     Empaque : 1 pz.
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 LAKELAND® TRAJE DE BOMBERO ATTACK A10®

La serie Attack™, con su estilo tradicional en trajes de bombero, cuenta con una chaqueta larga de 35 pulgadas y 
pantalones a la cintura. Las nuevas características han mejorado el traje Attack™, proporcionando un mejor uso y 
mayor confort. La clave es su movilidad superior, sin restricción alguna en movimientos mientras se agacha, dobla o 
estira. Usted puede personalizar su traje Attack™ para que se ajuste a sus necesidades y los requisitos de su compañía. 
Consulte a nuestros agentes de ventas para más opciones.

CARACTERÍSTICAS TRAJE DE BOMBERO LAKELAND® FIRE™, ATTACK A10®

Tipo de telas y barreras con las que están fabricados el chaquetón y el pantalón.

Tipo de tela:
•	 En la capa exterior: Nomex® IIIA 7.5 Onzas en color Amarillo.
•	 En la barrera térmica: Q-8.
•	 En la barrera de humedad: STEDAIR® 3000.

Chaquetón:
•	 Longitud de 35 pulgadas.
•	 Bolsas frontales en cada lado.
•	 Bolsa porta radio en el lado izquierdo.
•	 Conexión porta lámpara.
•	 Sujeta micrófono.
•	 Refuerzos en puños, fabricados con tela Stedshield®.
•	 Cubre muñecas fabricados con fibras de Kevlar®, tienen 

una longitud de 7” y cuentan con entrada para el pulgar.
•	 Apertura y cierre, por medio de cierre y solapa con velcro.
•	 Doble cinta reflectiva (Triple Trim), color lima/plata/lima.
•	 Cinta reflectiva en el contorno torácico (Triple Trim), color 

lima/plata/lima.
•	 Cinta reflectiva en todo el faldón (Triple Trim), color lima/ 

plata/lima.
•	 Cubre barbilla con altura de 3 - 1/2 pulgadas.
•	 Sistema de rescate “DRD Dispositivo de Arrastre y Rescate” 

Easy Grip.
•	 Sistema de acoplamiento entre la capa exterior y el 

sistema de barreras, por medio de broches a presión y 
velcro.

•	 Todas las bolsas cuentan con sistema de drenado, en caso 
de que el agua ingrese en el interior.

Pantalón:
•	 Jaladeras de Nomex® en los costados a la altura de la 

cintura.
•	 Refuerzos en las rodillas fabricados en Stedshield®.
•	 Refuerzos en las bastillas fabricados en Stedshield®.
•	 Cinta reflejante (Triple Trim) a la altura de los tobillos, 

color lima/plata/lima.
•	 Sistema de acoplamiento entre la capa exterior y el 

sistema de barreras por medio de broches a presión y 
velcro.

•	 Incluye tirantes tipo H con ajuste de 8 puntos.
•	 Corte “Boot Cut” en las bastillas (evita el desgaste del 

pantalón al estar en contacto con la suela de las botas).
•	 El equipo en conjunto cumple con los requisitos 

solicitados por NFPA 1971, Edición 2018 vigente y está 
certificado por UL.

Consulta a tu agente de ventas y pregunta sobre las opciones 
disponibles.

Tallas: CH/M/G/EXG, 2XL/3XL/4XL.     |     Empaque : 1 pz.
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LAKELAND®  TRAJE DE BOMBERO B1® BATTALION

El traje de bombero B1 Battalion, es el traje de bombero más popular de Lakeland® Fire™. Cuenta con un avanzado 
diseño de chaqueta de 32 pulgadas con 3 paneles corporales y pantalones a la cintura, diseñados para darle al 
usuario una libertad de movimiento extrema. Una confección tosca significa una durabilidad máxima y larga vida 
de la vestimenta. La larga lista de características estándar es complementada por muchas opciones que le permiten 
diseñar el traje a la medida para que se ajuste a su estilo y necesidad.

CARACTERÍSTICAS TRAJE DE BOMBERO LAKELAND® FIRE™, B1 BATTALION®

Este traje de bombero cuenta con una capa exterior fabricada con tela Pioneer, barrera contra la humedad Stedair® 3000 y un 
forro térmico Defender® M Brass.

Chaquetón
•	 Cierre con Zipper/Velcro®.
•	 Cinta reflectiva estilo NYC color lima (Triple Trim), de 

doble costura.
•	 Arnés de rescate “DRD Dispositivo de Arrastre y Rescate” 

Easy Greap.
•	 Cubre muñecas fabricados con fibras de Kevlar® tienen 

una longitud de 7” y cuentan con entrada para el pulgar.
•	 Muñequeras reforzadas con Stedshield® de doble costura.
•	 Bolsas calienta manos de expansión forradas de Kevlar®.
•	 Bolsa forrada en el interior con tela Kevlar®.
•	 Apertura para inspección de forro.
•	 Argolla para colgar por debajo del hombro derecho.
•	 Bolsa para radio sobre pecho izquierdo.
•	 Cinta de agarre para micrófono sobre bolsa para radio.
•	 Cinta para lámpara de mano sobre pecho derecho.

Pantalón:
•	 Cinta Reflectiva color lima tipo “Triple Trim”.
•	 Cierre de velcro con ajuste de gancho “D” y botón de 

presión.
•	 Ajustes Nomex® TWILL.
•	 Bolsas 2x10x10 pulgadas forradas con Kevlar®.
•	 Rodillas reforzadas con Stedshield® color gris.
•	 Rodillas reforzadas con Stedshield® color negro.
•	 Bastilla Stedshield® con doble costura.
•	 Apertura para inspección de forro.
•	 Bastillas con corte trasero “Boot-Cut”.
•	 Nuevo sistema de ajuste variado para tirantes.

Consulta a tu agente de ventas y pregunta sobre las opciones 
disponibles.

Tallas: CH/M/G/EXG/2XL/3XL/4XL.     |     Empaque : 1 pz.
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MSA® TRAJE DE BOMBERO ERGOTECH ACTION 2

Diseñado y desarrollado tras una cuidadosa investigación y extensas pruebas con usuarios sobre la ergonomía de 
las actividades de los bomberos más frecuentes en el día a día, se ha convertido en el estándar por el que se miden 
los EPP ligeros para bomberos en cuanto a comodidad y rendimiento. Incorpora los últimos tejidos técnicos y ha sido 
diseñado y desarrollado en estrecha colaboración con los principales fabricantes de fibras y tejidos del mundo, por 
ello se ha convertido en un diseño mundialmente reconocido por las autoridades de bomberos que buscan equipar 
a sus elementos con un EPP que combine una protección de primera clase con un bajo impacto fisiológico. Junto con 
el uso de tejidos más avanzados, el traje de bombero Ergotech Action 2 es la elección perfecta para aquellos usuarios 
que buscan un fantástico equilibrio entre coste y rendimiento. 

Abrigo
•	 Protección contra la humedad en los puños y en la solapa 

delantera.
•	 Dos bolsillos tipo fuelle/caja totalmente forrados con 

solapas.
•	 Bolsillo para la radio en el lado izquierdo del pecho.
•	 Porta linterna en el lado derecho del pecho.
•	 Bolsillo tipo Napoleón bajo la solapa delantera.
•	 Gancho/broche y trabilla en el pecho para la tarjeta de 

identificación.
•	 Agujeros para los pulgares en los puños.
•	 Lengüeta en el cuello para colgarlo fácilmente y secarlo 

eficazmente.
•	 Impresión en el reverso según las necesidades.
•	 Fuelle en las axilas para mejorar la ergonomía.
•	 Panel trasero plisado para mejorar la ergonomía.
•	 Dispositivo de rescate por arrastre DRD.
•	 Refuerzo “Arashield” en hombros y codos.
•	 Protección contra la humedad desmontable.
•	 Protección térmica desmontable.

Pantalón
•	 Protección contra la humedad en los dobladillos de los 

pantalones.
•	 Protección contra la abrasión “Arashield” en todos los 

dobladillos del pantalón.
•	 Refuerzo en las rodillas con “Arashield”.
•	 Dos bolsillos tipo fuelle/caja totalmente forrados en las 

piernas del pantalón con solapas de bolsillo.
•	 Parte trasera del pantalón elevada en la zona lumbar.
•	 Reguladores en la cintura.
•	 Tirantes totalmente desmontables.
•	 Protección contra la humedad desmontable.
•	 Protección térmica desmontable.

Consulta a tu agente de ventas y pregunta sobre las opciones 
disponibles para hombre y mujer.

Tallas: (Según modelo).     |    Empaque: 1 pz.
Norma: NFPA 1971 (Combate de incendio estructural).
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El Equipo de Respiración Autónomo G1 versión 
NFPA 1981/1982 de 2018 ofrece un diseño sin 
componentes electrónicos para reducir el peso y la 
fatiga, mejorando así su rendimiento. Destacan su 
ligereza y compactibilidad, con un módulo de control 
que incluye una pantalla LCD a color dual y pantallas 
analógicas. La visibilidad se mejora con luces de 
apoyo y material reflectivo, mientras que el Heads Up 
Display (HUD) muestra la presión del cilindro. Todos 
los equipos cuentan con comunicación electrónica, 
elementos ergonómicos, sistema de alimentación 
central y tecnología integrada. Además, son 
personalizables para adaptarse a las necesidades 
específicas del usuario, estando disponibles en 
versiones para cilindros roscados o de conexión 
rápida.

OPCIONES:
Con regulador G1 montado en la máscara
10187745, de 2216 PSIG.
10187744, de 4500 PSIG.
Con cámara de imagen térmica
10184540, de 4500 PSIG.

•	 Incluye arnés HUD, regulador de presión, placa dorsal, 
altavoz y módulo PASS. 

•	 No incluye cilindro, máscara cargador ni estuche de 
almacenamiento; consulta a tu agente de ventas para 
solicitar los accesorios.

Norma: NFPA 1981 Y 1982 Ed. 2018, NIOSH.
Empaque: 1 pz.

Consulta a tu agente de ventas. También disponibles los 
CILINDROS DE AIRE COMPRIMIDO PARA SCBA, 12% más 
ligeros que los cilindros de carbono estándar. Revestimiento 
de doble elaboración y materiales compuestos de carbono. 
Con opciones de cuatro modelos de alta presión, de 30 
hasta 60 minutos y de 2216 hasta 4500 PSIG. 
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IMPRESORAS PORTÁTILES DE ETIQUETAS

¿Hace su etiquetado en el lugar de trabajo o en campo? Realícelo con una 
impresora de etiquetas portátil de transferencia térmica de Brady. No importa si 
va a etiquetar alambres, cables, estantes o recipientes, estas impresoras ofrecen 
todo lo necesario para facilitar su trabajo. Son resistentes y duraderas, y son 
sometidas a rigurosas pruebas de caídas, además de estar respaldadas por una 
garantía de 2 años.

Diseñada para la caja de 
herramientas, esta impresora de 
etiquetas ofrece las características 
y funciones necesarias para hacer 
frente a sus tareas diarias con 
facilidad.

M210
Esté preparado para su ambiente. 
Deshágase de las etiquetas 
continuas de laboratorio y 
siéntase seguro de asumir los 
trabajos de laboratorio más 
difíciles, y con rapidez.

M210-LAB
Diseñe, previsualice e imprima 
etiquetas, todo desde su teléfono. 
La M211 es simple e intuitiva, y fue 
diseñada para el sitio de trabajo y 
para etiquetar todo el día con una 
carga llena, además resiste caídas, 
choques y golpes.

M211

ACCESORIOS M21 (PARA LAS IMPRESORAS M210, M210-LAB Y M211)

No. de parte Descripción

M210 Etiquetadora de mano M210

M210-KIT Etiquetadora de mano M210 con kit de 
accesorios

No. de parte Descripción

M210-LAB Etiquetadora de mano M210-LAB

No. de parte Descripción

M211 Impresora de etiquetas portátil M211 
con Bluetooth

M211-KIT Impresora de etiquetas portátil M211 
con Bluetooth con kit de accesorios

No. de parte Descripción Impresoras compatibles

M21-BELTCLIP Clip de cinturón para impresoras M21 M210, M210-LAB, M211

M210-TOOL Multi herramienta para la etiquetadora de mano M210 BMP21, BMP21-LAB, BMP21-PLUS, M210, M210-LAB

M210-AC Adaptador de CA para la etiquetadora M210 BMP21, BMP21-LAB, BMP21-PLUS, M210, M210-LAB

M210-PWR-KIT Kit con paquete de batería de iones de litio y adaptador de CA para la etiquetadora de mano M210 BMP21-LAB, BMP21-PLUS, M210, M210-LAB

M210-BATTERY Batería recargable de iones de litio para la etiquetadora de mano M210 BMP21-LAB, BMP21-PLUS, M210, M210-LAB

M211-POWER Fuente de energía para la impresora portátil de etiquetas M211 con Bluetooth M211

M21-MAGNET Imán para las impresoras de etiquetas M21 BMP21, BMP21-LAB, BMP21-PLUS, M210, M210-LAB, M211

M211-AC Adaptador de CA para la impresora portátil de etiquetas M211 con Bluetooth M211

M211-HC Estuche rígido para la impresora portátil de etiquetas M211 con Bluetooth M211

M210-HC Estuche rígido para la etiquetadora M210 BMP21, BMP21-LAB, BMP21-PLUS, M210, M210-LAB

No. de parte Color Material Brady Material Continuas o precortadas Medidas

M21-375-499 Negro sobre blanco B-499 Tela de nylon Continuo 0.375 in W x 16 ft L

M21-500-499 Negro sobre blanco B-499 Tela de nylon Continuo 0.5 in W x 16 ft L

M21-750-499 Negro sobre blanco B-499 Tela de nylon Continuo 0.75 in W x 16 ft L

M21-750-427 Negro sobre blanco, transparente B-427 Vinilo autoaminable Continuo 0.75 in W x 14 ft L

M21-1000-427 Negro sobre blanco, transparente B-427 Vinilo autoaminable Continuo 1 in W x 14 ft L

CONSUMIBLES M21 (PARA LAS IMPRESORAS M210, M210-LAB Y M211)

Consulta a tu agente de ventas y conoce más datos técnicos de estos productos y empaques de venta.
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No. de parte Color Material Brady Material Continuas o precortadas Medidas

M21-1250-427 Negro sobre blanco, transparente B-427 Vinilo autoaminable Continuo 1.25 in W x 14 ft L

M21-1500-427 Negro sobre blanco, transparente B-427 Vinilo autoaminable Continuo 1.5 in W x 14 ft L

M21-500-499-TB Negro sobre blanco B-499 Tela de nylon Continuo 0.5 in W x 16 ft L

M21-375-595-WT Negro sobre blanco B-595 Vinilo Continuo 0.375 in W x 21 ft L

M21-500-595-WT Negro sobre blanco B-595 Vinilo Continuo 0.5 in W x 21 ft L

M21-500-595-YL Negro sobre amarillo B-595 Vinilo Continuo 0.5 in W x 21 ft L

M21-750-595-BL Blanco sobre azul B-595 Vinilo Continuo 0.75 in W x 21 ft L

M21-750-595-OR Negro sobre anaranjado B-595 Vinilo Continuo 0.75 in W x 21 ft L

M21-750-595-RD Blanco sobre rojo B-595 Vinilo Continuo 0.75 in W x 21 ft L

M21-750-595-WT Negro sobre blanco B-595 Vinilo Continuo 0.75 in W x 21 ft L

M21-750-595-YL Negro sobre amarillo B-595 Vinilo Continuo 0.75 in W x 21 ft L

M21-125-C-342 Negro sobre blanco B-342 Poliolefina termocontráctil Continuo 0.125 in Dia x 7 ft L

M21-187-C-342 Negro sobre blanco B-342 Poliolefina termocontráctil Continuo 0.187 in Dia x 7 ft L

M21-250-C-342 Negro sobre blanco B-342 Poliolefina termocontráctil Continuo 0.25 in Dia x 7 ft L

M21-375-C-342 Negro sobre blanco B-342 Poliolefina termocontráctil Continuo 0.375 in Dia x 7 ft L

Imprima más todos los días. Haga 
el trabajo más rápidamente con 
opciones preconfiguradas de 
etiquetas y la capacidad de crear 
etiquetas en un teclado QWERTY 
o usando software Brady. 

BMP41
Amplíe sus opciones de 
materiales de etiquetado para 
obtener la etiqueta exacta 
para sus aplicaciones únicas en 
electricidad, comunicación de 
datos, construcción de paneles y
laboratorios.

BMP51
Trabaje de la forma que necesita 
con mensajes más grandes e 
impresión de borde a borde. 
Diseñe e imprima desde un 
teléfono, desde una tableta o 
una PC, conectando hasta 5 
dispositivos al mismo tiempo. 

M511

No. de parte Descripción

BMP41 Impresora de etiquetas BMP41

BMP41-KIT-EL Kit básico de la impresora BMP41 
para electricidad

No. de parte Descripción

BMP51 Impresora de etiquetas BMP51

BMP51-KIT-AC Impresora de etiquetas BMP51 
con adaptador de CA y maletín 
rígido

No. de parte Descripción

M511 Impresora de etiquetas portátil M511 
con Bluetooth

M511-KIT Impresora de etiquetas portátil M511 
con Bluetooth con kit de accesorios

CONSUMIBLES M21 (PARA LAS IMPRESORAS M210, M210-LAB Y M211) CONT.

No. de parte Descripción Impresoras compatibles

BMP41-HC Maletín rígido BMP41 BMP41

BMP-SC-2 Estuche blando para impresoras BMP41 y M6 BMP41, BMP61, M610, M611

BMP41-QC Cargador rápido para impresoras de etiquetas BMP41 y BMP61 BMP41, BMP61

BMP41-MAGNET Accesorio imán para la impresora BMP41 BMP41

BMP41-BATT Batería recargable para las impresoras de etiquetas BMP41 y BMP61 BMP41, BMP61

BMP-SC-1 Estuche blando para impresoras M21 BMP51 BMP21-LAB, BMP21-PLUS, BMP51, M210, M210-LAB, M211

BMP-UBP-AC Paquete de batería recargable de iones de litio con adaptador AC y batería BMP51, BMP53

M50-MAGNET Accesorio imán para impresora BMP50 BMP51, BMP53

M51-MAGNET Imán M511 M511

M51-HOOK Gancho utilitario M511 M511

M511-HC Estuche rígido de la M511 M511

M211-M511-AC Adaptador de CA para M511 y M211 M211, M511

M211-M511-POWER Bloque de carga para M511 y M211 M211, M511

ACCESORIOS PARA LAS IMPRESORAS BMP41, BMP51 Y M511
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CONSUMIBLES PARA LAS IMPRESORAS BMP41, BMP51 Y M511

No. de parte Color Material 
Brady

Material Continuas o 
precortadas

Medidas Impresoras compatibles

M4C-500-595-WT-BK Negro sobre blanco B-595 Vinilo Continuo 0.5 in W x 25 ft L BMP41; BMP51; BMP53; M511

M4C-500-595-YL-BK Negro sobre amarillo B-595 Vinilo Continuo 0.5 in W x 25 ft L BMP41; BMP51; BMP53; M511

M4C-750-595-WT-BK Negro sobre blanco B-595 Vinilo Continuo 0.75 in W x 25 ft L BMP41; BMP51; BMP53; M511

M4C-1000-595-WT-BK Negro sobre blanco B-595 Vinilo Continuo 1 in W x 25 ft L BMP41; BMP51; BMP53; M511

M4C-1000-595-YL-BK Negro sobre amarillo B-595 Vinilo Continuo 1 in W x 25 ft L BMP41; BMP51; BMP53; M511

M5C-1500-595-WT-BK Negro sobre blanco B-595 Vinilo Continuo 1.5 in W x 25 ft L BMP51; BMP53; M511

M5C-1500-595-YL-BK Negro sobre amarillo B-595 Vinilo Continuo 1.5 in W x 25 ft L BMP51; BMP53; M511

M4-11-427 Negro sobre blanco, transparente B-427 Vinilo autoaminable Precortado 0.75 in H x 0.5 in W BMP41; BMP51; BMP53; M511

M4-91-427 Negro sobre blanco, transparente B-427 Vinilo autoaminable Precortado 1.5 in H x 1 in W BMP41; BMP51; BMP53; M511

M4-143-427 Negro sobre blanco, transparente B-427 Vinilo autoaminable Precortado 1.25 in H x 1 in W BMP41; BMP51; BMP53; M511

M4-90-427 Negro sobre blanco, transparente B-427 Vinilo autoaminable Precortado 1.5 in H x 0.75 in W BMP41; BMP51; BMP53; M511

M4-51-427 Negro sobre blanco, transparente B-427 Vinilo autoaminable Precortado 2.5 in H x 1 in W BMP41; BMP51; BMP53; M511

M4-49-427 Negro sobre blanco, transparente B-427 Vinilo autoaminable Precortado 1 in H x 1 in W BMP41; BMP51; BMP53; M511

M4-48-427 Negro sobre blanco, transparente B-427 Vinilo autoaminable Precortado 1 in H x 0.75 in W BMP41; BMP51; BMP53; M511

M4-11-498 Negro sobre blanco B-498 Tela de vinilo Precortado 0.5 in H x 0.75 in W BMP41; BMP51; BMP53; M511

M5-01-425-FT Negro sobre blanco B-425A Polipropileno Precortado 1.575 in H x 1.181 in W BMP51; BMP53; M511

M4C-125-342 Negro sobre blanco B-342 Poliolefina termocontráctil Continuo 0.125 in Dia x 7 ft L BMP41; BMP51; BMP53; M511

M4C-187-342 Negro sobre blanco B-342 Poliolefina termocontráctil Continuo 0.187 in Dia x 7 ft L BMP41; BMP51; BMP53; M511

M4C-250-342 Negro sobre blanco B-342 Poliolefina termocontráctil Continuo 0.25 in Dia x 7 ft L BMP41; BMP51; BMP53; M511

M4-187-075-342 Negro sobre blanco B-342 Poliolefina termocontráctil Precortado 0.187 in Dia x 0.75 in W BMP41; BMP51; BMP53; M511

Obtenga la durabilidad que 
su trabajo exige. Capacidades 
mejoradas,  como conectividad 
Bluetooth, resistencia a los golpes 
de grado militar, temperaturas de 
funcionamiento bajo cero y la más 
amplia gama de opciones de ingreso 
de datos. Imprime hasta 4,500 
etiquetas con una carga completa.

M610
Obtenga más flexibilidad en el 
campo. Almacene más de 1,000 
etiquetas, acceda a los archivos 
más fácilmente e imprima de 
múltiples maneras. Modernice los 
flujos de trabajo al crear etiquetas 
en la oficina y compártalas en el 
campo, imprima donde quiera y en 
cualquier momento.

M611
Más velocidad. Menos desorden. 
Es nuestra impresora más rápida 
y avanzada. Imprime 3” (7.62 cm) 
por segundo. Corte automático 
de etiquetas. Imprime hasta 4,500 
etiquetas con una carga completa. 
Utilice un dispositivo para cientos 
de aplicaciones, imprimiendo en los 
materiales más resistentes.

M710

No. de parte Descripción

M610 Etiquetadora de mano M610

M610-KIT Etiquetadora de mano M610 con estuche 
rígido

M610-B-KIT Etiquetadora de mano M610 con 
Bluetooth con estuche rígido

No. de parte Descripción

M611 Impresora de etiquetas M611 con 
Bluetooth

M611-PWID Etiquetadora de mano M611 Bluetooth 
con el software de Brady Workstation de 
Identificación de Producto y Alambre y 
con estuche rígido.

No. de parte Descripción

M710 Impresora portátil de etiquetas M710

M710-KIT Impresora de etiquetas portátil M710 con 
estuche rígido

M710-WB-KIT Impresora de etiquetas portátil M710 
con Bluetooth y Wi-Fi y estuche rígido

No. de parte Descripción Impresoras compatibles

M610-HC Estuche rígido para la etiquetadora M610 BMP61, M610

M610-MAGNET Imán para la etiquetadora M610 BMP61, M610

ACCESORIOS PARA LAS IMPRESORAS M610, M611 Y M710
No. de parte Descripción Impresoras compatibles

M610-CUTTER Cortador de etiquetas para la etiquetadora 
M610

BMP61, M610

M611-MAGNET Imán para la impresora M611 M611

Consulta a tu agente de ventas y conoce más datos técnicos de estos productos y empaques de venta.
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No. de parte Descripción Impresoras compatibles

M611-SLING Bolsa transportadora para la impresora M611 M611

BMP-STRAP-1 Correa de transporte BMP61 M611 BMP61, M611

M710-HC Estuche rígido para las impresoras M7 BMP71, M710

M710-AC Adaptador de CA para las impresoras M71 BMP71, M710

USB-C-A-CABLE Cable USB-C a USB-A para impresoras M7 BMP71, M710

ACCESORIOS PARA LAS IMPRESORAS M610, M611 Y M710 (CONT.)

ETIQUETAS PARA LAS IMPRESORAS M610, M611 Y M710
No. de parte Color Material 

Brady
Material Continuas o 

precortadas
Medidas Impresoras compatibles

M7C-500-595-WT Blanco B-595 Vinilo Continuo 0.5 in W x 50 ft L M710,  BMP71

M7C-2000-595-YL Amarillo B-595 Vinilo Continuo 2 in W x 50 ft L M710,  BMP71

M7C-2000-595-WT Blanco B-595 Vinilo Continuo 2 in W x 50 ft L M710, BMP71

M7C-2000-595-BL Azul B-595 Vinilo Continuo 2 in W x 50 ft L M710, BMP71

M7C-1000-595-YL Amarillo B-595 Vinilo Continuo 1 in W x 50 ft L M710, BMP71

M7C-1000-595-WT Blanco B-595 Vinilo Continuo 1 in W x 50 ft L M710, BMP71

M7C-1000-422 Blanco B-422 Poliéster Continuo 1 in W x 50 ft L M710, BMP71

M6C-2000-595-GN Verde B-595 Vinilo Continuo 2 in W x 50 ft L M610, M611, M710 (con adaptador),BMP61, BMP71 (con 
adaptador)

M6C-2000-595-WT Blanco B-595 Vinilo Continuo 2 in W x 50 ft L M610, M611, M710 (con adaptador), BMP61, BMP71 (con 
adaptador)

M6C-2000-595-YL Amarillo B-595 Vinilo Continuo 2 in W x 50 ft L M610, M611, M710 (con adaptador), BMP61, BMP71 (con 
adaptador)

M7-103-427 Blanco, transparente B-427 Vinilo 
autoaminable

Precortado 1.25 in H x 1 in W M710,BMP71

CINTAS DE IMPRESIÓN PARA LAS IMPRESORAS M610, M611 Y M710

No. de parte Color Material Brady Medidas Impresoras compatibles

M61-R6610 Negro R6600 2 in W x 75 ft L M610, BMP61, M611

M61-R6010 Negro R6000 libre de halógenos 2 in W x 75 ft L M610, BMP61, M611

M61-R4310 Negro R4300 2 in W x 75 ft L M610, BMP61, M611

M61-R4410-WT Blanco R4400 2 in W x 75 ft L M610, BMP61, M611

M61-R10010 Negro R10000 2 in W x 75 ft L M610, BMP61, M611

M7-R6000 Negro R6000 libre de halógenos 2 in W x 150 ft L M710, BMP71

M7-R4400-WT Blanco R4400 2 in W x 150 ft L M710, BMP71

M7-R4300 Negro R4300 2 in W x 150 ft L M710, BMP71

IMPRESORAS DE ETIQUETAS DE ESCRITORIO

Los sistemas de impresión de escritorio de Brady son la solución definitiva para 
impresión y etiquetado de alto rendimiento. Cada impresora ofrece una gama de 
capacidades para satisfacer sus necesidades únicas, desde señales de seguridad 
y marcadores de tuberías hasta marcadores de alambre y paneles de conexión, y 
mucho más.

BBP85
La impresora de señales y etiquetas BBP®85 es una máquina industrial de impresión 
multicolor de hasta 10” de ancho. Cuenta con una intuitiva pantalla táctil grande, y 
puede ser usada como unidad autónoma o conectada a una PC. También ofrece una 
amplia variedad de materiales duraderos compatibles con prácticamente cualquier 
ambiente, incluyendo aplicaciones industriales agresivas.

No. de parte Descripción

BBP85 Impresora industrial de señales y etiquetas BBP85 con software de Workstation para 
identificación de seguridad e instalaciones

BBP85-LEAN-KIT Impresora BBP85 Lean 5S Kit con Software
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ETIQUETAS BBP85
No. de 
parte

Color Material 
Brady

Material Medidas Serie de cinta 
de impresión 
recomendada

Impresoras 
compatibles

13539 Amarillo B-595 Vinilo 4 in W x 50 ft L R10000 BBP85, PowerMark

13549 Blanco B-595 Vinilo 6 in W x 50 ft L R10000 BBP85, PowerMark

13552 Amarillo B-595 Vinilo 8 in W x 50 ft L R10000 BBP85, PowerMark

13553 Rojo B-595 Vinilo 8 in W x 50 ft L R10000 BBP85, PowerMark

13562 Blanco B-595 Vinilo 10 in W x 50 ft L R10000 BBP85, PowerMark

13563 Amarillo B-595 Vinilo 10 in W x 50 ft L R10000 BBP85, PowerMark

13610 Rojo B-595 Vinilo 10 in W x 50 ft L R10000 BBP85, PowerMark

13611 Azul B-595 Vinilo 10 in W x 50 ft L R10000 BBP85, PowerMark

13612 Verde B-595 Vinilo 10 in W x 50 ft L R10000 BBP85, PowerMark

13614 Negro B-595 Vinilo 10 in W x 50 ft L R10000 BBP85, PowerMark

59532 Transparente B-595 Vinilo 10 in W x 50 ft L R10000 BBP85, PowerMark

CINTAS DE IMPRESIÓN BBP85

No. de 
parte

Color Material 
Brady

Medidas Impresoras 
compatibles

13510 Negro R10000 8.8 in W x 200 ft L BBP85, PowerMark

13511 Negro R10000 6.25 in W x 200 ft L BBP85, PowerMark

13512 Blanco R10000 8.8 in W x 200 ft L BBP85, PowerMark

13520 Negro, 
rojo

R10000 8.8 in W x 200 ft L BBP85, PowerMark

La impresora de señales y 
etiquetas BradyPrinter S3100 
es fácil de usar y está diseñada 
para satisfacer una variedad de 
necesidades de identificación 
en sus instalaciones, lo que le 
ayuda a ahorrar tiempo para 
que pueda volver al trabajo. 

BradyPrinter S3100
Grado profesional. Experiencia 
premium. Imprima visuales a 
color, corte figuras y permita que 
los usuarios sólo se acerquen e 
impriman con la impresora de 
señales y etiquetas BradyPrinter 
S3700 Multicolor & Cut. 

BradyPrinter S7100

No. de parte Descripción

S3100-W Impresora de señales y etiquetas BradyPrinter S3100 con 
software de Workstation para identificación de seguridad 
e instalaciones

S3100W-GEN-KIT Impresora BradyPrinter S3100 con Suite de Identificación 
de Seguridad e Instalaciones de Brady Workstation: Kit de 
identificación general

S3100W-GHS-KIT Impresora BradyPrinter S3100 con Suite de Identificación 
de Seguridad e Instalaciones de Brady Workstation: Kit 
GHS

S3700-WB Impresora de señales y etiquetas S3700 Multicolor con 
cortador XY y software

S3700-KIT-GHS Kit de impresora S3700 con etiquetas GHS y software

S3700-KIT-COLOR Kit de impresora S3700 con etiquetas de colores primarios 
y software

ETIQUETAS B30 (S3100 Y S7100)
No. de parte Color Material 

Brady
Material Medidas Serie de cinta 

de impresión 
recomendada

Impresoras compatibles

B30C-2250-595-BK Negro B-595 Vinilo 2.25 in W x 100 ft L R10000 BBP30, BBP31, BBP33, BBP35, BBP37, i3300, S3000, S3100, i5300, S3700

B30C-2250-595-BL Azul B-595 Vinilo 2.25 in W x 100 ft L R10000 BBP30, BBP31, BBP33, BBP35, BBP37, i3300, S3000, S3100, i5300, S3700

B30C-4000-595-BL Azul B-595 Vinilo 4 in W x 100 ft L R10000 BBP30, BBP31, BBP33, BBP35, BBP37, i3300, S3000, S3100, i5300, S3700

B30C-2250-595-GN Verde B-595 Vinilo 2.25 in W x 100 ft L R10000 BBP30, BBP31, BBP33, BBP35, BBP37, i3300, S3000, S3100, i5300, S3700

B30C-4000-595-GN Verde B-595 Vinilo 4 in W x 100 ft L R10000 BBP30, BBP31, BBP33, BBP35, BBP37, i3300, S3000, S3100, i5300, S3700

B30C-2250-595-OR Anaranjado B-595 Vinilo 2.25 in W x 100 ft L R10000 BBP30, BBP31, BBP33, BBP35, BBP37, i3300, S3000, S3100, i5300, S3700

B30C-4000-595-OR Anaranjado B-595 Vinilo 4 in W x 100 ft L R10000 BBP30, BBP31, BBP33, BBP35, BBP37, i3300, S3000, S3100, i5300, S3700

B30C-2250-595-RD Rojo B-595 Vinilo 2.25 in W x 100 ft L R10000 BBP30, BBP31, BBP33, BBP35, BBP37, i3300, S3000, S3100, i5300, S3700

B30C-4000-595-RD Rojo B-595 Vinilo 4 in W x 100 ft L R10000 BBP30, BBP31, BBP33, BBP35, BBP37, i3300, S3000, S3100, i5300, S3700

B30C-2250-595-WT Blanco B-595 Vinilo 2.25 in W x 100 ft L R10000 BBP30, BBP31, BBP33, BBP35, BBP37, i3300, S3000, S3100, i5300, S3700

B30C-3000-595-WT Blanco B-595 Vinilo 3 in W x 100 ft L R10000 BBP30, BBP31, BBP33, BBP35, BBP37, i3300, S3000, S3100, i5300, S3700

B30C-4000-595-WT Blanco B-595 Vinilo 4 in W x 100 ft L R10000 BBP30, BBP31, BBP33, BBP35, BBP37, i3300, S3000, S3100, i5300, S3700

B30C-2250-595-YL Amarillo B-595 Vinilo 2.25 in W x 100 ft L R10000 BBP30, BBP31, BBP33, BBP35, BBP37, i3300, S3000, S3100, i5300, S3700

B30C-3000-595-YL Amarillo B-595 Vinilo 3 in W x 100 ft L R10000 BBP30, BBP31, BBP33, BBP35, BBP37, i3300, S3000, S3100, i5300, S3700

B30C-4000-595-YL Amarillo B-595 Vinilo 4 in W x 100 ft L R10000 BBP30, BBP31, BBP33, BBP35, BBP37, i3300, S3000, S3100, i5300, S3700

B30-260-7569-CLP4B Rojo sobre blanco B-7569 Vinilo 2.165 in H x 3.346 in W R10000 BBP30, BBP31, BBP33, BBP35, BBP37, i3300, S3000, S3100, i5300, S3700

B30-261-7569-CLP4B Rojo sobre blanco B-7569 Vinilo 2.953 in H x 4.331 in W R10000 BBP30, BBP31, BBP33, BBP35, BBP37, i3300, S3000, S3100, i5300, S3700

B30-262-7569-CLP4B Rojo sobre blanco B-7569 Vinilo 4.133 in H x 6.102 in W R10000 BBP30, BBP31, BBP33, BBP35, BBP37, i3300, S3000, S3100, i5300, S3700

B30-18-7569-CLP4C Rojo sobre blanco B-7569 Vinilo 1 in H x 3 in W R10000 BBP30, BBP31, BBP33, BBP35, BBP37, i3300, S3000, S3100, i5300, 
S3700

Consulta a tu agente de ventas para conocer más sobre 
estos productos y empaques.

La señalización adecuada en industrias es crucial para 
garantizar la seguridad, cumplir normativas, organizar 
espacios, comunicar eficazmente y prevenir errores. Todo 
esto contribuye a proteger a los trabajadores.

¡Regresa Sano a Casa!®
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CINTAS DE IMPRESIÓN B30 (S3100 Y S7100)

No. de parte Color Material 
Brady

Medidas Impresoras compatibles

B30-R10000 Negro R10000 4.33 in W x 200 ft L BBP30,  BBP31,  BBP33,  BBP35,  BBP37,  i3300,  S3000, S3100, i5300, S3700

B30-R10000-BL Azul R10000 4.33 in W x 200 ft L BBP30, BBP31, BBP33, BBP35, BBP37, i3300, S3000, S3100, i5300, S3700

B30-R10000-RD Rojo R10000 4.33 in W x 200 ft L BBP30, BBP31, BBP33, BBP35, BBP37, i3300, S3000, S3100, i5300, S3700

B30-R10000-WT Blanco R10000 4.33 in W x 200 ft L BBP30, BBP31, BBP33, BBP35, BBP37, i3300, S3000, S3100, i5300, S3700

B30-R10000-KR-8 Negro, rojo R10000 4.33 in W x 200 ft L BBP35, BBP37, S3700

SOFTWARE PARA ETIQUETADO

Todo lo que necesita para crear con rapidez las etiquetas correctas. 
Es momento de liberar todo el potencial de su impresora de etiquetas 
Brady con el software Workstation. Automatización, importación, 
plantillas, herramientas de personalización, atención a clientes 
dedicada... Todo esto está incluído en las suites de software más 
cuidadosamente seleccionadas y de enfoques específicos que hay 
en el mercado. 

WORKSTATION
Software para creación y gestión de etiquetas. Conozca todas las suites de software de Brady Workstation según sus necesidades 
de etiquetado:

IDENTIFICACIÓN DE PRODUCTO, ALAMBRES Y LABORATORIO

Todo lo que necesita para dar eficiencia, organización y legibilidad a la identificación de alambres, así como para 
tener trazabilidad de productos; proteja las muestras, los datos y las personas.

No. de parte Descripción Formato

BWS-PWIDS-CD Suite de software Identificación de Producto y Alambre CD

BWS-PWIDS-EM Suite de software Identificación de Producto y Alambre Código de activación

BWS-LABS-EM Suite de software de Identificación de laboratorios Código de activación

IDENTIFICACIÓN DE SEGURIDAD E INSTALACIONES

Haga señales y etiquetas de seguridad, advertencia o comunicación de riesgos que sean claras y que estén en cumplimiento; 
simplifique la seguridad de su planta.

No. de parte Descripción Formato

BWS-SFIDS-NA-CD Suite de Identificación de Seguridad e Instalaciones CD

BWS-SFIDS-NA-EM Suite de Identificación de Seguridad e Instalaciones Código de activación

BWRK-GHS-DWN Software Etiquetas GHS Código de activación

BWRK-LOW-CD Aplicación de software Escritor de bloqueo CD

BWRK-LOW-DWN Aplicación de software Escritor de bloqueo Código de activación

AUTOMATIZACIÓN DE IMPRESIÓN
Etiquetado con optimización de tiempo y maximización de la producción.

No. de parte Descripción Formato

BWS-SPS-CD Suite de software Escanear e imprimir CD

BWS-SPS-EM Suite de software Escanear e imprimir Código de activación

BWS-DAS-CD Suite de software para automatización CD

BWS-DAS-EM Suite de software para automatización Código de activación

Consulta a tu agente de ventas y conoce más datos técnicos de estos productos y empaques de venta.
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BLOQUEO Y ETIQUETADO

BLOQUEO Y ETIQUETADO DISEÑADO PARA SU FORMA DE TRABAJAR
Si las máquinas se mantienen en funcionamiento, se mantiene el negocio en funcionamiento. 
El mantenimiento requerido implica que los procedimientos de bloqueo y etiquetado 
deben seguirse para mantener seguros a los empleados. No importa si está empezando su 
programa de bloqueo desde cero o si está mejorando uno existente, Brady puede ayudarle.

No. de parte Color Material  
cuerpo

Tipo de 
cuerpo

Medida del cuerpo Revestimiento del 
arco

Material 
del arco

Diámetro 
del arco

Conductor Grabado Retención 
de llave

143150 Rojo Nylon Compacto 1.4 in H x 1.2 in W x 0.625 in D Cromado Aluminio 0.2 in No Sí Sí

143152 Verde Nylon Compacto 1.4 in H x 1.2 in W x 0.625 in D Cromado Aluminio 0.2 in No Sí Sí

143158 Amarillo Nylon Compacto 1.4 in H x 1.2 in W x 0.625 in D Cromado Aluminio 0.2 in No Sí Sí

118926 Rojo Nylon Compacto 1.4 in H x 1.2 in W x 0.625 in D Cromado Aluminio 0.2 in No Sí Sí

118927 Verde Nylon Compacto 1.4 in H x 1.2 in W x 0.625 in D Cromado Aluminio 0.2 in No Sí Sí

118930 Amarillo Nylon Compacto 1.4 in H x 1.2 in W x 0.625 in D Cromado Aluminio 0.2 in No Sí Sí

123324 Rojo Nylon Estándar 1.75 in H x 1.5 in W x 0.82 in D Nylon no conductor Nylon 0.25 in No Sí Sí

123325 Azul Nylon Estándar 1.75 in H x 1.5 in W x 0.82 in D Nylon no conductor Nylon 0.25 in No Sí Sí

123327 Amarillo Nylon Estándar 1.75 in H x 1.5 in W x 0.82 in D Nylon no conductor Nylon 0.25 in No Sí Sí

123351 Rojo Nylon Estándar 1.75 in H x 1.5 in W x 0.82 in D Nylon no conductor Nylon 0.25 in No Sí Sí

99615 Rojo Nylon Estándar 1.6 in H x 1.5 in W x 0.75 in D Cromado Aluminio 0.25 in Sí Sí No

99616 Azul Nylon Estándar 1.6 in H x 1.5 in W x 0.75 in D Cromado Aluminio 0.25 in Sí Sí No

99618 Amarillo Aluminio Estándar 1.6 in H x 1.5 in W x 0.75 in D Cromado Aluminio 0.25 in Sí Sí No

51339 Rojo Nylon Estándar 1.75 in H x 1.5 in W x 0.82 in D Triple recubrimiento, 
endurecido

Acero 0.25 in No Sí Sí

51344 Azul Nylon Estándar 1.75 in H x 1.5 in W x 0.82 in D Triple recubrimiento, 
endurecido

Acero 0.25 in No Sí Sí

CPT-RED-25PL-KD Rojo Nylon Compacto 1.7 in H x 1.25 in W x 0.75 in D Nylon no conductor Plástico 0.186 in No Sí No

NYL-YLW-38PL-KD Amarillo Nylon Estándar 1.8 in H x 1.5 in W x 0.75 in D Nylon no conductor Plástico 0.25 in No Sí No

NYL-BLU-38ST-KD Azul Nylon Estándar 1.8 in H x 1.5 in W x 0.75 in D Cromado Acero 0.25 in No Sí Sí

NYL-RED-38ST-KD Rojo Nylon Estándar 1.8 in H x 1.5 in W x 0.75 in D Cromado Acero 0.25 in No Sí Sí

NYL-RED-38PL-KD Rojo Nylon Estándar 1.8 in H x 1.5 in W x 0.75 in D Nylon no conductor Plástico 0.25 in No Sí No

NYL-YLW-38ST-KD Amarillo Nylon Estándar 1.8 in H x 1.5 in W x 0.75 in D Cromado Acero 0.25 in No Sí Sí

NYL-BLU-38PL-KD Azul Nylon Estándar 1.8 in H x 1.5 in W x 0.75 in D Nylon no conductor Plástico 0.25 in No Sí No

SDPL-RED-38PL-KD Rojo Nylon Estándar 1.77 in H x 1.5 in W x 0.82 in D Nylon no conductor Plástico 0.25 in No No Sí

SDPL-RED-38ST-KD Rojo Nylon Estándar 1.77 in H x 1.5 in W x 0.82 in D Cromado Acero 0.25 in No No Sí

99552 Rojo Nylon Estándar 1.75 in H x 1.5 in W x 0.82 in D Triple recubrimiento, 
endurecido

Acero 0.25 in No Sí Sí

99556 Azul Nylon Estándar 1.75 in H x 1.5 in W x 0.82 in D Triple recubrimiento, 
endurecido

Acero 0.25 in No Sí Sí

99564 Verde Nylon Estándar 1.75 in H x 1.5 in W x 0.82 in D Triple recubrimiento, 
endurecido

Acero 0.25 in No Sí Sí

99570 Amarillo Nylon Estándar 1.75 in H x 1.5 in W x 0.82 in D Triple recubrimiento, 
endurecido

Acero 0.25 in No Sí Sí

99576 Anaranjado Nylon Estándar 1.75 in H x 1.5 in W x 0.82 in D Triple recubrimiento, 
endurecido

Acero 0.25 in No Sí Sí

99580 Negro Nylon Estándar 1.75 in H x 1.5 in W x 0.82 in D Triple recubrimiento, 
endurecido

Acero 0.25 in No Sí Sí

CANDADOS DE SEGURIDAD DE BLOQUEO
Cada programa de bloqueo es diferente, por ello necesita tener opciones que se adapten 
a las necesidades de su planta. Entre una variedad de opciones de material del cuerpo y 
del arco, con Brady encontrará los candados que requiere para su planta y programa de 
bloqueo.

CANDADOS DE LLAVES DIFERENTES

Consulta a tu agente de ventas y conoce más datos técnicos de estos productos y empaques de venta.
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BLOQUEO GRUPAL

Más manos significan más trabajo para mantenimiento y menos tiempo muerto, pero también se incrementa el riesgo 
de reactivaciones accidentales. Es por eso que Brady diseñó dispositivos para ayudar cuando hay múltiples personas 
involucradas en el bloqueo de las máquinas

No. de parte Descripción Color Medida

65699 Cajas portátiles para bloqueo de grupo de metal Rojo 6 in H x 8.9 in W x 3.50 in D

175462 Caja portátil bloqueo grupal, 9 x 12" x 8.25" " Rojo 9 in H x 12 in W x 8.25 in D

105714 Cajas de metal de bloqueo grupal para montaje en pared Amarillo sobre rojo 7 in H x 8 in W x 2.50 in D

105715 Cajas de metal de bloqueo grupal para montaje en pared Amarillo sobre rojo 7 in H x 16.75 in W x 2.25 in D

149173 Caja de bloqueo ultracompacta Rojo 5.846 in H x 3.95 in W x 2.743 in D

149174 Caja de bloqueo ultracompacta con candados de llaves iguales Rojo 5.846 in H x 3.95 in W x 2.743 in D

150505 Caja de bloqueo grupal SlimView Rojo 6.06 in H x 10.51 in W x 3.45 in D

51171 Cajas portátiles de metal para bloqueo grupal Rojo 6 in H x 8.9 in W x 7 in D

65040 Cajas portátiles de metal para bloqueo grupal Rojo 6 in H x 8.9 in W x 3.50 in D

105718 Cerrojos de acero con pestaña para bloqueo grupal Rojo 4.372 in H x 1.575 in W x 0.224 in D

CAJAS DE BLOQUEO GRUPAL

No. de parte Descripción Color Unidad de medida Medidas Diá. máx. 
de arco

Cant. máx. de 
candados

LH220A-RD Cerrojo de bloqueo Rojo Pieza 4.77 in H x 2.5 in W x 1 in D 1.5 in 1

65375 Cerrojos de acero para bloqueo grupal Rojo Paquete de 12 piezas 4.5 in H x 1.58 in W x 0.35 in D 0.4 in 6

65376 Cerrojos de acero para bloqueo grupal Rojo Paquete de 12 piezas 4.5 in H x 1.58 in W x 0.35 in D 0.4 in 6

22075-R Cerrojo de seguridad con etiqueta Rojo Paquete de 5 piezas 7.512 in H x 3.004 in W x 0.157 in D 0.3125 in 6

105719 Cerrojos de acero con pestaña para bloqueo grupal Rojo Pieza 4.372 in H x 1.575 in W x 0.224 in D 0.335 in 6

39480 Cerrojo de bloqueo Rojo Paquete de 5 piezas 7.512 in H x 3 in W x 0.157 in D 0.3125 in 6

133162 Cerrojos de acero para bloqueo grupal Rojo Pieza 4.5 in H x 1.58 in W x 0.35 in D 0.4 in 6

99668 Cerrojo de nylon para bloqueo Anaranjado Pieza 7.008 in H x 1.604 in W x 0.433 in D 0.378 in 6

105721 Cerrojo económico de aluminio para bloqueo grupal Rojo Pieza 4.936 in H x 1.516 in W x 0.268 in D 0.394 in 6

133161 Cerrojos de acero para bloqueo grupal Rojo Pieza 4.5 in H x 1.58 in W x 0.38 in D 0.4 in 6

CERROJOS DE BLOQUEO

DISPOSITIVOS DE BLOQUEO 
Los dispositivos de bloqueo son un elemento indispensable para salvaguardar la seguridad de los empleados y estar 
en cumplimiento con un programa de bloqueo. Brady ofrece una extensa variedad de dispositivos que le ayudarán 
con ambos propósitos.

No. de parte Descripción Medidas Unidad de medida

90891 Kit para bloqueo de interruptores de 480 600 voltios 0.8 in H x 4 in W x 0.7 in D Kit

65329 Dispositivo de bloqueo sobredimensionado con abrazadera para interruptores de 480 
600 voltios

1.1 in H x 3.75 in W x 0.5 in D Pieza

65387 Bloqueo con abrazadera para interruptores de 120V 1.19 in H x 2.14 in W x 0.33 in D Pieza

65396 Bloqueo con abrazadera para interruptores de 120/277 V 0.95 in H x 2.205 in W x 1 in D Pieza

65397 Dispositivo de bloqueo de abrazadera para interruptores de 480 600 voltios 1.588 in H x 3.253 in W x 2.175 in D Pieza

65965 Bloqueo con abrazadera para interruptores automáticos de 120/277 V 0.95 in H x 2.205 in W x 1 in D Paquete de 6 piezas

65966 Bloqueo con abrazadera para interruptores automáticos de 480/600 V 1.588 in H x 3.253 in W x 2.175 in D Paquete de 6 piezas

66321 Dispositivo de bloqueo para interruptores universales multipolares 2.45 in W x 1.25 in D Pieza

148690 Dispositivo de bloqueo de abrazadera TAGLOCK para interruptores de 120/277 V 1.375 in H x 1.064 in W x 1.272 in D Pieza

148692 Dispositivo de bloqueo TAGLOCK de abrazadera sobre dimensionado para 
interruptores de 480/600 V

4.143 in H x 3.75 in W x 2.358 in D Pieza

148696 Dispositivo de bloqueo para interruptores de 120V con orificio en la lengüeta 0.934 in H x 2.446 in W x 0.74 in D Pieza

148689 Dispositivo de bloqueo de encaje TAGLOCK para interruptores de 120V 1.006 in H x 2.696 in W x 0.62 in D Pieza

148701 Dispositivo de bloqueo de abrazadera TAGLOCK para interruptores de 480/600 V 1.893 in H x 2.175 in W x 3.185 in D Pieza

90844 Dispositivos de bloqueo miniatura para interruptores de circuitos 1.638 in H x 0.95 in Dia Pieza

DISPOSITIVOS DE BLOQUEO PARA INTERRUPTORES DE CIRCUITOS

Consulta a tu agente de ventas y conoce más datos técnicos de estos productos y empaques de venta.
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DISPOSITIVOS DE BLOQUEO PARA INTERRUPTORES DE CIRCUITOS (CONT.)
No. de parte Descripción Medidas Unidad de medida

90847 Dispositivos de bloqueo miniatura para interruptores de circuitos 1.642 in H x 0.95 in Dia Pieza

90850 Dispositivos de bloqueo miniatura para interruptores de circuitos 1.64 in H x 0.83 in Dia x 0.8 in D Pieza

90851 Dispositivos de bloqueo miniatura para interruptores de circuitos 1.64 in H x 0.83 in Dia x 0.8 in D Paquete de 6 piezas

90853 Dispositivos de bloqueo miniatura para interruptores de circuitos 2.16 in H x 1.23 in W x 0.95 in Dia 
x 0.5 in D

Pieza

149433 Bloqueo de Disyuntor - ABB MS325 1.7 in H x 0.7 in W x 0.95 in Dia Pieza

149514 Bloqueo de interruptores de mini circuitos universales 1.15 in H x 2.39 in W x 0.68 in D Pieza

DISPOSITIVOS DE BLOQUEO ELÉCTRICO
No. de parte Descripción Medidas Unidad de medida

149282 Dispositivo para bloqueo de fusibles USSC2 modulares 2.878 in H x 1.145 in W x 0.378 in D Paquete de 2 piezas

150587 Cubierta de seguridad para controles colgantes 5 in H x 22 in W x 5 in D Pieza

65674 Dispositivos de bloqueo para enchufes eléctricos 3.15 in H x 3.5 in W x 1.7 in D Pieza

65675 Dispositivos de bloqueo para enchufes eléctricos 4.61 in H x 7 in W x 2.99 in D Pieza

PLO23 Dispositivo para bloqueo de enchufes 3-en-1 6.25 in H x 3.47 in Dia Pieza

150841 Dispositivo de bloqueo BatteryBlock para conectores de energía — Montacargas 2.62 in H x 5.28 in W x 3.11 in D Pieza

PBL2 Cubiertas de seguridad para botones de paro de emergencia 1.331 in H x 2.124 in W x 1.65 in D Pieza

PBL4 Cubiertas de seguridad para botones de paro de emergencia .79 in H x 2.126 in W x 1.65 in D Pieza

PBL6 Cubierta de seguridad para botoneras 1.57 in H x 1.57 in W x 1.421 in D Pieza

PBL8 Cubierta de seguridad para botoneras 1.343 in H x 2.3 in W x 1.46 in D Pieza

130820 Dispositivo de bloqueo para botón pulsador 1.953 in H x 2.906 in Dia Pieza

130821 Dispositivo de bloqueo para botón pulsador 2.15 in H x 2.894 in Dia Pieza

130824 Bases adicionales para dispositivos de bloqueo para botones pulsadores 3.3 in Dia Paquete de 5 piezas

130823 Bases adicionales para dispositivos de bloqueo para botones pulsadores 2.906 in Dia Paquete de 5 piezas

134018 Dispositivo de bloqueo para botón pulsador 1.953 in H x 2.906 in Dia Pieza

139795 Dispositivo de bloqueo para botón pulsador 1.953 in H x 2.52 in Dia Pieza

139796 Dispositivo de bloqueo para botón pulsador 2.15 in H x 2.894 in Dia Pieza

139793 Dispositivo de bloqueo para botón pulsador 1.953 in H x 2.906 in Dia Pieza

65392 Dispositivo de bloqueo universal para interruptores de pared 6.02 in H x 1.72 in W x 1.14 in D Pieza

151633 Bloqueo de Panel 3.2 in W x 6.24 in L x 1.67 in D Pieza

DISPOSITIVOS PARA BLOQUEO CON CABLE
No. de parte Descripción Medidas Cantidad

50940 Dispositivo de bloqueo miniatura con cable 4 in Dia x 1.78 in D 1 pieza

50941 Dispositivo de bloqueo con cable para múltiples usos, nylon 7.172 in H x 1.441 in W x 2.673 in D 1 pieza

50943 Dispositivo de bloqueo con cable para múltiples usos, acero 7.172 in H x 1.441 in W x 2.673 in D 1 pieza

51442 Dispositivo de bloqueo miniatura con cable 4 in Dia x 1.78 in D 1 pieza

65318 Dispositivo de bloqueo original con cable 6.5 in H x 3 in W x 1.1 in D 1 pieza

50944 Dispositivo de bloqueo multiusos sin cable 7.172 in H x 1.441 in W x 2.673 in D 1 pieza

170378 Dispositivo de bloqueo de cable para usos múltiples - Verde 7.172 in H x 1.441 in W x 2.673 in D 1 pieza

170408 Cable de bloqueo de usos múltiples - Acero, 8 pies (2.4m), transparente 0.125 in Dia x 8 ft L 1 pieza

170409 Cable de bloqueo de usos múltiples - Nylon, 8 pies (2.4m), rojo 0.125 in Dia x 8 ft L 1 pieza

DISPOSITIVOS PARA BLOQUEO DE VÁLVULAS
No. de parte Descripción Medidas Cantidad

Dispositivo de bloqueo para válvulas de compuerta

64057 Dispositivo de bloqueo ajustable para válvulas de compuerta 5.12 in H x 8.23 in W x 6.68 in Dia x 2.13 in D 1 pieza

65560 Dispositivos de bloqueo para válvulas de compuerta 3.15 in H x 4.72 in W x 2.78 in Dia x 1.41 in D 1 pieza

65561 Dispositivos de bloqueo para válvulas de compuerta 5.58 in H x 7.28 in W x 5.2 in Dia x 1.99 in D 1 pieza

65563 Dispositivo de bloqueo para válvulas de compuerta 10.87 in H x 12.53 in W x 10.52 in Dia x 3 in D 1 pieza

148647 Válvula de compuerta plegable 3.98 in H x 14.76 in Dia x 3.98 in D 1 pieza

Dispositivo de bloqueo para válvulas de bola

65666 Dispositivo de bloqueo estándar para válvulas de bola de 0.25” a 1” 2.25 in H x 3.7 in W x 3.1 in D 1 pieza

65692 Dispositivo de bloqueo estándar para válvulas de bola 0.25” a 1” 2.25 in H x 3.7 in W x 3.1 in D 1 pieza

65693 Dispositivo de bloqueo estándar para válvulas de bola de 1.25” - 3” 3.86 in H x 6.12 in W x 0.65 in D 1 pieza

BS07A-RD Dispositivo de bloqueo de 4 patas para válvulas de bola de 0.5” - 2.5” 4.07 in H x 5.29 in W x 3.05 in D 1 pieza
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DISPOSITIVOS PARA BLOQUEO DE VÁLVULAS (CONT.)
No. de parte Descripción Medidas Cantidad

BS08A-RD Dispositivo de bloqueo de 4 patas para válvulas de bola de 2” - 8” 8.66 in H x 4.44 in W x 12 in D 1 pieza

Dispositivo de bloqueo para válvulas de mariposa

121504 Dispositivo de bloqueo para válvulas de mariposa 5.57 in H x 3.37 in W x 1 in D 1 pieza

121505 Dispositivo de bloqueo para válvulas de mariposa 7.07 in H x 3.75 in W x 1 in D 1 pieza

49303 Dispositivo de bloqueo para válvulas de mariposa 12 in H x 4 in W x 2.75 in D 1 pieza

170220 Bloqueo para Válvula de Manija de Mariposa 8.56 in H x 2.12 in W x 3.82 in D 1 pieza

Dispositivo de bloqueo para válvulas macho

113231 Dispositivo de bloqueo para válvulas macho - Vástago de válvula 0.875” diá. 3.39 in H x 3.21 in Dia 1 pieza

113232 Dispositivo de bloqueo para válvulas macho - Vástago de válvula 1.375” diá. 3.39 in H x 3.21 in Dia 1 pieza

113233 Cubierta de seguridad para bebederos / bloqueo de válvulas macho 4.39 in H x 4 in Dia 1 pieza

113234 Dispositivo de bloqueo para válvulas macho - Vástago de válvula 2.5” diá. 4.39 in H x 4.71 in Dia 1 pieza

Dispositivo de bloqueo universal para válvulas

50899 Dispositivo de bloqueo universal para válvulas - Unidad base 6.38 in H x 1.551 in W 1 pieza

50924 Dispositivo de bloqueo universal chico para válvulas 5.60 in H x 0.902 in W 1 pieza

51388 Sistema de bloqueo universal para válvulas 6.38 in H x 8.823 in W 1 pieza

51392 Sistema de bloqueo universal para válvulas 6.38 in H x 8.823 in W 1 pieza

51394 Sistema de bloqueo universal para válvulas 5.60 in H x 6.2 in W 1 pieza

TARJETAS DE BLOQUEO
Las tarjetas Brady de bloqueo/etiquetado comunican la información de seguridad y 
bloqueo en los lugares necesarios, y cumplen con las normas de OSHA / STPS. Estas tarjetas 
están disponibles en una variedad de materiales para cubrir sus necesidades específicas de 
Bloqueo/Etiquetado (LOTO).

No. de 
parte

Color Encabezado Texto Encabezado 
del reverso

Texto del reverso Medidas Cant.

Poliéster de alta resistencia B837

98219 Negro, rojo sobre 
blanco

PELIGRO NO OPERAR Esta tarjeta/traba solo puede 
ser retirada por___Nombre___Dept___
Tiempo Estimado de Reparación___

PELIGRO Esta fuente de energía ha sido TRABADA Solo la 
persona que se indica al reverso puede retirar 
esta tarjeta/traba. Comentario___

5.75 in H x 3 in W Paquete de 25 
tarjetas

39445 Negro, rojo sobre 
blanco

PELIGRO NO HACER FUNCIONAR PELIGRO NO HACER FUNCIONAR 2.150 in H x 5.050 
in W

Paquete de 25 
tarjetas

121518 Negro, amarillo 
sobre blanco

PRECAUCIÓN NO HACER FUNCIONAR PROHIBICIÓN No 
debe activarse la maquinaria o equipo, ni 
retirar la tarjeta del

PRECAUCIÓN Esta fuente de energía ha estado TRABADA Solo 
la persona que se indica al reverso puede retirar 
esta tarjeta traba Comentario

5.75 in H x 3 in W Paquete de 25 
tarjetas

Poliéster B-851

39446 Negro, rojo, 
blanco

PELIGRO NO HACER FUNCIONAR  DEPARTAMENTO  
DE MANTENIMIENTO  ESTÁ TRABA/
ETIQUETA PODRÁ  SER RETIRADA POR___ 
NOMBRE__DEPT.______________________

PELIGRO NO HACER FUNCIONAR 5.75 in H x 3 in W Paquete de 25 
tarjetas

121514 Negro, amarillo 
sobre blanco

PRECAUCIÓN NO HACER FUNCIONAR PRECAUCIÓN NO QUITE ESTA TARJETA Comentarios 5.75 in H x 3 in W Paquete de 10 
tarjetas

121516 Negro, amarillo 
sobre blanco

PRECAUCIÓN NO HACER FUNCIONAR PROHIBICIÓN No 
debe activarse la maquinaria o equipo, ni 
retirar la tarjeta del

PRECAUCIÓN NO HACER FUNCIONAR Esta fuente de energía 
ha sido bloqueada

5.75 in H x 3 in W Paquete de 25 
tarjetas

121519 Negro, amarillo 
sobre blanco

PRECAUCIÓN NO HACER FUNCIONAR PROHIBICIÓN No 
debe activarse la maquinaria o equipo, ni 
retirar la tarjeta del

PRECAUCIÓN Esta fuente de energía ha estado TRABADA Solo 
la persona que se indica al reverso puede retirar 
esta tarjeta traba Comentario

5.75 in H x 3 in W Paquete de 25 
tarjetas

Papel B-853

121520 Negro, amarillo 
sobre blanco

PRECAUCIÓN NO HACER FUNCIONAR PROHIBICIÓN No 
debe activarse la maquinaria o equipo, ni 
retirar la tarjeta del

PRECAUCIÓN Esta fuente de energía ha estado TRABADA Solo 
la persona que se indica al reverso puede retirar 
esta tarjeta traba Comentario

5.75 in H x 3 in W Paquete de 25 
tarjetas

TARJETAS EN ESPAÑOL CON TEXTO IMPRESO Y ÁREA DE ESCRITURA

No. de 
parte

Color Encabezado Texto Encabezado 
del reverso

Texto del reverso Medidas Cant.

Poliéster de alta resistencia B837

133548 Negro, rojo sobre 
blanco

DANGER DO NOT OPERATE Electricians At Work 
This lock/tag may only be removed by___
Name____Date____

PELIGRO NO HACER FUNCIONAR! NOMBRE___
FECHA___

5.75 in H x 3 in W Paquete de 25 
tarjetas

121515 Negro, amarillo 
sobre blanco

PRECAUCIÓN NO HACER FUNCIONAR PROHIBICIÓN No 
debe activarse la maquinaria o equipo, ni 
retirar la tarjeta del

PRECAUCIÓN NO HACER FUNCIONAR Esta fuente de 
energia ha sido bloqueada

5.75 in H x 3 in W Paquete de 25 
tarjetas

TARJETAS BILINGÜES ESPAÑOL-INGLÉS CON TEXTO IMPRESO Y ÁREA DE ESCRITURA
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No. de 
parte

Color Encabezado Texto Encabezado 
del reverso

Texto del reverso Medidas Cant.

65670 Negro, rojo sobre 
blanco

DANGER DO NOT OPERATE This lock/tag may only be 
removed by___Name____Date____

PELIGRO ¡NO HACER FUNCIONAR! NOMBRE___FECHA___ 5.75 in H x 3 in W Paquete de 25 
tarjetas

65671 Negro, rojo sobre 
blanco

DANGER DO NOT OPERATE This lock/tag may only be 
removed by___Name____Date____

PELIGRO ¡NO HACER FUNCIONAR! NOMBRE___FECHA___ 5.75 in H x 3 in W Paquete de 25 
tarjetas

Poliéster B-851

66065 Negro, rojo sobre 
blanco

DANGER DO NOT OPERATE This lock/tag may only be 
removed by___Name____Date____

DANGER ¡NO HACER FUNCIONAR! NOMBRE___FECHA___ 5.75 in H x 3 in W Paquete de 25 
tarjetas

Papel B-853

65453 Negro, rojo sobre 
blanco

DANGER DO NOT OPERATE This lock/tag may only be 
removed by___Name____Date____

DANGER ¡NO HACER FUNCIONAR! NOMBRE___FECHA___ 5.75 in H x 3 in W Paquete de 25 
tarjetas

Vinilo

105724 Negro, rojo sobre 
blanco

DANGER/
PELIGRO

DO NOT OPERATE. THIS TAG AND LOCK TO 
BE REMOVED ONLY BY PERSON BELOW. 
NO ACTIVE ESTE AVISO O CANDADO SOLO 
REMOVIDO POR PERSONA AUTORIZADA 
ABAJO. NAME/NOMBRE_____. DEPT./
DEPARTMENTO_____.

3 in H x 2 in W 1 tarjeta

TARJETAS BILINGÜES ESPAÑOL-INGLÉS CON TEXTO IMPRESO Y ÁREA DE ESCRITURA (CONT.)

KITS Y ESTACIONES DE BLOQUEO
Los kits y las estaciones de bloqueo ofrecen todo lo necesario para estar preparado y 
tener fácil acceso a los dispositivos para aislar las fuentes de energía. Hay opciones 
portátiles, estacionarias, de uso personal; con las opciones de kits y estaciones de Brady 
cubrirá todas sus necesidades de acceso a su equipo de bloqueo. 

No. de 
parte

Descripción Incluye

153669 Kit de bloqueo y etiquetado para 
interruptores eléctricos con candado de 
seguridad de nylon en una bolsa

(1) Candado de nylon para bloqueo de seguridad (SDPL-RED-38ST-KD);(1) Bolsa de bloqueo(51172);(1) cerrojo de 1 pulg. para 
bloqueo (133161);(2) Dispositivo de bloqueo de abrazadera para interruptores de circuitos de 120/277V (65396);(1) Dispositivo de 
bloqueo de abrazadera para interruptores de circuitos de 480/600V (65397);(5) Tarjetas de bloqueo (65520);(5) Cinchos

153670 Kit de bloqueo y etiquetado eléctrico con 
candados de seguridad de nylon en una 
caja de herramientas

(3) Candados de nylon para bloqueo de seguridad (SDPL-RED-38ST-KD);(1) Caja de herramientas para bloqueo (105906);(2) Cerrojos 
de 1 pulg. para bloqueo (133161);(2) Dispositivos de bloqueo de abrazadera para interruptores de circuitos de 120/277V (65396);(1) 
Dispositivo de bloqueo de abrazadera para interruptores de circuitos de 480/600V (65397);(2) Dispositivos de bloqueo universales 
para interruptores de circuitos multipolares (66321);(1) Dispositivo de bloqueo 3-en-1 para enchufes (PLO23);(1) Dispositivo de 
bloqueo para interruptores de pared (65392);(10) Tarjetas de bloqueo (65520);(10) Cinchos

153668 Kit de bloqueo y etiquetado con candado 
de seguridad de nylon en una bolsa - 50% 
de ahorro en comparación con compra por 
separado

(1) Candado de nylon para bloqueo de seguridad (SDPL-RED-38ST-KD);(1) Bolsa de bloqueo (51172);(2) Cerrojos de 1 pulg. para 
bloqueo (133161);(5) Tarjetas de bloqueo (65520);(5) Cinchos

153669 Kit de bloqueo y etiquetado para 
interruptores eléctricos con candado de 
seguridad de nylon en una bolsa

(1) Candado de nylon para bloqueo de seguridad (SDPL-RED-38ST-KD);(1) Bolsa de bloqueo(51172);(1) cerrojo de 1 pulg. para 
bloqueo (133161);(2) Dispositivo de bloqueo de abrazadera para interruptores de circuitos de 120/277V (65396);(1) Dispositivo de 
bloqueo de abrazadera para interruptores de circuitos de 480/600V (65397);(5) Tarjetas de bloqueo (65520);(5) Cinchos

153670 Kit de bloqueo y etiquetado eléctrico con 
candados de seguridad de nylon en una 
caja de herramientas

(3) Candados de nylon para bloqueo de seguridad (SDPL-RED-38ST-KD);(1) Caja de herramientas para bloqueo (105906);(2) Cerrojos 
de 1 pulg. para bloqueo (133161);(2) Dispositivos de bloqueo de abrazadera para interruptores de circuitos de 120/277V (65396);(1) 
Dispositivo de bloqueo de abrazadera para interruptores de circuitos de 480/600V (65397);(2) Dispositivos de bloqueo universales 
para interruptores de circuitos multipolares (66321);(1) Dispositivo de bloqueo 3-en-1 para enchufes (PLO23);(1) Dispositivo de 
bloqueo para interruptores de pared (65392);(10) Tarjetas de bloqueo (65520);(10) Cinchos

153671 Kit de bloqueo y etiquetado de válvulas 
con candados de seguridad de aluminio en 
una caja de herramientas 

(3) Candados de aluminio para bloqueo de seguridad (SDAL-RED-38ST-KD);(1) Caja de herramientas para bloqueo (105906);(2) 
Cerrojos de 1 pulg. para bloqueo (133161);(1) Dispositivo de bloqueo con cable de metal de 8 pies (50943);(1) Dispositivo de 
bloqueo universal con brazo de bloqueo para válvulas (50921);(1) Dispositivo de bloqueo de 1-2.5 pulg. para válvulas de compuerta 
(65560);(1) Dispositivo de bloqueo de 2.5-5 pulg. para válvulas de compuerta (65561);(1) Dispositivos de bloqueo de 5-6.5 pulg. para 
válvulas de compuerta (65562);(1) Dispositivo de bloqueo para válvulas de bola (BS07A-RD);(10) Tarjetas de bloqueo (65520);(10) 
Cinchos

153672 Kit de bloqueo y etiquetado eléctrico y de 
válvulas con candados de seguridad de 
nylon en una bolsa de lona

(3) Candado de nylon para bloqueo de seguridad (SDPL-RED-38ST-KD);(1) Bolsa de lona para bloqueo (99162);(2) Bolsa de cinturón 
para bloqueo (51172);(2) Cerrojos de bloqueo (133161);(1) Dispositivo de bloqueo con cable de metal de 8 pies (50943);(1)
Dispositivo de bloqueo universal con brazo de bloqueo para válvulas (50921);(1) Dispositivo de bloqueo de 1-2.5 pulg. para válvulas 
de compuerta (65560);(1) Dispositivo de bloqueo de 2.5-5 pulg. para válvulas de compuerta (65561);(1) Dispositivo de bloqueo 
de 5-6.5 pulg. para válvuilas de compuerta (65562);(1) Dispositivo de bloqueo para válvulas de bola (BS07A-RD);(2) Dispositivo 
de bloqueo de abrazadera para interruptores de circuitos de 120/277V (65396);(1) Dispositivo de bloqueo de abrazadera para 
interruptores de circuitos de 480/600V (65397);(2) Dispositivo de bloqueo universal para interruptores multipolares (66321);(1) 
Dispositivo de bloqueo 3-en-1 para enchufes (PLO23);(1) Dispositivo de bloqueo para interruptores de pared (65392);(10) Tarjetas 
de bloqueo (65520);(10) Cinchos

153673 Candado de nylon para bloqueo de 
seguridad y kit de tarjetas

(1) Candado de nylon para bloqueo de seguridad (SDPL-RED-38ST-KD);(1) Tarjeta de bloqueo (65520);(1) Cincho

123143 Kit personal con candado de nylon (1) Candado de seguridad;(1) Tarjeta de bloqueo;(1) Sujetador

153669 Kit de bloqueo y etiquetado para 
interruptores eléctricos con candado de 
seguridad de nylon en una bolsa

(1) Candado de nylon para bloqueo de seguridad (SDPL-RED-38ST-KD);(1) Bolsa de bloqueo(51172);(1) cerrojo de 1 pulg. para 
bloqueo (133161);(2) Dispositivo de bloqueo de abrazadera para interruptores de circuitos de 120/277V (65396);(1) Dispositivo de 
bloqueo de abrazadera para interruptores de circuitos de 480/600V (65397);(5) Tarjetas de bloqueo (65520);(5) Cinchos

KITS DE BLOQUEO

Consulta a tu agente de ventas y conoce más datos técnicos de estos productos y empaques de venta.
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No. de parte Descripción Color Material

65780 Bolsa para bloqueo Negro sobre amarillo Lona resistente

50979 Bolsa grande para bloqueo Blanco sobre rojo Nylon

51172 Bolsa de cinturón para bloqueo Negro sobre rojo Nylon de alta resistencia

51173 Saco para bloqueo Negro sobre rojo Nylon

99162 Bolsa de lona para bloqueo Negro, rojo, blanco, amarillo sobre azul Poliéster de 600 denieres

ALMACENAMIENTO DE DISPOSITIVOS DE BLOQUEO

No. de 
parte

Descripción Material Color Medidas Tipo de montaje Incluye

105942 Estación de bloqueo de acceso 
inmediato

Polipropileno Amarillo 17 in H x 17 in W x 6.75 in D Portátil; Montaje en pared Sólo estación

LC977A Estación de bloqueo/etiquetado Acero Rojo sobre 
blanco

30.25 in H x 15 in W x 9.5 in D Montaje en pared Sólo estación

50996 Estación cerrada grande para 
bloqueo

Poliestireno Blanco 26 in H x 19.5 in W x 5 in D Montaje en pared Sólo estación

105932 Estación de candados de acceso 
inmediato

Polipropileno Amarillo 17 in H x 13.25 in W x 2.5 in D Portátil; Montaje en pared Sólo estación

LC252M Gabinete metálico para bloqueo Metal Amarillo, 
negro

16 in H x 14 in W x 6 in D Portátil; Montaje en pared Sólo estación

170397 Estación de bloqueo de 12 
candados

Polipropileno Amarillo, 
negro

16 in H x 14 in W x 3.5 in D Portátil; Montaje en pared (1) Manija para transportar; (6) Ganchos para 
candados (con capacidad para 2 candados); (2) 
Portatarjetas; (1) Contenedor de dispositivos; 
Etiquetas trilingües

50989 Tablero para 6 candados Acrílico Amarillo 11.5 in H x 15.5 in W x 0.187 in D Montaje en pared Sólo estación

50992 Tablero para 36 candados Acrílico Amarillo 21.5 in H x 23.5 in W x 0.187 in D Montaje en pared Sólo estación

50989 Tablero para 6 candados Acrílico Amarillo 11.5 in H x 15.5 in W x 0.187 in D Montaje en pared Sólo estación

50995 Estación de bloqueo cerrada 
extragrande

Poliestireno Rojo sobre 
blanco

30 in H x 25 in W x 5.25 in D Montaje en pared Sólo estación

153681 Estación de bloqueo para 6 
candados con candados de nylon 
con llaves diferentes para bloqueo 
de seguridad

Polipropileno Amarillo 16 in H x 14 in W x 3.5 in D Portátil; Montaje en pared (6) Candados de nylon para bloqueo de seguridad 
- De llaves diferentes (SDPL-RED-38ST-KD6); (1) 
Estación para candados y dispositivos (170397);(2) 
Cerrojos de 1 pulg. para bloqueo (133161); (10) 
Tarjetas de bloqueo (65520); (10) Cinchos

153683 Estación de bloqueo para 12 
candados con candados de nylon 
con llaves diferentes para bloqueo 
de seguridad

Polipropileno Amarillo 16 in H x 14 in W x 3.5 in D Portátil; Montaje en pared (12) Candados de nylon para bloqueo de seguridad 
- De llaves diferentes (SDPL-RED-38ST-KD12); ( 1) 
Estación para candados y dispositivos (170397);  
(2) Cerrojos de 1 pulg. para bloqueo (133161); (2) 
Cerrojos de 1.5 pulg. para bloqueo (133162); (20) 
Tarjetas de bloqueo (65520); (20) Cinchos

153685 Estación de bloqueo eléctrico 
con candados de nylon con 
llaves diferentes para bloqueo de 
seguridad 

Polipropileno Amarillo 16 in H x 14 in W x 3.5 in D Portátil; Montaje en pared (6) Candados de nylon para bloqueo de seguridad 
- De llaves diferentes (SDPL-RED-38ST-KD6); (1) 
Estación para candados y dispositivos (170397); 
(2) Cerrojos de 1 pulg. para bloqueo (133161); (2) 
Cerrojos de 1.5 pulg. para bloqueo (133162); (1) 
Dispositivo de bloqueo con cable de metal de 8 pies 
(50943); (2) Dispositivos de bloqueo de abrazadera 
para interruptores de circuitos de 120/277V (65396); 
(1) Dispositivo de bloqueo de abrazadera para 
interruptores de circuitos de 480/600V (65397); 
(2) Dispositivos de bloqueo universales para 
interruptores multipolares (66321); (1) Dispositivo 
de bloqueo 3-en-1 para enchufes (PLO23); (2) 
Dispositivos de bloqueo para interruptores de pared 
(65392); (20) Tarjetas de bloqueo (65520);(20) Cinchos

153687 Tablero para 24 candados con 
candados de nylon con llaves 
diferentes para bloqueo de 
seguridad - 44% de ahorro en 
comparación con la compra por 
separado

Acrílico Amarillo 23.5 in H x 11.5 in W x 0.035 in D Montaje en pared (24) Candados de nylon para bloqueo de seguridad 
- De llaves diferentes (SDPL-RED-38ST-KD24); (1) 
Tablero para candados (50991);(2) Cerrojos de 1 pulg. 
para bloqueo (133161); (2) Cerrojos de 1.5 pulg. para 
bloqueo (133162); (30) Tarjetas de bloqueo (65520); 
(30) Cinchos

LR360E Estación grande para candados Acero Rojo 4.5 in H x 16 in W x 1.34 in D Montaje en pared Sólo estación

ESTACIONES DE BLOQUEO

Consulta a tu agente de ventas para conocer más sobre estos productos y empaques.

El bloqueo y candadeo en la industria es vital para la seguridad de los trabajadores y la prevención de accidentes graves. Garantiza que las 
máquinas y equipos estén inactivos durante mantenimiento o reparaciones, evitando lesiones y daños. ¡Prioricemos siempre la seguridad 
en el trabajo!

¡Regresa Sano a Casa!®
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MARCAJE DE PISOS

CINTAS PARA MARCAJE DE PISO
Nuestras cintas son guías en zonas peatonales, delimitan áreas importantes o peligros. Al 
usar nuestras cintas para delimitar o bloquear secciones de su planta, comunicará a sus 
empleados o visitantes de forma efectiva información crítica de la planta a simple vista. 
Estas cintas están disponibles en una variedad de tamaños, colores y materiales, incluidos 
poliéster duradero y fotoluminiscente, por lo que son la solución ideal para casi cualquier 
planta.

CINTA TOUGHSTRIPE PARA MARCAJE DE PISO (B-514)
Haga que su planta esté más limpia, sea más eficiente, más visual y más segura con la cinta ToughStripe para marcaje 
de pisos. Esta cinta le ayudará a identificar los pasillos, las celdas de trabajo áreas peligrosas, el tráfico de montacargas, 
las áreas de almacenamiento y más.

COLORES SÓLIDOS

Rayadas

No. de parte Color Medidas Grosor

104310 Negro 2 in W x 100 ft L 0.008 in

104312 Amarillo 2 in W x 100 ft L 0.008 in

104313 Rojo 2 in W x 100 ft L 0.008 in

104314 Azul 2 in W x 100 ft L 0.008 in

104315 Verde 2 in W x 100 ft L 0.008 in

104316 Anaranjado 2 in W x 100 ft L 0.008 in

104342 Amarillo 3 in W x 100 ft L 0.008 in

104343 Rojo 3 in W x 100 ft L 0.008 in

104344 Azul 3 in W x 100 ft L 0.008 in

104371 Blanco 4 in W x 100 ft L 0.008 in

104372 Amarillo 4 in W x 100 ft L 0.008 in

104373 Rojo 4 in W x 100 ft L 0.008 in

104375 Verde 4 in W x 100 ft L 0.008 in

104376 Anaranjado 4 in W x 100 ft L 0.008 in

134086 Morado 2 in W x 100 ft L 0.008 in

134089 Café 2 in W x 100 ft L 0.008 in

134092 Gris 2 in W x 100 ft L 0.008 in

FRANJAS

No. de parte Color Medidas Grosor

104317 Negro, amarillo 2 in W x 100 ft L 0.008 in

104318 Rojo, blanco 2 in W x 100 ft L 0.008 in

104319 Negro, blanco 2 in W x 100 ft L 0.008 in

104347 Negro, amarillo 3 in W x 100 ft L 0.008 in

104377 Negro, amarillo 4 in W x 100 ft L 0.008 in

132436 Verde, blanco 2 in W x 100 ft L 0.008 in

MARCADORES DE ESQUINAS

No. de parte Color Medidas Grosor

104430 Rojo 5 in H x 5 in W 0.008 in

104431 Verde 5 in H x 5 in W 0.008 in

104432 Azul 5 in H x 5 in W 0.008 in

104433 Amarillo 5 in H x 5 in W 0.008 in

104435 Blanco 5 in H x 5 in W 0.008 in

CINTA TOUGHSTRIPE MAX PARA MARCAJE DE PISO (B-543)
La cinta de piso ToughStripe® Max está hecha de cloruro de polivinilo con un adhesivo acrílico extrafuerte y con bordes 
redondeados para resistir tráfico industrial pesado y adicionar resistencia a cortes y a la abrasión. Cuenta con mayor 
grosor para brindar resistencia a cortes y raspones en áreas de alto tráfico de vehículos industriales y montacargas. El 
adhesivo agresivo tiene buen desempeño cuando se necesita, y cuando no se requiere se puede retirar con facilidad. 
Los bordes redondeados minimizan los puntos de levantamiento, y se instala fácilmente con herramientas mínimas.

No. de parte Descripción Color Medidas Grosor

149629 Cinta ToughStripe Max de color sólido Amarillo 2 in W x 100 ft L 0.050 in

149631 Cinta ToughStripe Max de color sólido Azul 2 in W x 100 ft L 0.050 in

149633 Cinta ToughStripe Max de color sólido Blanco 2 in W x 100 ft L 0.050 in

149635 Cinta ToughStripe Max de color sólido Anaranjado 2 in W x 100 ft L 0.050 in

149644 Cinta ToughStripe Max de franjas Negro, amarillo 4 in W x 100 ft L 0.050 in

170029 Marcas L de esquina para piso ToughStripe Max Amarillo 5 in H x 5 in W 0.050 in

170065 Marcas T divisoras para piso ToughStripe Max Amarillo 5 in H x 5 in W 0.050 in

170024 Marcas de cruz para piso ToughStripe Max Amarillo 5 in H x 2 in W 0.050 in

Consulta a tu agente de ventas y conoce más datos técnicos de estos productos y empaques de venta.
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CHALECOS DE MALLA CHALECO BRIGADISTA

Características

Anaranjado Alta Visibilidad Verde Alta Visibilidad

• Fabricado en malla de punto abierto, con recubrimiento plástico 
(apresto).

• Reflejante térmico 100% PVC, color amarillo, de 1 3/8” con 
microesferas encapsuladas, resistente a los cambios de 
temperatura.

• Doble ajuste de gancho y felpa de 2” en la parte frontal.
• Correas elásticas en los costados.
• Bies de polipropileno de 1” de alta resistencia.
• Talla: Unitalla.
• Colores de alta visibilidad: Anaranjado, amarillo, azul, rosa y 

verde. 
• También está disponible con reflejante textil, línea gris de 5/8” 

sobre fondo amarillo de 2” de ancho.

¡Pregunta por más colores disponibles! 

Características
• Elaborado de tela gabardina 50% 

poliéster y 50% algodón (cuerpo de 
.77m).

• PVC microprismático con grabado 
ancho en color blanco de 38 mm.

• Polipropileno en contorno de la 
prenda de 1” en color negro.

• Cuenta con 5 bolsas frontales, 1 para 
radio, 1 con solapa, 1 tipo cartera o 
plumera y 2 tipo abultadas.

• Cierre frontal de 35 cm.
• 4 Broches tipo Samsonite® en 

costados color negro.
• Tallas: CH - XXL.
• Disponible en color azul, verde, rojo, 

amarillo, naranja, negro y rosa.
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BRADLEY | S19-921 LAVAOJOS PORTÁTIL DE 
GRAVEDAD
Unidad de lavaojos autónoma con la capacidad de 
proporcionar lavaojos durante 15 minutos a un flujo 
mínimo de 0.4 galones/minuto (1.5 litros/minuto) y un 
consumo de solo 7 galones (26.5 litros) de agua, esta 
unidad es eficiente y fácil de mantener. Su diseño incluye 
un tanque transparente que facilita la visualización 
del nivel de agua y la limpieza, un pedestal sólido con 
bandeja de lavaojos de fácil despliegue, abrazaderas de 
acero inoxidable para asegurar el tanque al pedestal, y 
un mecanismo que activa el flujo de agua al desplegar 
el brazo.

Empaque: 1 pz.   |   Norma: Z358.1.

RMTA-07
•	 Regadera mixta con lavaojos de 

emergencia, de 1 y 1¼ pulgadas, 
recubrimiento anticorrosivo en 
color aluminio, verde o amarillo, 
abastecimiento con tubería de 
1¼ pulgadas NPT horizontal en 
su parte superior.

•	 Activación de regadera por 
medio de jaladera, en acero 
galvanizado en forma de 
triángulo.

•	 Activación del lavaojos por 
medio de un accionador de 
mano en forma de palanca.

•	 Campana de regadera de 10 
pulgadas con difusor fabricados 
en acero inoxidable.

•	 Charola de lavaojos de 10 
pulgadas con dos aspersores 
con tapa de 2 pulgadas en acero 
inoxidable.

•	 Válvulas de esfera para regadera 
de 1 pulgada y lavaojos de ½ 
pulgada, fabricadas en bronce 
con esfera de acero Brida para 
anclaje en tres puntos, fabricada 
en aluminio.

Empaque: 1 pz.      |     Norma: ANSI Z. 358.1.

RMRF-09
•	 Regadera mixta con rociador 

facial y lavaojos de emergencia, 
tubería galvanizada de 1 
pulgada y de 1¼ pulgadas, 
recubrimiento anticorrosivo en 
color aluminio, abastecimiento 
con tubería de 1¼ pulgadas NPT 
horizontal en su parte superior. 

•	 Activación de regadera por 
medio de jaladera en acero 
galvanizado en forma de 
triángulo. 

•	 Activación del lavaojos por 
medio de pedal de aluminio. 

•	 Campana de regadera de 10 
pulgadas con difusor, fabricado 
en acero inoxidable cédula 304. 

•	 Charola de lavaojos de 10 
pulgadas con rociador facial y 
dos aspersores de polietileno. 

•	 Válvulas de esfera para regadera 
de 1 pulgada  y lavaojos de ½ 
pulgada, fabricadas en bronce 
con esfera de acero. Brida para 
anclaje en tres puntos,

•	 fabricada en aluminio.

Empaque: 1 pz.     |     Norma: ANSI Z 358.1.
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Si tu lugar de trabajo está lleno de sistemas eléctricos, sobre todo si hay cables activos o riesgo de contacto 
accidental, la ley exige que utilices tapetes eléctricos aislantes. Si no lo haces y uno de tus empleados resulta 
herido o muere, podrías ser considerado responsable. Por suerte, en NoTrax® tenemos lo que necesitas. 
Nuestras alfombras de seguridad eléctrica aíslan contra descargas eléctricas y ofrecen soporte ergonómico, 
lo que significa que no necesitas sacrificar comodidad por seguridad.

También contamos con una variedad de tapetes antiestáticos para mantener seguros los equipos eléctricos 
delicados. Solicita mas información a tu agente de ventas y conoce más sobre estos productos. realiza tu 
pedido. Productos especiales.

CUSHION-EASE® 550
El tapete de caucho resistente de 
NoTrax ofrece alivio de la fatiga con 
su diseño de soporte de múltiples 
puntas y drenaje eficaz. Es fácil de 
ensamblar para estaciones de trabajo 
personalizadas y es compatible con 
la familia Cushion-Ease®. También 
hay disponibles sistemas de rampa 
extraanchos.

Tamaño estándar: 90 x 90, 90 x 150 (cms).
Empaque: 1 pz.

DIAMOND SOF-TRED™ 
DYNA-SHIELD® 419
El tapete duradero de superficie de 
vinilo, hecho al 100% de materiales 
reciclados, se combina con una 
base de espuma de PVC celular 
cerrada. Su textura de superficie 
de placa de diamante proporciona 
tracción adicional, mientras que el 
enlace UniFusion™ está garantizado 
de por vida. Cuenta con respaldo 
antideslizante Redstop™, para reducir 
el deslizamiento, y bordes biselados 
en los cuatro lados. 

Tamaño estándar: 60x90, 90x150, 90x365 
(cms).
Empaque: 1 pz.
Norma: NFSI.

TAPETE ANTIFATIGA TRAX® 
ULTRA™ 975
El tapete ofrece una superficie 
superior de vinilo de larga duración 
hecha de materiales reciclados al 
100%, junto con una base de espuma 
de PVC de células cerradas. Su textura 
de superficie de placa de diamante 
brinda mayor tracción, mientras que 
la unión UniFusion™ está garantizada 
de por vida. Además, el respaldo 
antideslizante Redstop™ reduce el 
deslizamiento, y sus bordes biselados 
en los cuatro lados aseguran una 
transición suave.

Tamaño estándar: 60x90, 90x150, 90x365 
(cms).
Empaque: 1 pz.
Norma: NFSI.
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BIDÓN TIPO I, 7150110, 5 GL
Ideales para manejar líquidos 
inflamables gracias a su tapa sellada 
que cuenta con un alivio automático 
de presión. Fabricados con acero 
de alta calidad y probados para ser 
100% a prueba de fugas, ofrecen 
resistencia química y durabilidad. 
Además, incluyen un embudo de 
seguridad para un vertido seguro y 
fácil. Con certificaciones de seguridad 
y cumplimiento de normativas, son 
una opción confiable para entornos 
industriales.

Empaque: 1 pz.
Norma: FM, UL/ULC y TUV, OSHA y 
NFPA.

BIDÓN TIPO II, 7250130, 5 GL
Ofrecen comodidad adicional con 
el gatillo Safe-Squeeze® para un 
vertido seguro y controlado. Con su 
diseño patentado y materiales de 
alta calidad, ideales para manejar 
líquidos inflamables de manera 
segura y eficiente. Equipados con 
características como un apagallamas 
de acero inoxidable y una tapa 
sellada con alivio automático de 
presión. Su capacidad adicional y 
opciones de color los hacen idóneos 
para diferentes entornos industriales. 

Empaque: 1 pz.
Norma: FM, UL/ULC y TUV, OSHA y 
NFPA.

TARIMA ECOPOLYBLEND™, 28657 
Tarima de acumulación para el control de derrames secundarios, hasta 49 
galones, diseñado para resistir productos químicos corrosivos y ácidos. Con 
capacidad para 4 tambores, su construcción de polietileno reciclado garantiza 
una resistencia excepcional a fugas y derrames.

Empaque: 1 pz.   |   Norma: EPA, FM.

SURE-GRIP® EX 899020, 90 GL.
Gabinete de Seguridad contra 
Líquidos Inflamables con Puertas de 
Cierre Automático, con dimensiones 
exteriores de 65 pulgadas de alto x 
43 pulgadas de ancho x 34 pulgadas 
de profundidad (1651 mm x 1092 
mm x 864 mm), puede contener 
hasta 90 galones (341 L) de líquidos 
inflamables. Construido con acero 
de calibre 18 de doble pared, este 
gabinete ofrece resistencia al fuego.

Empaque: 1 pz.
Norma: OSHA, NFPA 30, NFPA 1 y IFC.

La seguridad industrial es fundamental en cualquier entorno laboral, y Justrite Safety Group se ha destacado 
durante más de un siglo como líder en el diseño y fabricación de productos que cumplen con los más 
altos estándares de seguridad. Con un enfoque centrado en el cliente, la empresa se ha comprometido a 
proporcionar soluciones personalizadas que garanticen la protección de los trabajadores y el cumplimiento 
de las normativas.
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ABSORBENTES Y CONTENCIÓN DE DERRAMES

ABSORBENTES BRADY SPC	
Los productos absorbentes y para contención de derrames Brady SPC ayudan a mantener 
a sus empleados y el ambiente de trabajo seguros contra derrames inesperados, fugas y 
goteras. Los absorbentes SPC están disponibles para limpieza de derrames a base de 
aceites, agua y sustancias químicas. Elija entre absorbentes tradicionales de polipropileno 
o absorbentes ecológicos Re-Form™, así como kits para derrames que le ayudarán a estar 
en cumplimiento con las normativas de seguridad.

ABSORBENCIA QUÍMICA 
Los productos de absorbencia química son la respuesta ideal a derrames de sustancias químicas, tales como: ácido 
cítrico, ácido fluorhídrico, hidróxido de sodio y muchas otras sustancias químicas. Estos absorbentes tienen además un 
código de color para facilitar la identificación de los diferentes tipos de derrames y peligros.

No. de 
parte

Descripción Características del material Material Medidas Cap. de  
absorbencia

SPCUN1719 Toalla absorbente Con hendiduras; Generación mediana de pelusa Polipropileno 15 in W x 19 in L 20.5 gal (US)

SRPH100 Toalla absorbente Con hendiduras Baja generación de pelusa Polipropileno 7.5 in W x 10 in L 5.5 gal (US)

SPCUN1113 Toalla absorbente Con hendiduras; Generación mediana de pelusa Polipropileno 12 in W x 12 in L 20 gal (US)

HAZ1818 Almohada absorbente Sin pelusas Relleno de polipropileno 18 in W x 18 in L 28 gal (US)

HAZ412 Calceta absorbente Sin pelusas Relleno de polipropileno 3 in Dia x 4 ft L 12 gal (US)

HAZ124 Calceta absorbente Sin pelusas Relleno de polipropileno 3 in Dia x 12 ft L 12 gal (US)

KITS DE ABSORBENCIA QUÍMICA

No. de 
parte

Capacidad de 
absorbencia

Tamaño del  
contenedor

Medidas Incluye

SKH30 36 gal (US) 30 gal (US) 28.5 in H x 21.125 in Dia (6) Calcetas para químicos 3 in x 12 ft

SKH-20 17.90 gal (US) 20 gal (US) 18 in H x 21 in Dia (15) Toallas de 15 in x 19 in; (2) Almohadas de 18 in x 18 in;  (3) 
Bolsas para eliminación; (3) Calcetas de 3 in x 12 ft; Gafas de 
seguridad; Guantes de nitrilo; Manual

SKH-K2 22 gal (US) - 39 in H x 17 in W x 18 in D (5) Calcetas para químicos 3 in x 4 ft

SK-BATT 9 gal (US) 6.5 gal (US) 18 in H x 14 in Dia (2) Calcetas de 3 in x 4 ft

SKH-95 75 gal (US) 95 gal (US) 35 in H x 31.5 in Dia (8) Calcetas para químicos 3 in x 12 ft

SKH-CFB 15 gal (US) - 4 in H x 17 in W x 25.5 in D (32) Toallas para químicos de 15 in x 19 in

SKH-PP 5 gal (US) - 4 in H x 16 in W x 20 in  (2) Calcetas de 3 in x 4 ft

SKH-55 41 gal (US) 55 gal (US) 37 in H x 24 in Dia (4) Calcetas de 3 in x 12 ft; (5) Bolsas para eliminación; (60) toallas 
de 15 in x 19 in; (8) Almohadas de 18 in x 18 in; Gafas protectoras; 
Guantes de nitrilo; Manual

SKHAZ-55 38 gal (US) 55 gal (US) 37 in H x 24 in Dia (1) Tambo contenedor de 55 galones; (1) Manual de respuesta a 
emergencias; (1) Par de Gafas de seguridad; (1) Par de Guantes 
de nitrilo;  (4) Calcetas de 3 in x 12 ft de absorbencia química;  (5) 
Bolsas de eliminación; (60) Toallas HazWik® de 15 in x 19 in; (8) 
Almohadas de 18 in x 18 in de absorbencia química

SKHAZ-PP 5 gal (US) - 4 in H x 16 in W x 20 in D (1) Bolsa para eliminación, (1) Hoja de instrucciones, (1) Par 
de Guantes de nitrilo, (10) Toallas HAZWIK de 15 in x 19 in, (2) 
Calcetas de 3 in x 4 ft

ABSORBENCIA SOLO DE ACEITE 
Los productos de absorbencia, las toallas y rollos solo para aceite son especializados para absorber aceite hidráulico, 
aceite de motor, líquido de frenos, aceite de cocina, trementina y muchos otros líquidos a base de aceite. Estos 
productos no absorben agua y flotan de forma indefinida

No. de 
parte

Descripción Características del material Material Medidas Cap. de  
absorbencia

ENV810 Barrera absorbente Sin pelusas Relleno de polipropileno 8 in Dia x 10 ft L 65 gal (US)

BRO150 Rollo absorbente Con hendiduras; Alta generación de pelusas Polipropileno 30 in W x 150 ft L 38 gal (US)

BPO200 Toalla absorbente Con hendiduras; Alta generación de pelusas Polipropileno 15 in W x 17 in L 34 gal (US)

ENV300 Toalla absorbente Alta generación de pelusas Polipropileno 15 in W x 19 in L 23.2 gal (US)

SPC100 Toalla absorbente Con hendiduras; Generación mediana de pelusa Polipropileno 15 in W x 19 in L 35 gal (US)
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ABSORBENCIA SÓLO DE ACEITE (CONT.)
No. de 
parte

Descripción Características del material Material Medidas Cap. de  
absorbencia

OP100 Toalla absorbente Con hendiduras; Generación mediana de pelusa Polipropileno 15 in W x 19 in L 26 gal (US)

ENV100 Toalla absorbente Alta generación de pelusa Polipropileno 15 in W x 19 in L 33 gal (US)

OIL1818 Almohada absorbente Sin pelusa Relleno de polipropileno 18 in W x 18 in L 28 gal (US)

OIL430 Calceta absorbente Sin pelusa Relleno de polipropileno 3 in Dia x 4 ft L 28.002 gal (US)

OIL412 Calceta absorbente Sin pelusa Relleno de polipropileno 3 in Dia x 4 ft L 12 gal (US)

OIL806 Calceta absorbente Baja generación de pelusa Relleno de polipropileno 3 in Dia x 8 ft L 12 gal (US)

OIL124 Calceta absorbente Sin pelusa Relleno de polipropileno 3 in Dia x 12 ft L 12 gal (US)

KITS DE ABSORBENCIA SÓLO DE ACEITE
No. de 
parte

Capacidad de 
absorbencia

Tamaño del  
contenedor

Medidas Incluye

SKO-CFB 15 gal (US) - 4 in H x 17 in W x 25.5 in D (32) Toallas solo aceite 15 x 19 in

SKO-95 75 gal (US) 95 gal (US) 35 in H x 31.5 in Dia (8) Calcetas solo aceite 3 in x 12 ft

SKO-PP 5 gal (US) - 4 in H x 16 in W x 20 in D (2) Calcetas solo aceite 3 in x 4 ft

SKO-SAK 9 gal (US) - 4 in H x 20 in W x 32 in D (10) Toallas 15 x 19 in solo para aceite; (2) Calcetas de 3 pulg. x 
4 ft; (1) Bolsa para eliminación; (1) Par de Gafas de seguridad; 
(1) Par de Guantes de nitrilo); (1) Almohada de 18 in x 18 in solo 
para aceite

SKO-55 41 gal (US) 55 gal (US) 37 in H x 24 in Dia (4) Calcetas de 3 in x 12 ft; (5) Bolsas para eliminación; (60) toallas 
de 15 in x 19 in; (8) Almohadas de 18 in x 18 in; Gafas protectoras; 
Guantes de nitrilo; Manual

SKO65 63 gal (US) 65 gal (US) 33.5 in H x 31 in Dia (7) Calcetas solo aceite 3 in x 12 ft

SKO-20 17.90 gal (US) 20 gal (US) 18 in H x 21 in Dia (15) Toallas de 15 in x 19 in; (2) Almohadas de 18 in x 18 in; (3) 
Bolsas para eliminación; (3) Calcetas de 3 in x 12 ft; Gafas de 
seguridad; Guantes de nitrilo; Manual

SKO30 36 gal (US) 30 gal (US) 28.5 in H x 21.125 in Dia (6) Calcetas solo aceite 3 in x 12 ft

ABSORBENCIA UNIVERSAL 
Los productos de absorbencia son productos multiusos para limpieza de aceites, refrigerantes, solventes y líquidos a 
base de agua en cualquier lugar de su planta. Pueden ser usados alrededor de máquinas, debajo de tubos con fugas, 
en áreas de tráfico desordenado o en mantenimiento general.

No. de 
parte

Descripción Características del material Material Medidas Cap. de  
absorbencia

SPCUN510 Barrera absorbente Sin pelusas 5 in Dia x 10 ft L 32 gal (US)

CH15P Rollo absorbente Con hendiduras; Baja generación de pelusa Polipropileno 15 in W x 150 ft L 20 gal (US)

BRU152 Rollo absorbente Con hendiduras; Alta generación de pelusas Polipropileno 15 in W x 150 ft L 38 gal (US)

HT555 Rollo absorbente Con hendiduras; Baja generación de pelusa Polipropileno 15 in W x 150 ft L 23 gal (US)

BM30 Rollo absorbente Con hendiduras; Baja generación de pelusa Polipropileno 30 in W x 150 ft L 53 gal (US)

MRO30-DP Rollo absorbente Con hendiduras; Generación mediana de pelusa Polipropileno 30 in W x 150 ft L 49 gal (US)

BRU150 Rollo absorbente Con hendiduras; Alta generación de pelusas Polipropileno 30 in W x 150 ft L 38 gal (US)

MRO350-DP Rollo absorbente Con hendiduras; Generación mediana de pelusa Polipropileno 30 in W x 150 ft L 38 gal (US)

MRO100 Toalla absorbente Con hendiduras; Generación mediana de pelusa Polipropileno 15 in W x 19 in L 26 gal (US)

BPU100 Toalla absorbente Con hendiduras; Alta generación de pelusas Polipropileno 15 in W x 17 in L 20.5 gal (US)

RFDP300 Toalla absorbente Generación mediana de pelusa Celulosa 15 in W x 19 in L 32 gal (US)

MRO300 Toalla absorbente Con hendiduras; Generación mediana de pelusa Polipropileno 15 in W x 19 in L 20.5 gal (US)

GP100 Toalla absorbente Con hendiduras; Alta generación de pelusas Polipropileno 15 in W x 19 in L 30 gal (US)

AW1818 Almohada absorbente Sin pelusas 18 in W x 18 in L 28 gal (US)

MS-50 Calceta absorbente Sin pelusas 3 in Dia x 4 ft L 40 gal (US)

AW124 Calceta absorbente Sin pelusas 3 in Dia x 12 ft L 12 gal (US)

AW412 Calceta absorbente Sin pelusas 3 in Dia x 4 ft L 12 gal (US)

BSC40 Calceta absorbente Sin pelusas 3 in Dia x 42 in L 81 gal (US)

AW430 Calceta absorbente Sin pelusas 3 in Dia x 4 ft L 30 gal (US)

KITS DE ABSORBENCIA UNIVERSAL
No. de 
parte

Capacidad de 
absorbencia

Tamaño del  
contenedor

Medidas Incluye

SKA-LT 134 gal (US) - 43 in H x 34 in W x 47 in D (12) Calcetas de 3 in x 12 ft 3 in x 4 ft; (15) Bolsas para eliminación; 
(200) Toallas de 15" x 19 in; (24) Calcetas de 3 in x 4 ft 3 in x 4 ft; 
(3) Guantes de nitrilo; (8) Almohadas; Gafas de seguridad; Manual

Consulta a tu 
agente de ventas, 
conoce más 
sobre empaque y 
disponibilidad de 
estos productos 
contra derrames 
y contención de 
líquidos.
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KITS DE ABSORBENCIA UNIVERSAL
No. de 
parte

Capacidad de 
absorbencia

Tamaño del  
contenedor

Medidas Incluye

SKA-55 41 gal (US) 55 gal (US) 37 in H x 24 in Dia (4) Calcetas de 3 in x 12 ft; (5) Bolsas para eliminación; (60) toallas 
de 15 in x 19 in; (8) Almohadas de 18 in x 18 in; Gafas protectoras; 
Guantes de nitrilo; Manual

SKA-CFB 15 gal (US) - 4 in H x 17 in W x 25.5 in D (5) Calcetas Universales de 3 in x 4 ft

SKA30 36 gal (US) 30 gal (US) 28.5 in H x 21.125 in Dia (6) Calcetas Universales de 3 in x 12 in

SKA-95 75 gal (US) 95 gal (US) 35 in H x 31.5 in Dia (8) Calcetas Universales de 3 in x 12 ft

SKA-PP 5 gal (US) - 4 in H x 16 in W x 20 in D (2) Calcetas Universales de 3 in x 4 ft

SKA-BKT 9 gal (US) 6.5 gal (US) 18 in H x 14 in Dia (3) Calcetas Universales de 3 in x 4 ft

SKA-20 17.90 gal (US) 20 gal (US) 18 in H x 21 in Dia (15) Toallas de 15 in x 19 in; (2) Almohadas de 18 in x 18 in; (3) 
Bolsas para eliminación; (3) Calcetas de 3 in x 12 ft; Gafas de 
seguridad;  Guantes de nitrilo; Manual

SKA-K2 22 gal (US) - 39 in H x 17 in W x 18 in D (5) Calcetas Universales de 3 x 4 in

SKA-EV 9 gal (US) - 17 in H x 15 in W x 7.25 in D (3) Calcetas Universales de 3 in x 4 ft

ABSORBENTES EN GRÁNULOS - ACEITE, AGUA, SOLVENTES 
Los gránulos absorbentes son absorbentes sueltos multiusos que se usan para derrames de líquidos, 
embalaje y estabilización de líquidos libres en el laboratorio. Resultan ideales para plantas que 
prefieren o requieren el uso de absorbentes granulares tradicionales. Las pequeñas partículas sueltas 
de los absorbentes granulares los hacen perfectos para aplicaciones donde un rollo o una toalla no 
ofrecen una solución adecuada. Los líquidos como el aceite, el agua y los solventes no siempre son 
derramados en una superficie lisa, en tales casos, un absorbente granular puede absorber los líquidos 
de las grietas y hendiduras en una variedad de superficies.

No. de 
parte

Descripción Características 
del material

Material Medidas Cap. de  
absorbencia

QW-20H QUICKWIK Bolsa de 20 libras de absorbente 
granular, 100% reciclado

No abrasivo Fibra de coco 22.83 in H x 12.99 in W x 4.92 in D 7 gal (US)

DZ-100 Absorbente granular SPC: Mazorca de maíz, 
40 lbs

- Mazorca de maíz 30 in H x 15 in W x 8 in D 8.5 gal (US)

CONTENCIÓN DE DERRAMES 
Los productos para control y contención de derrames de SPC proporcionan las herramientas necesarias para proteger 
su planta contra derrames inesperados o críticos, creando un ambiente de trabajo productivo y seguro para sus 
empleados.

No. de 
parte

Descripción Color Material Medidas Cap. de  
absorbencia

SC-DPR Rampa Azul Polietileno 32.5 in H x 32.5 in W x 70 in L -

SC-DP2 Plataforma/tarima para tambos de derrames Azul, 
amarillo

Polietileno 17 in H x 26 in W x 52 in 68.685 gal (US)

SC-SD2 Plataforma/tarima para tambos de derrames Azul, 
amarillo

Polietileno 6 in H x 26 in W x 52 in 21.2 gal (US)

SC-DP4 Plataforma/tarima para tambos de derrames Azul, 
amarillo

Polietileno 17 in H x 52 in W x 52 in L 128.9 gal (US)

SB-SL44 Berma para contención de derrames Amarillo Geomembranas XR-5 8 in H x 4 ft W x 4 ft L 79 gal (US)

SB-SL46 Berma para contención de derrames Amarillo Geomembranas XR-5 8 in H x 4 ft W x 6 ft L 119 gal (US)

FW363604-Y Berma para contención de derrames Amarillo PVC 4 in H x 36 in W x 36 in L 20 gal (US)BR
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Rayhsa ha sido una fuerza dinámica en la 
industria de ventas y distribución de equipo 
de protección personal y combate al fuego 
desde su fundación en 1980 por Francisco 
Botas H. y Samuel Sánchez E. Desde entonces, 
hemos trazado una trayectoria llena de hitos 
significativos que han definido nuestro 
compromiso con la excelencia y la seguridad.

Desde nuestros inicios, en una modesta 
accesoria de la Colonia Prohogar, ya 
atendíamos con pasión a nuestros clientes, 
ofreciendo abrasivos de marcas renombradas 
como Carborundum, Norton y EPP de calidad 
nacional. Rápidamente nos destacamos por 
nuestra excelencia y servicio, esto nos 
permitió expandirnos y conectar otra 
accesoria contigua para apoyar nuestro 
crecimiento.

La década de los ochenta fue testigo de 
nuestro enfoque creciente en la venta de EPP, 
en especial después de nuestra visita al 
National Safety Council en los EE. UU. Esto 
marcó el inicio de colaboraciones con 
proveedores internacionales como Crews y 
Moldex, lo cual consolidó nuestra presencia 
en el mercado de seguridad industrial.

Con la apertura de oportunidades de 
importación tras la entrada de México al 
GATT y la firma del TLCAN, ampliamos 
nuestra gama de productos y marcas, 
destacando la distribución de 3M en EPP. 
Nuestro compromiso con la excelencia se 
reflejó en la obtención de importantes 
órdenes de compra, como la histórica venta a 
Cervecería Modelo en sistemas de ingeniería 
contra caídas.

El nuevo milenio marcó una era de 
crecimiento continuo y consolidación. Nos 
mudamos a instalaciones más grandes y 
modernas en Ciudad Satélite, fortaleciendo 
nuestra presencia en el área metropolitana y 
expandiéndonos a Lerma, Toluca y más allá. 
El lanzamiento de nuestra marca Brick y la 
apertura de sucursales en Querétaro y Puebla 
reafirmaron nuestra presencia nacional.

Hoy, en el 2024, nos encontramos en una etapa 
emocionante de nuestra historia. Con un equipo 
que supera las 80 personas, hemos implementado 
tecnologías de vanguardia, como un ERP y 
tenemos en desarrollo un sistema B2B innovador 
que asegurará nuestro liderazgo también en el 
futuro. Nuestra capacidad de almacenamiento 
ha crecido 50%, de manera que tenemos la 
capacidad de satisfacer las demandas del 
mercado con eficiencia y rapidez. 

Nuestro lema constituye el pilar central del 
compromiso que nos hemos propuesto con la 
seguridad y el bienestar de los trabajadores 
en todas las industrias. Implica el derecho 
fundamental de cada individuo a 
desempeñar su labor en un entorno exento de 
riesgos para la salud y la seguridad.

Para nosotros esto se materializa en 
proporcionar equipos de protección personal 
de alta calidad y garantizar su uso adecuado 
a través de una formación rigurosa. Además, 
implica promover una cultura de seguridad 
en la que cada empleado se sienta 
responsable tanto de su propia integridad 
como de la de sus compañeros.

¡Regresa sano a casa!® representa un 
compromiso integral cuyo objetivo es 
proteger a los trabajadores en todos los 
aspectos de su vida laboral.
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